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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE

1. Before using the device, read the instruction manual and
follow the instructions contained therein. The manufacturer is
not responsible for damage caused by using the device contrary
to its intended use or improper operation.
2. Do not use the device for other purposes incompatible with
its intended use.
3. Connect the device only to a 220-240V~ 50-60Hz outlet.
In order to increase the safety of use, do not connect multiple
electrical appliances to a single circuit at the same time.
4. Be especially careful when using the device when children
are around. Do not allow children to play with the appliance do
not allow children or persons unfamiliar with the appliance to
use it.
5. WARNING: This equipment may be used by children over 8
years of age and persons with limited physical, sensory or
mental ability, or persons without experience or familiarity with
the equipment, if it is done under the supervision of a person
responsible for their safety or they have been given instructions
on the safe use of the equipment and are aware of the dangers
associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the equipment should
not be performed by children unless they are over 8 years of
age and these activities are performed under supervision.
6. WARNING: Do not use this equipment near bathtubs,
showers, swimming pools and similar bodies of water.
7. WARNING: Do not leave the equipment turned on

3



unattended.

8. WARNING: the temperature of the accessible surfaces of the

operating equipment may be high when the equipment is

operating.

9. WARNING: remove the plug from the power outlet by

holding the outlet with your hand. DO NOT pull on the power

cord.

10. WARNING: Do not use the equipment near flammable

materials.

11. WARNING: Improper use of the device, may result in

injury, such as burns or electric shock, among others.

12. WARNING: Do not handle the device with wet hands.

13. WARNING: Turn off the device each time you put it away.

14. WARNING: The equipment must be used so that, in the

extreme position of the cord, it is out of the reach of a person

using the bath or shower.

15. Do not wrap the electrical cable around the equipment.

16. Do not use the device while bathing.

17. Do not remove dust or foreign matter from inside the device

using sharp or metal objects.

18. Do not immerse the cable, plug and the entire device in

water or other liquid. Do not expose the device to weather

conditions (rain, sun, etc.)

19. Periodically check the condition of the power cord. If the

power cord is damaged, the equipment must not be used. A

damaged cord should be replaced by a specialized repair

facility to avoid danger.

20. Do not use the equipment with a damaged power cord or if

it has been dropped or damaged in any other way or is not

working properly. Do not repair the device yourself, as there is

a risk of electrocution. Return a damaged device to a competent

service center for inspection or repair. All repairs may be made

only by authorized service centers. Improper repair may cause
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serious danger to the user.

21. The power cord should not touch heated parts of the device
and should not be near other heat sources.

22. To provide additional protection, it is advisable to install in
the electrical circuit, a residual current device (RCD) with a
rated residual current of not more than 30 mA. In this regard,
consult a specialist electrician.

23. Do not allow the motor part of the device to get wet.

24. Do not touch the hot surfaces of the device.

25. After turning off the appliance, unplug the power cord from
the outlet and let the equipment cool down before cleaning or
storing it. Allow a sufficiently long period of time, as a heated
appliance cools down slowly.

26. Do not use aggressive detergents in the form of emulsions,
lotions, pastes, etc. to clean the housing, as they may, among
other things, remove applied informative graphic symbols such
as graduations, markings, warning signs, etc.

27. The equipment is not designed to work with external timers
or a separate remote control system.

28. Do not cover the appliance or cover its openings as this may
cause heat accumulation inside which may lead to damage or
fire.

29. Hairsprays and sprays contain flammable substances. Do
not use them while using the device.

30. Do not use the device against people who are asleep.

31. Do not place the device on a wet surface or clothing during
operation.

32. When the device is in operation, the plates become hot. Do
not touch the hot parts of the device with bare hands and do not
allow contact with the scalp, as there is a risk of burns.

‘ WARNING: Do not use this equipment near bathtubs,
% showers, swimming pools and similar bodies of water.
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PRODUCT DESCRIPTION (FIG. 1)
1. - handle 2. - temperature control switch 3. - switch
4. - plastic base 5. - air inlet filter 6. - air concentrator

USE OF THE DEVICE

1. Remove the dryer from the plastic base (4).

2. Set the desired temperature with the switch (2):

0 - off 1 - warm air 2 - hot air 3 - very hot air

3. Press the switch (3) and hold to dry the hair.

4. To turn off the device remove your finger from the switch.

For safety reasons, the dryer works only when you press the power button (3).

INSTALLATION INSTRUCTIONS

Before mounting on the wall, make sure that there are no hidden electrical circuits or pipes at the installation
site.

Tools needed: screwdriver, hammer and electric drill.

Included with the hair dryer are: 1 plastic base, 2 long screws, 2 wall plugs for mounting the base, 4 rubber hole
plugs.

Remove all the above items from the package.

1. Choose an installation site, drill holes in the wall according to the size of the dowels needed to hang the base.
Insert the plastic studs into the drilled holes so that the ends of the studs are flush with the wall.

2. Insert the screws into the holes of the base (4). Put the plastic base (4) against the wall so that the screws are
flush with the studs. Using a screwdriver, screw the screws into the wall studs until the clearance between the
base (4) and the wall disappears. Make sure that the base holds firmly to the wall.

3. Insert the rubber plugs into the holes located in the base.

4. Hang the dryer on the base.

The installation is complete.

CLEANING AND MAINTENANCE

1. Regularly clean the air inlet filter (5) of loose hair or other dust.

2. Clean the dirty housing with a damp soft cloth and then wipe it dry. Do not use any aggressive detergents.
3. Avoid liquids from reaching the inside of the dryer.

TECHNICAL DATA
Power: 1700-2000W
Voltage: 220-240V~ 50-60Hz

For the sake of the environment. Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in the appropriate
containers for separate collection of municipal waste according to their description. If there are batteries in the device, remove them
and separately return them to the collection and storage facility. Return the used device to a suitable collection and storage facility,
as the hazardous substances in it may pose a health and environmental hazard. The marking on the product indicates that the device
should not be disposed of in the container with municipal waste. Waste electrical equipment, is waste that contains substances
harmful to humans, animals and the environment. These substances can lead to contamination of the soil, water or air, and through
this they can get into the human body and lead to numerous health ailments, such as: vision, hearing, speech disorders, they can also
lead to kidney, liver and heart damage, and cause skin diseases. Harmful substances can also have adverse effects on the respiratory
and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consumption of plants growing on the complained of soils, and products
made from them may risk the above-mentioned health effects. Do not dispose of the device in the municipal waste container!!!
Service If you wish to purchase spare parts or report any complaints, please contact directly with the seller who issued the receipt.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSBEDINGUNGEN
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN



GEBRAUCH
SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATERE
VERWENDUNG AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Benutzung des
Gerits und befolgen Sie die darin enthaltenen Anweisungen.
Der Hersteller haftet nicht fiir Schiden, die durch nicht
bestimmungsgemilBen Gebrauch oder unsachgemalle
Handhabung des Gerits entstehen.

2. Benutzen Sie das Gerét nicht fiir andere Zwecke, die nicht
mit seiner Bestimmung {ibereinstimmen.

3. SchlieBen Sie das Gerét nur an eine 220-240V~ 50-60Hz
Steckdose an.

SchlieBen Sie nicht mehrere elektrische Gerite gleichzeitig an
einen Stromkreis an, um die Sicherheit des Gerits zu erhohen.
4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerit in
Anwesenheit von Kindern benutzen. Erlauben Sie Kindern
nicht, mit dem Gerit zu spielen. Erlauben Sie Kindern oder
anderen Personen, die nicht mit dem Gerit vertraut sind, es
nicht zu benutzen.

5. WARNUNG: Dieses Gerit kann von Kindern tiber 8 Jahren
und von Personen mit eingeschrankten physischen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder von Personen
ohne Erfahrung oder Kenntnis des Geréts benutzt werden, wenn
dies unter der Aufsicht einer fiir ihre Sicherheit
verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie Anweisungen
zum sicheren Gebrauch des Gerits erhalten haben und sich der
mit dem Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder
sollten nicht mit dem Gerit spielen. Die Reinigung und
Wartung des Gerits sollte nicht von Kindern durchgefiihrt
werden, es sei denn, sie sind élter als 8 Jahre und die Tatigkeit
wird unter Aufsicht durchgefiihrt.

6. WARNUNG: Verwenden Sie dieses Gerét nicht in der Ndhe
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von Béidern, Duschen, Schwimmbecken oder dhnlichen
Gewdssern.
7. WARNUNG: Lassen Sie das Gerét nicht unbeaufsichtigt
eingeschaltet.
8. WARNUNG: Die Temperatur der zugéanglichen Oberflachen
des Betriebsgerits kann hoch sein, wenn das Gerit in Betrieb
Ist.
9. WARNUNG: Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose,
indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten. NICHT am
Netzkabel ziehen.
10. WARNUNG: Verwenden Sie das Gerét nicht in der Ndhe
von brennbaren Materialien.
11. WARNUNG: Die unsachgemifle Verwendung des Geréts
kann zu Verletzungen wie Verbrennungen oder Stromschldgen
fiihren.
12. WARNUNG: Fassen Sie das Gerit nicht mit nassen
Hénden an.
13. WARNUNG: Schalten Sie das Gerit immer aus, wenn Sie
es wegstellen.
14. WARNUNG: Das Gerit muss so verwendet werden, dass es
sich in der duflersten Position des Kabels auflerhalb der
Reichweite einer Person befindet, die eine Badewanne oder
Dusche benutzt.
15. Wickeln Sie das Stromkabel nicht um das Gerit.
16. Das Gerat darf nicht wiahrend des Badens benutzt werden.
17. Entfernen Sie keinen Staub oder Fremdkorper aus dem
Inneren des Gerits mit scharfen oder metallischen
Gegenstinden.
18. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker und das gesamte Gerat
nicht in Wasser oder eine andere Fliissigkeit ein. Setzen Sie das
Gerit nicht den Witterungsbedingungen (Regen, Sonne usw.)
aus
19. Uberpriifen Sie regelmiBig den Zustand des Netzkabels.
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Wenn das Netzkabel beschadigt ist, darf das Gerit nicht
verwendet werden. Ein beschéddigtes Kabel sollte von einem
Fachbetrieb ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden.
20. Benutzen Sie das Gerét nicht mit einem beschidigten
Netzkabel oder wenn es heruntergefallen ist oder auf andere
Weise beschiadigt wurde oder nicht richtig funktioniert.
Reparieren Sie das Gerit nicht selbst, da die Gefahr eines
Stromschlags besteht. Bringen Sie das beschidigte Gerét zur
Inspektion oder Reparatur zu einer kompetenten
Kundendienststelle. Reparaturen diirfen nur von autorisierten
Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine unsachgemaile
Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr fiir den Benutzer
darstellen.
21. Das Netzkabel sollte nicht mit erhitzten Teilen des Geréts in
Beriihrung kommen und sich nicht in der Nidhe anderer
Wirmequellen befinden.
22. Als zusitzlichen Schutz empfiehlt es sich, im Stromkreis
einen Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einem
Nennfehlerstrom von hochstens 30 mA zu installieren. Wenden
Sie sich diesbeziiglich an einen Elektrofachmann.
23. Der Motorteil des Geréts darf nicht nass werden.
24. Bertihren Sie nicht die heilen Oberflichen des Gerits.
25. Ziehen Sie nach dem Ausschalten des Gerits den
Netzstecker aus der Steckdose und lassen Sie das Gerét
abkiihlen, bevor Sie es reinigen oder lagern. Lassen Sie sich
ausreichend Zeit, denn ein erhitztes Gerit kiihlt langsam ab.
26. Verwenden Sie zur Reinigung des Gehéuses keine
aggressiven Reinigungsmittel in Form von Emulsionen,
Lotionen, Pasten usw., da diese u. a. die grafischen
Informationssymbole wie Skalen, Markierungen, Warnzeichen
usw. entfernen konnen.
27. Das Gerit ist nicht fiir den Betrieb mit externen
Zeitschaltuhren oder einer separaten Fernbedienung
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vorgesehen.

28. Decken Sie das Gerit nicht ab und verdecken Sie nicht
seine Offnungen, da dies zu einem Hitzestau im Inneren des
Gerdts fiihren kann, der zu Schiaden oder Brianden fithren kann.
29. Haarsprays und Sprays enthalten brennbare Substanzen. Sie
diirfen nicht verwendet werden, wihrend das Gerit in Betrieb
ist.

30. Verwenden Sie das Gerat nicht bei schlafenden Personen.
31. Stellen Sie das Gerit wahrend des Betriebs nicht auf eine
nasse Oberfliche oder Kleidung.

32. Wenn das Gerit in Betrieb ist, werden die Platten heil3.
Beriihren Sie die heiflen Teile des Geréts nicht mit blof3en
Hinden und vermeiden Sie den Kontakt mit der Kopfhaut, da
die Gefahr von Verbrithungen besteht.

WARNUNG: Verwenden Sie dieses Gerit nicht in der
Niahe von Badern, Duschen, Schwimmbadern oder
dhnlichen Gewdssern.

PRODUKTBESCHREIBUNG (ABB. 1)

1. - Griff 2. - Schalter fiir die Temperaturregelung 3. - Schalter
4. - Kunststoffsockel 5. - Luftansaugfilter 6. - Luftkonzentrator
VERWENDUNG DES GERATS

1. Nehmen Sie den Trockner vom Kunststoffsockel (4) ab.

2. Stellen Sie die gewiinschte Temperatur mit dem Schalter (2) ein:

0 -aus 1 -warme Luft 2 - heile Luft 3 - sehr heifie Luft

3. Driicken Sie den Schalter (3) und halten Sie ihn gedriickt, um Thr Haar zu trocknen.

4. Zum Ausschalten des Gerits nehmen Sie den Finger vom Schalter.

Aus Sicherheitsgriinden funktioniert der Haartrockner nur, wenn die Einschalttaste (3) gedriickt ist.

INSTALLATIONSANLEITUNG

Vergewissern Sie sich vor der Montage an der Wand, dass sich im Installationsbereich keine verborgenen
Stromkereise oder Leitungen befinden.

Benotigte Werkzeuge: Schraubenzieher, Hammer und Bohrmaschine.

Im Lieferumfang des Haartrockners sind enthalten: 1 Kunststoffsockel, 2 lange Schrauben, 2 Diibel fiir die
Befestigung des Sockels, 4 Gummidiibel.

Entnehmen Sie alle oben genannten Teile aus der Verpackung.

1. Wihlen Sie einen Aufstellungsort und bohren Sie Locher in die Wand, die der Grofie der Diibel entsprechen,
die zum Aufhidngen des Sockels benétigt werden. Setzen Sie die Kunststoffdiibel so in die Bohrlocher ein, dass
die Enden der Diibel biindig mit der Wand abschlieBen.

2. Stecken Sie die Schrauben in die Locher des Sockels (4). Setzen Sie den Kunststoffsockel (4) so an die
Wand, dass die Schrauben biindig mit den Bolzen abschlieBen. Drehen Sie die Schrauben mit einem
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Schraubendreher in die Diibel, bis kein Spiel mehr zwischen dem Sockel (4) und der Wand vorhanden ist.
Achten Sie darauf, dass der Sockel fest an der Wand sitzt.

3. Stecken Sie die Gummistopfen in die Locher im Sockel.

4. Héangen Sie den Trockner an den Sockel.

Die Installation ist nun abgeschlossen.

REINIGUNG UND WARTUNG

1. Reinigen Sie den Lufteinlassfilter (5) regelmifig von losen Haaren oder anderem Staub.

2. Reinigen Sie das verschmutzte Gehduse mit einem feuchten, weichen Tuch und wischen Sie es anschlieBend
trocken. Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel.

3. Vermeiden Sie, dass Fliissigkeiten in das Innere des Trockners gelangen.

TECHNISCHE DATEN
Leistung: 1700-2000W
Spannung: 220-240V~ 50-60Hz

Der Umwelt zuliebe. Pappverpackungen und Polyethylen (PE)-Beutel sollten in den entsprechenden Behéltern fiir die getrennte
Sammlung von Siedlungsabfillen entsprechend ihrer Beschreibung entsorgt werden. Wenn das Gerét Batterien enthélt, miissen
diese entfernt und separat in einer Sammel- und Lagereinrichtung entsorgt werden. Das Altgerét muss zu einer geeigneten Sammel-
und Lagerstelle gebracht werden, da die darin enthaltenen gefahrlichen Stoffe eine Gefahr fiir die Gesundheit und die Umwelt
darstellen konnen. Die Kennzeichnung auf dem Produkt weist darauf hin, dass das Gerit nicht iiber die Hausmiilltonne entsorgt
werden darf. Elektroaltgerite sind Abfille, die Stoffe enthalten, die fiir Menschen, Tiere und die Umwelt schidlich sind. Diese
Stoffe konnen den Boden, das Wasser oder die Luft verunreinigen und dadurch in den menschlichen Kérper gelangen und zu einer
Reihe von Gesundheitsproblemen fiihren, wie z. B. Seh-, Hor- und Sprachstérungen, aber auch Nieren-, Leber- und Herzschiden
sowie Hautkrankheiten verursachen. Die Schadstoffe konnen sich auch negativ auf die Atemwege und das Fortpflanzungssystem
auswirken und zu krebsartigen Verdnderungen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf den betroffenen Boden wachsen, und von
Produkten, die daraus hergestellt werden, kann zu den oben genannten gesundheitlichen Auswirkungen fiihren. Entsorgen Sie das

Geriit nicht iiber die Hausmiilltonne!
Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen méchten oder Beschwerden haben, wenden Sie sich bitte wenden Sie sich bitte direkt

an den Handler, der die Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS DE SECURITE IMPORTANTES POUR
L'UTILISATION
LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR
REFERENCE ULTERIEURE

1. Lisez le mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et suivez les
instructions qu'il contient. Le fabricant n'est pas responsable
des dommages causés par une utilisation de 'appareil non
conforme a sa destination ou par une mauvaise manipulation.

2. N'utilisez pas l'appareil a des fins incompatibles avec l'usage
auquel il est destiné.

3. Branchez I'appareil uniquement sur une prise de 220-240V~
50-60Hz.
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Pour une plus grande sécurité d'utilisation, ne pas brancher
plusieurs appareils €lectriques en méme temps sur un méme
circuit.
4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez
l'appareil en présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer
avec l'appareil et ne laissez pas les enfants ou toute personne
non familiarisée avec l'appareil 'utiliser.
5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilis¢ par des
enfants de plus de 8 ans et des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des
personnes sans expérience ni connaissance de 1'appareil, si cela
se fait sous la surveillance d'une personne responsable de leur
sécurité ou si elles ont recu des instructions sur l'utilisation stire
de 'appareil et sont conscientes des dangers liés a son
utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec 1'équipement.
Le nettoyage et I'entretien de I'équipement ne doivent pas Etre
effectués par des enfants, sauf s'ils sont agés de plus de 8 ans et
que l'activiteé est effectuce sous surveillance.
6. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas cet appareil a proximiteé
de baignoires, de douches, de piscines ou d'étendues d'eau
similaires.
7. AVERTISSEMENT : Ne laissez pas l'appareil allumé sans
surveillance.
8. AVERTISSEMENT : la température des surfaces accessibles
de 'appareil peut étre élevée lorsque 'appareil est en marche.
9. AVERTISSEMENT : retirez la fiche de la prise de courant
en la tenant avec la main. NE PAS tirer sur le cordon
d'alimentation.
10. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas l'appareil a proximité
de matériaux inflammables.
11. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de
'appareil peut entrainer des blessures telles que des briillures ou
des chocs électriques.
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12. AVERTISSEMENT : Ne pas manipuler I'appareil avec des
mains mouillées.
13. AVERTISSEMENT : Toujours éteindre I'appareil avant de
le ranger.
14. AVERTISSEMENT : L'appareil doit étre utilis¢ de maniere
a ce que, dans la position extréme du cordon, il soit hors de
portée d'une personne utilisant la baignoire ou la douche.
15. Ne pas enrouler le cable ¢électrique autour de 'appareil.
16. Ne pas utiliser I'appareil pendant le bain.
17. Ne pas enlever la poussiere ou les corps étrangers a
l'intérieur de 1'appareil a 1'aide d'objets pointus ou métalliques.
18. Ne pas immerger le céble, la fiche ou I'ensemble de
I'appareil dans I'eau ou tout autre liquide. Ne pas exposer
l'appareil aux intempéries (pluie, soleil, etc.)
19. Vérifier périodiquement I'état du cordon d'alimentation. Si
le cordon d'alimentation est endommagg, I'appareil ne doit pas
étre utilisé. Un cordon endommagé doit étre remplacé par un
réparateur spécialisé afin d'éviter tout danger.
20. N'utilisez pas l'appareil si le cordon d'alimentation est
endommagg, s'il est tombé, s'il a ét¢ endommagé d'une autre
maniere ou s'il ne fonctionne pas correctement. Ne réparez pas
I'appareil vous-méme, car il y a un risque d'électrocution.
Apportez l'appareil endommagé a un centre de service
compétent pour qu'il soit inspecté ou réparé. Les réparations ne
peuvent étre effectuées que par des centres de service agréés.
Une réparation incorrecte peut présenter un risque grave pour
I'utilisateur.
21. Le cordon d'alimentation ne doit pas toucher les parties
chauffées de 'appareil et ne doit pas se trouver a proximité
d'autres sources de chaleur.
22. Pour une protection supplémentaire, il est conseillé
d'installer dans le circuit €électrique un dispositif a courant
différentiel résiduel (DDR) dont le courant résiduel nominal ne
13



dépasse pas 30 mA. Un électricien spécialisé devrait étre
consulté a cet égard.

23. La partie moteur de I'appareil ne doit pas étre mouillée.

24. Ne pas toucher les surfaces chaudes de I'appareil.

25. Apres avoir éteint I'appareil, débranchez le cordon
d'alimentation de la prise de courant et laissez I'appareil
refroidir avant de le nettoyer ou de le ranger. Prévoyez un délai
suffisamment long, car un appareil chauffé refroidit lentement.
26. Ne pas utiliser de détergents agressifs sous forme
d'émulsions, de lotions, de pates, etc. pour nettoyer le boitier,
car ils peuvent, entre autres, supprimer les symboles graphiques
d'information tels que les graduations, les marquages, les
panneaux d'avertissement, etc.

27. L'appareil n'est pas congu pour étre utilisé a 1'aide de
minuteries externes ou d'une télécommande séparée.

28. Ne couvrez pas l'appareil ni ses ouvertures, car la chaleur
pourrait s'accumuler a l'intérieur de 1'appareil, ce qui risquerait
de I'endommager ou de provoquer un incendie.

29. Les laques et les sprays contiennent des substances
inflammables. Ils ne doivent pas €tre utilisés lorsque 'appareil
est en marche.

30. N'utilisez pas l'appareil sur des personnes endormies.

31. Ne pas placer I'appareil sur une surface ou des vétements
mouillés pendant son fonctionnement.

32. Lorsque l'appareil fonctionne, les plaques deviennent
chaudes. Ne touchez pas les parties chaudes de I'appareil a
mains nues et ne les laissez pas entrer en contact avec le cuir
chevelu, car il y a un risque de brilure.

AVERTISSEMENT : N'utilisez pas cet appareil a
proximité d'une baignoire, d'une douche, d'une piscine
ou d'une étendue d'eau similaire.
DESCRIPTION DU PRODUIT (FIG. 1)
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1. - poignée 2. - interrupteur de controle de la température 3. - interrupteur
4. - base en plastique 5. - filtre d'admission d'air 6. - concentrateur d'air

UTILISATION DE L'APPAREIL

1. Retirer le sécheur de la base en plastique (4).

2. Réglez la température souhaitée a I'aide du commutateur (2) :

0 - arrét 1 - air chaud 2 - air chaud 3 - air trés chaud

3. Appuyez sur l'interrupteur (3) et maintenez-le enfoncé pour sécher vos cheveux.

4. Pour éteindre l'appareil, retirez votre doigt de I'interrupteur.

Pour des raisons de sécurité, le séche-cheveux ne fonctionne que lorsque le bouton d'alimentation (3) est
enfoncé.

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION

Avant de fixer I'appareil au mur, assurez-vous qu'il n'y a pas de circuits électriques ou de tuyaux cachés dans la
zone d'installation.

Outils nécessaires : tournevis, marteau et perceuse électrique.

Le séche-cheveux est livré avec 1 base en plastique, 2 vis longues, 2 chevilles pour le montage de la base, 4
chevilles en caoutchouc.

Retirez tous les éléments ci-dessus de I'emballage.

1. Choisissez un lieu d'installation, percez des trous dans le mur en fonction de la taille des chevilles nécessaires
pour suspendre la base. Insérez les chevilles en plastique dans les trous percés de maniére a ce que les
extrémités des chevilles affleurent le mur.

2. Insérez les vis dans les trous de la base (4). Placez la base en plastique (4) contre le mur de maniére a ce que
les vis soient alignées avec les montants. A I'aide d'un tournevis, vissez les vis dans les chevilles jusqu'a ce qu'il
n'y ait plus de jeu entre la base (4) et le mur. Veillez a ce que la base tienne fermement au mur.

3. Insérez les chevilles en caoutchouc dans les trous de la base.

4. Suspendez le séche-linge a la base.

L'installation est maintenant terminée.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

1. Nettoyez régulié¢rement le filtre d'entrée d'air (5) pour le débarrasser des cheveux ou autres poussiéres.
2. Nettoyez le boitier sale avec un chiffon doux et humide, puis essuyez-le. N'utilisez pas de détergents
agressifs.

3. Evitez que des liquides ne pénétrent a l'intérieur du séche-linge.

DONNEES TECHNIQUES
Puissance : 1700-2000W
Tension d'alimentation : 220-240V~ 50-60Hz

Pour le bien de I'environnement. Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs
appropriés pour la collecte sélective des déchets municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles,
celles-ci doivent étre retirées et éliminées séparément dans un centre de collecte et de stockage. L'appareil usagé doit étre déposé
dans un centre de collecte et de stockage approprié, car les substances dangereuses qu'il contient peuvent présenter un risque pour la
santé et I'environnement. Le marquage sur le produit indique que I'appareil ne doit pas étre jeté dans la poubelle municipale. Les
déchets d'équipements électriques sont des déchets qui contiennent des substances nocives pour 'homme, les animaux et
I'environnement. Ces substances peuvent contaminer le sol, I'eau ou l'air et, par ce biais, pénétrer dans le corps humain et entrainer
un certain nombre de problemes de santé, tels que des troubles de la vision, de l'audition et de I'¢locution, ainsi que des lésions des
reins, du foie et du cceur, et des maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir des effets néfastes sur les
systémes respiratoire et reproductif et entrainer des changements cancéreux. La consommation de plantes poussant sur les sols
affectés et de produits fabriqués a partir de ces sols peut entrainer les effets susmentionnés sur la santé. Ne pas jeter I'appareil
dans la poubelle municipale !

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des pieces de rechange ou si vous avez des réclamations a formuler, veuillez vous
adresser directement au revendeur qui vous a délivré le ticket de caisse s'adresser directement au revendeur qui a délivré le ticket de
caisse.
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Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES DE USO IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE Y CONSERVELAS PARA
FUTURAS CONSULTAS

1. Lea el manual de instrucciones antes de utilizar el aparato y
siga las instrucciones que contiene. El fabricante no se hace
responsable de los dafios causados por un uso del aparato no
conforme con su destino o por una manipulacion inadecuada.
2. No utilice el aparato para otros fines incompatibles con los
previstos.
3. Conecte el aparato Ginicamente a una toma de corriente de
220-240V~ 50-60Hz.
Para mayor seguridad de uso, no conecte varios aparatos
eléctricos a un mismo circuito al mismo tiempo.
4. Tenga especial cuidado cuando utilice el aparato en
presencia de nifios. No permita que los nifios jueguen con el
aparato. No permita que los nifios o cualquier persona no
familiarizada con el aparato lo utilicen.
5. ADVERTENCIA: Este aparato puede ser utilizado por nifios
mayores de 8 afios y personas con capacidad fisica, sensorial o
mental limitada, o personas sin experiencia o conocimiento del
aparato, si lo hacen bajo la supervision de una persona
responsable de su seguridad o si han recibido instrucciones
sobre el uso seguro del aparato y son conscientes de los
peligros asociados a su uso. Los nifios no deben jugar con el
equipo. La limpieza y el mantenimiento del equipo no deben
ser realizados por nifios, a menos que sean mayores de 8 afnos y
la actividad se lleve a cabo bajo supervision.
6. ADVERTENCIA: No utilice este equipo cerca de bafieras,
duchas, piscinas 0 masas de agua similares.
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7. ADVERTENCIA: No deje el aparato encendido sin

vigilancia.

8. ADVERTENCIA: la temperatura de las superficies

accesibles del equipo en funcionamiento puede ser elevada.

9. ADVERTENCIA: retire el enchufe de la toma de corriente

sujetandolo con la mano. NO tire del cable de alimentacion.

10. ADVERTENCIA: no utilice el equipo cerca de materiales

inflamables.

11. ADVERTENCIA: El uso incorrecto del aparato, puede

provocar lesiones como quemaduras o descargas eléctricas.

12. ADVERTENCIA: No manipule el aparato con las manos

mojadas.

13. ADVERTENCIA: Apague siempre el aparato antes de

guardarlo.

14. ADVERTENCIA: El aparato debe utilizarse de forma que,

en la posicion extrema del cable, quede fuera del alcance de

una persona que utilice la bafiera o la ducha.

15. No enrolle el cable eléctrico alrededor del aparato.

16. El aparato no debe utilizarse durante el bafio.

17. No retire el polvo ni los cuerpos extrafios del interior del

aparato con objetos afilados o metalicos.

18. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua

ni en ningtn otro liquido. No exponga el aparato a la

intemperie (lluvia, sol, etc.)

19. Compruebe periddicamente el estado del cable de

alimentacion. Si el cable de alimentacion esta danado, el

aparato no debe utilizarse. Un cable danado debe ser sustituido

por un taller especializado para evitar peligros.

20. No utilice el aparato con el cable de alimentacion dafiado o

si se ha caido o dafiado de cualquier otra forma o no funciona

correctamente. No repare el aparato usted mismo, ya que existe

riesgo de descarga eléctrica. Lleve el aparato dafiado a un

centro de servicio competente para su inspeccion o reparacion.
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Las reparaciones s6lo deben ser realizadas por centros de
servicio autorizados. Una reparacidon inadecuada puede suponer
un grave riesgo para el usuario.
21. El cable de alimentacion no debe tocar las partes calientes
del aparato ni estar cerca de otras fuentes de calor.
22. Para una proteccion adicional, es aconsejable instalar en el
circuito eléctrico un dispositivo de corriente residual (RCD)
con una corriente residual nominal no superior a 30 mA. Para
ello, consulte a un electricista especializado.
23. No permita que se moje la parte del motor del aparato.
24. No toque las superficies calientes del aparato.
25. Después de apagar el aparato, desenchufe el cable de
alimentacion de la toma de corriente y deje que el aparato se
enfrie antes de limpiarlo o guardarlo. Deje transcurrir un
periodo de tiempo suficientemente largo, ya que un aparato
caliente se enfria lentamente.
26. No utilice detergentes agresivos en forma de emulsiones,
lociones, pastas, etc. para limpiar la carcasa, ya que pueden,
entre otras cosas, eliminar simbolos graficos informativos como
graduaciones, marcas, sefales de advertencia, etc.
27. El equipo no esta disefiado para funcionar con
temporizadores externos ni con un mando a distancia
independiente.
28. No cubra el aparato ni tape sus aberturas, ya que podria
acumularse calor en su interior, lo que podria provocar dafios o
un incendio.
29. Las lacas y los sprays contienen sustancias inflamables. No
deben utilizarse mientras el aparato esté en funcionamiento.
30. No utilice el aparato con personas dormidas.
31. No coloque el aparato sobre una superficie o ropa mojada
durante el funcionamiento.
32. Cuando el aparato estd en funcionamiento, las placas se
calientan. No toque las partes calientes del aparato con las
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manos desnudas ni permita que entren en contacto con el cuero
cabelludo, ya que existe riesgo de quemaduras.

Q ADVERTENCIA: No utilice este aparato cerca de
% bafieras, duchas, piscinas o masas de agua similares.

DESCRIPCION DEL PRODUCTO (FIG.
1
2. - interruptor de control de

temperatura 3. - interruptor

1. - empufadura

6.- concentrador de

4. - base de plastico 5. - filtro de entrada de aire aire

USO DEL APARATO

1. Retire el secador de la base de plastico (4).

2. Ajuste la temperatura deseada mediante el interruptor (2):

0 - apagado 1 - aire templado 2 - aire caliente 3 - aire muy caliente

3. Pulsa el interruptor (3) y mantenlo pulsado para secar el pelo.

4. Para apagar el aparato, retire el dedo del interruptor.

Por razones de seguridad, el secador de pelo solo funciona cuando el boton de encendido (3) esta pulsado.

INSTRUCCIONES DE INSTALACION

Antes de montarlo en la pared, aseglrese de que no haya circuitos eléctricos o tuberias ocultas en la zona de
instalacion.

Herramientas necesarias: destornillador, martillo y taladro eléctrico.

Con el secador de pelo se incluyen: 1 base de plastico, 2 tornillos largos, 2 tacos de pared para montar la base, 4
tacos de goma para agujeros.

Saque todos los elementos anteriores del embalaje.

1. Elija un lugar de instalacion, taladre agujeros en la pared segun el tamaiio de los tacos necesarios para colgar
la base. Introduzca los tacos de plastico en los orificios taladrados de forma que los extremos de los tacos
queden a ras de la pared.

2. Introduzca los tornillos en los orificios de la base (4). Coloque la base de plastico (4) contra la pared de
forma que los tornillos queden a ras de los montantes. Con un destornillador, atornille los tornillos en los tacos
hasta que no haya holgura entre la base (4) y la pared. Aseglirese de que la base se sujeta firmemente a la pared.
3. Introduzca los tacos de goma en los orificios de la base.

4. Cuelgue la secadora en la base.

La instalacion ha finalizado.

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

1. Limpie regularmente el filtro de entrada de aire (5) de pelos sueltos u otro tipo de polvo.

2. Limpie la carcasa sucia con un pafio suave humedecido y séquelo a continuacion. No utilice detergentes
agresivos.

3. Evite que los liquidos lleguen al interior de la secadora.

DATOS TECNICOS

Potencia: 1700-2000W
Voltaje 220-240V~ 50-60Hz
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Por el bien del medio ambiente Los embalajes de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben desecharse en los contenedores
adecuados para la recogida selectiva de residuos urbanos segun su descripcion. Si hay pilas en el aparato, deben retirarse y
eliminarse por separado en un centro de recogida y almacenamiento. El aparato usado debe llevarse a un centro de recogida y
almacenamiento adecuado, ya que las sustancias peligrosas que contiene pueden suponer un riesgo para la salud y el medio
ambiente. EI marcado del producto indica que el aparato no debe desecharse en el contenedor municipal de residuos. Los residuos
de aparatos eléctricos son residuos que contienen sustancias nocivas para las personas, los animales y el medio ambiente. Estas
sustancias pueden contaminar el suelo, el agua o el aire, y a través de ello pueden entrar en el cuerpo humano y provocar una serie
de problemas de salud, como problemas de vision, audicion, habla, también pueden daiiar los rifiones, el higado y el corazon, y
causar enfermedades de la piel. Las sustancias nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y
reproductor y provocar cambios cancerigenos. El consumo de plantas que crecen en los suelos afectados, y de productos elaborados
a partir de ellas, puede provocar los efectos mencionados sobre la salud. No deseche el equipo en el contenedor de basura
municipal

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o tiene alguna reclamacion, dirfjase pongase en contacto directamente con el
distribuidor que emitié el recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES PARA
UTILIZACAO
LER ATENTAMENTE E GUARDAR PARA FUTURA
REFERENCIA

1. Leia o manual de instru¢des antes de utilizar o aparelho e
siga as instrucoes nele contidas. O fabricante nao se
responsabiliza por danos causados por uma utilizagao do
aparelho que ndo esteja de acordo com a sua finalidade ou por
um manuseamento incorreto.

2. Nao utilizar o aparelho para qualquer outro fim incompativel
com a sua utilizagdo prevista.

3. Ligar o aparelho apenas a uma tomada de 220-240V~ 50-
60Hz.

Para maior seguranca de utilizagdo, ndo ligar varios aparelhos
eléctricos a um Uinico circuito a0 mesmo tempo.

4. Tenha especial cuidado quando utilizar o aparelho na
presenca de criangas. Nao permitir que as criangas brinquem
com o aparelho ndo permitir que as criancas ou qualquer pessoa
nao familiarizada com o aparelho o utilizem.

5. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas
com mais de 8 anos de idade e por pessoas com capacidades

fisicas, sensoriais ou mentais limitadas, ou por pessoas sem
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experiéncia ou conhecimento do equipamento, desde que o
facam sob a supervisao de uma pessoa responsavel pela sua
seguranga ou se lhes tiverem sido dadas instru¢des sobre a
utilizagdo segura do equipamento e se tiverem conhecimento
dos perigos associados a sua utilizagdo. As criancas nao devem
brincar com o equipamento. A limpeza e a manutenc¢ao do
equipamento nao devem ser efectuadas por criancas, a menos
gue tenham mais de 8 anos de idade e que a atividade seja
realizada sob supervisao.
6. AVISO: Nao utilize este equipamento perto de banheiras,
chuveiros, piscinas ou corpos de agua semelhantes.
7. AVISO: Nao deixar o aparelho ligado sem vigilancia.
8. ATENCAO: a temperatura das superficies acessiveis do
equipamento de funcionamento pode ser elevada quando o
equipamento esta a funcionar.
9. ATENCAO: retirar a ficha da tomada de corrente segurando-
a com a mio. NAO puxar pelo cabo de alimentagio.
10. AVISO: ndo utilize o equipamento perto de materiais
inflamaveis.
11. AVISO: A utilizacao incorrecta do aparelho pode provocar
ferimentos como queimaduras ou choques eléctricos.
12. AVISO: Nao manusear o aparelho com as maos molhadas.
13. AVISO: Desligue sempre o aparelho quando o guardar.
14. ATENCAO: O aparelho deve ser utilizado de modo a que,
na posi¢do extrema do cabo, fique fora do alcance de uma
pessoa que utilize a banheira ou o duche.
15. Nao enrolar o cabo elétrico a volta do aparelho.
16. Nao utilizar o aparelho durante o banho.
17. Nao remover o pd ou corpos estranhos do interior do
aparelho com objectos afiados ou metélicos.
18. Nao mergulhar o cabo, a ficha e todo o aparelho na agua ou
em qualquer outro liquido. Ndo expor o aparelho as condigdes
climatéricas (chuva, sol, etc.)

21



19. Verificar periodicamente o estado do cabo de alimentacao.
Se o cabo de alimentagdo estiver danificado, o aparelho nao
deve ser utilizado. Um cabo danificado deve ser substituido por
um servigo de reparagao especializado para evitar perigos.
20. Nao utilize o aparelho com um cabo de alimentacao
danificado ou se este tiver caido ou sido danificado de qualquer
outra forma ou nao estiver a funcionar corretamente. Nao
repare o aparelho por si proprio, pois existe o risco de choque
elétrico. Leve o aparelho danificado a um centro de assisténcia
técnica competente para inspecao ou reparagao. As reparagoes
so0 podem ser efectuadas por centros de assisténcia autorizados.
Uma reparagao incorrecta pode representar um risco grave para
o utilizador.
21. O cabo de alimentagdo ndo deve tocar nas partes aquecidas
do aparelho e ndo deve estar na proximidade de outras fontes de
calor.
22. Para protecao adicional, ¢ aconselhavel instalar no circuito
elétrico um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma
corrente residual nominal nao superior a 30 mA. Para o efeito,
deve ser consultado um eletricista especializado.
23. Nao deixar que a parte do motor do aparelho se molhe.
24. Nao tocar nas superficies quentes do aparelho.
25. Depois de desligar o aparelho, desligue o cabo de
alimentagdo da tomada e deixe o aparelho arrefecer antes de o
limpar ou guardar. Aguarde um periodo de tempo
suficientemente longo, pois um aparelho aquecido arrefece
lentamente.
26. Nao utilizar detergentes agressivos sob a forma de
emulsoes, logdes, pastas, etc. para limpar a caixa, uUma vez que
estes podem, entre outras coisas, remover simbolos graficos
informativos, tais como graduagdes, marcagoes, sinais de aviso,
etc.
27. O equipamento nao foi concebido para ser operado atraves
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de temporizadores externos ou de um controlo remoto
separado.

28. Nao cobrir o aparelho nem tapar as suas aberturas, pois iSso
pode provocar a acumulagao de calor no interior do aparelho, o
que pode provocar danos ou um incéndio.

29. Os vaporizadores de cabelo e os sprays contém substancias
inflaméveis. Nao devem ser utilizados enquanto o aparelho
estiver a ser utilizado.

30. Nao utilizar o aparelho em pessoas que estejam a dormir.
31. Nao colocar o aparelho sobre uma superficie ou roupa
molhada durante o funcionamento.

32. Quando o aparelho esta a funcionar, as placas ficam
quentes. Nao tocar nas partes quentes do aparelho com as maos
desprotegidas nem permitir o contacto com o couro cabeludo,
pois existe o risco de queimaduras.

AVISO: Nao utilize este equipamento perto de
@ banheiras, duches, piscinas ou corpos de agua

semelhantes.
DESCRICAO DO PRODUTO (FIG. 1)
1. - pega 2. - interrutor de controlo da temperatura 3. - interrutor
4. - base de plastico 5. - filtro de entrada de ar 6. - concentrador de ar
UTILIZACAO DO APARELHO

1. Retirar o secador da base de plastico (4).

2. Regular a temperatura desejada com o interrutor (2):

0 - desligado 1 - ar quente 2 - ar quente 3 - ar muito quente

3. Prima o interrutor (3) e mantenha-o premido para secar o cabelo.

4. Para desligar o aparelho, retire o dedo do interrutor.

Por razdes de seguranca, o secador de cabelo s6 funciona quando o botio de alimentagdo (3) esta premido.

INSTRUCOES DE INSTALACAO

Antes da montagem na parede, certifique-se de que ndo existem circuitos eléctricos ou tubos ocultos na zona de
instalacao.

Ferramentas necessarias: chave de fendas, martelo e berbequim elétrico.

O secador de cabelo inclui: 1 base de plastico, 2 parafusos compridos, 2 buchas para montagem da base, 4
buchas de borracha.

Retirar todos os elementos acima referidos da embalagem.

1. Escolha um local de instalagdo, faga furos na parede de acordo com o tamanho das cavilhas necessarias para
pendurar a base. Insira as buchas de pléstico nos orificios perfurados, de modo a que as extremidades das
buchas figuem niveladas com a parede.

23



2. Introduzir os parafusos nos orificios da base (4). Colocar a base de plastico (4) contra a parede, de modo a
que os parafusos fiquem encostados as vigas. Com uma chave de fendas, aparafusar os parafusos nas buchas até
que ndo haja folga entre a base (4) e a parede. Certifique-se de que a base fica bem presa a parede.

3. Introduzir as buchas de borracha nos orificios da base.

4. Pendurar a maquina de secar roupa na base.

A instalagdo esta agora concluida.

LIMPEZA E MANUTENCAO

1. Limpar regularmente o filtro de entrada de ar (5) de cabelos soltos ou outras poeiras.

2. Limpe a caixa suja com um pano macio humido e depois seque-a. Nao utilizar detergentes agressivos.
3. Evitar que os liquidos penetrem no interior da maquina de secar roupa.

DADOS TECNICOS
Poténcia: 1700-2000W
Voltagem: 220-240V~ 50-60Hz

Para prote¢iio do ambiente. As embalagens de cartdo e os sacos de polietileno (PE) devem ser eliminados nos contentores
adequados para a recolha selectiva de residuos urbanos, de acordo com a sua descrigdo. Se o aparelho tiver pilhas, estas devem ser
retiradas e eliminadas separadamente num centro de recolha e armazenamento. O aparelho usado deve ser levado para um local de
recolha e armazenamento adequado, uma vez que as substancias perigosas que contém podem constituir um risco para a saude e
para o ambiente. A marcagdo no produto indica que o aparelho ndo deve ser deitado no contentor do lixo municipal. Os residuos de
equipamentos eléctricos sdo residuos que contém substancias nocivas para 0s seres humanos, os animais e 0 ambiente. Estas
substancias podem contaminar o solo, a 4gua ou o ar e, através disso, podem entrar no corpo humano e provocar uma série de
problemas de saude, tais como perturbagdes da visdo, da audi¢do e da fala, podendo também danificar os rins, o figado e o coragdo e
provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter efeitos adversos nos sistemas respiratorio e reprodutivo e
provocar alteragdes cancerigenas. O consumo de plantas que crescem nos solos afectados e de produtos fabrlcados a partir deles
pode provocar os efeitos na saude acima referidos. Nio deitar o equip no do lixo P

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas sobresselentes ou se tiver alguma reclamagéo a fazer, contacte contactar diretamente o
revendedor que emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS
SVARBUS NAUDOJIMO SAUGOS NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE ATEITYJE

1. Prie§ naudodami prietaisg perskaitykite naudojimo
instrukcijg ir laikykités joje pateikty nurodymy. Gamintojas
neatsako uz Zalg, padaryta naudojant prietaisg ne pagal paskirtj
arba netinkamai su juo elgiantis.

2. Nenaudokite prietaiso jokiais kitais tikslais, nesuderinamais
su jo paskirtimi.

3. Prietaisg prijunkite tik prie 220-240 V~ 50-60 Hz elektros
lizdo.

Siekdami didesnio naudojimo saugumo, prie vienos grandinés
vienu metu neprijunkite keliy elektros prietaisy.

4. Bukite ypac atsargiis naudodami prietaisa, kai Salia yra
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vaiky. Neleiskite vaikams Zaisti su prietaisu neleiskite juo

naudotis vaikams ar asmenims, kurie néra susipazing su

prietaisu.

5. ISPEJIMAS: Sj prietaisa gali naudoti vyresni nei 8 mety

vaikai ir riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy geb&jimy asmenys

arba asmenys, neturintys patirties ar ziniy apie prietaisa, jei tai

jiems buvo pateiktos instrukcijos dél saugaus prietaiso

naudojimo ir jie zino su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.

Vaikai neturéty Zaisti su jranga. Valyti ir priziiréti jrangos

neturéty vaikai, nebent jie yra vyresni nei 8 mety ir §i veikla

6. ISPEJIMAS: nenaudokite §ios jrangos $alia voniy, dusy,

baseiny ar panasiy vandens telkiniy.

7. ISPEJIMAS: nepalikite jjungto prietaiso be prieZifiros.

8. ISPEJIMAS: veikiant jrenginiui prieinamy darbiniy pavirsiy

temperatiira gali buti auksta.

9. ISPEJIMAS: istraukite kistuka i$ elektros lizdo, laikydami jj

ranka. NEBANDYKITE traukti uz elektros tinklo laido.

10. JSPEJIMAS: nenaudokite jrangos $alia degiy medziagy.

11. JSPEJIMAS: neteisingai naudodami jrenginj, galite

susizaloti, pavyzdziui, nudegti arba patirti elektros smiigj.

12. JSPEJIMAS: Nedirbkite su jrenginiu §lapiomis rankomis.

13. ISPEJIMAS: visada i§junkite prietaisa, kai jj padedate j $alj.

14. JSPEJIMAS: Jrenginys turi biiti naudojamas taip, kad

krastutinéje laido padétyje jis bty nepasiekiamas Zmogui,

besinaudojanciam vonia ar dusu.

15. Neapvyniokite elektros laido aplink prietaisa.

16. Nenaudokite prietaiso maudydamiesi vonioje.

17. Nesalinkite dulkiy ar svetimkiiniy i$ prietaiso vidaus astriais

ar metaliniais daiktais.

18. Nemerkite kabelio, kiStuko ar viso prietaiso ] vandenj ar

kitg skystj. Nelaikykite prietaiso oro sglygose (lietuje, sauléje ir
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pan.)

19. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bukle. Jei maitinimo
laidas paZeistas, jrenginio naudoti negalima. Siekiant iSvengti
pavojaus, pazeistg laida turi pakeisti specializuota remonto
Jstaiga.
20. Nenaudokite jrangos su pazeistu maitinimo laidu arba jei ji
buvo numesta, kitaip pazeista ar netinkamai veikia.
Neremontuokite prietaiso patys, nes kyla elektros smiigio
pavojus. Pazeista prietaisg nuneskite ] kompetentingg
aptarnavimo centrg, kad jis biity patikrintas arba suremontuotas.
Bet kokius remonto darbus gali atlikti tik jgalioti techninés
prieziiiros centrai. Netinkamas remontas gali kelti rimtg pavojy
naudotojui.
21. Maitinimo laidas neturi liesti jkaitusiy prietaiso daliy ir
neturi biti Salia kity Silumos Saltiniy.
22. Papildomai apsaugai elektros grandinéje patartina jrengti
liekamosios sroves jtaisg (RCD), kurio vardiné lieckamoji srové
nevirsija 30 mA. Siuo klausimu reikéty kreiptis j specialista
elektrika.
23. Neleiskite, kad prietaiso variklio dalis suslapty.
24. Nelieskite karSty prietaiso pavirsiy.
25. ISjunge prietaisg, iStraukite maitinimo laidg 1§ elektros lizdo
ir prie§ valydami ar sandéliuodami leiskite prietaisui atveésti.
Leiskite tam pakankamai ilgg laika, nes jkaites prietaisas
atvésta létai.
26. Korpuso valymui nenaudokite agresyviy emulsijy, losjony,
pasty ir pan. pavidalo plovikliy, nes jie, be kita ko, gali paSalinti
informacinius grafinius simbolius, pavyzdziui, grafines
dedamasias, Zyméjimus, jspé&jamuosius zenklus ir pan.
27. Iranga neskirta valdyti naudojant iSorinius laikmacius arba
atskirg nuotolinio valdymo pulta.
28. Neuzdenkite jrenginio ir neuzdenkite jo angy, nes dé¢l to
jrenginio viduje gali kauptis Siluma, kuri gali biiti sugadinta
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arba sukelti gaisra.

29. Plauky lakuose ir purskikliuose yra degiy medziagy. Jy
negalima naudoti, kai prietaisas naudojamas.

30. Nenaudokite prietaiso ant mieganciy zmoniy.

31. Eksploatacijos metu nestatykite prietaiso ant drégno
pavirSiaus ar drabuziy.

32. Kai prietaisas veikia, plokstés jkaista. Nelieskite karsty
prietaiso daliy plikomis rankomis ir neleiskite, kad jos liestysi
prie galvos odos, nes kyla nudegimo pavojus.

ISPEJIMAS: nenaudokite §io prietaiso $alia voniy, dusy,
% baseiny ar panasiy vandens telkiniy.

GAMINIO APRASYMAS (1 PAV.)
1. - rankena 2. - temperattiros valdymo jungiklis 3. - jungiklis
4. - plastikinis pagrindas 5. - oro jsiurbimo filtras 6. - oro koncentratorius

PRIETAISO NAUDOJIMAS

1. Isimkite dZiovintuva i§ plastikinio pagrindo (4).

2. Jungikliu (2) nustatykite norimg temperatiira:

0 - ijungta 1 - Siltas oras 2 - karStas oras 3 - labai karstas oras

3. Paspauskite jungiklj (3) ir palaikykite, kad iSdziovintuméte plaukus.

4. Norédami i§jungti prietaisa, nuimkite pirSta nuo jungiklio.

Saugumo sumetimais plauky dziovintuvas veikia tik tada, kai paspaustas jjungimo mygtukas (3).

MONTAVIMO INSTRUKCIJOS

Prie§ montuodami ant sienos jsitikinkite, kad montavimo vietoje néra paslépty elektros grandiniy ar vamzdziy.
Reikalingi jrankiai: atsuktuvas, plaktukas ir elektrinis graztas.

Kartu su plauky dziovintuvu pateikiama: 1 plastikinis pagrindas, 2 ilgi varztai, 2 sieniniai kiStukai pagrindui
tvirtinti, 4 guminiai skyliy kamsciai.

Isimkite visus pirmiau nurodytus elementus i$§ pakuotés.

1. Pasirinkite montavimo vieta, iSgr¢zkite sienoje skyles pagal kais¢iy, reikalingy pagrindui pakabinti, dydj. |
iSgreztas skyles jstatykite plastikinius sieninius kaiséius taip, kad jy galai biity vienoje plokstumoje su siena.
2. Istatykite varztus j pagrindo skyles (4). Pastatykite plastikinj pagrinda (4) prie sienos taip, kad varztai bty
vienoje plokStumoje su smeigémis. Naudodami atsuktuva, jsukite varztus j sienos kiStukus, kol tarp pagrindo
(4) ir sienos neliks laisvumo. Jsitikinkite, kad pagrindas tvirtai laikosi prie sienos.

3. Jkiskite guminius kiStukus j pagrindo skylutes.

4. Pakabinkite dziovykle ant pagrindo.

Montavimas baigtas.

VALYMAS IR PRIEZIURA

1. Reguliariai valykite oro jsiurbimo filtrg (5) nuo plaukeliy ar kity dulkiy.

2. Uztersta korpusa valykite drégnu minks$tu skuduréliu ir sausai nusluostykite. Nenaudokite jokiy agresyviy
plovikliy.

3. Venkite, kad skysciai patekty j dziovyklés vidy.

TECHNINIAI DUOMENYS
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Galingumas: 1700-2000 W
Itampa: 220-240V~ 50-60Hz

Dél aplinkosaugos. Kartono pakuotes ir polietileno (PE) maielius reikia iSmesti j atitinkamus r@i$iuojamojo komunaliniy atlieky
surinkimo konteinerius pagal jy apraSyma. Jei prietaise yra baterijy, jas reikia iSimti ir i$mesti atskirai j atlieky surinkimo ir
saugojimo vietg. Panaudoty prietaisg reikia nuvezti j atitinkamg surinkimo ir saugojimo vieta, nes jame esancios pavojingos
medziagos gali kelti pavojy sveikatai ir aplinkai. Ant gaminio esantis Zenklas nurodo, kad prietaiso negalima i$mesti j komunaliniy
atlieky konteinerj. Elektros jrangos atliekos - tai atliekos, kuriose yra zmonéms, gyviinams ir aplinkai kenksmingy medziagy. Sios
medziagos gali uztersti dirvozemj, vandenj ar ora, o per tai jos gali patekti j Zzmogaus organizmg ir sukelti jvairiy sveikatos
sutrikimy, pavyzdziui, regos, klausos, kalbos sutrikimy, taip pat gali pazeisti inkstus, kepenis ir §irdj, sukelti odos ligas.
Kenksmingos medZiagos taip pat gali turéti neigiama poveikj kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms ir sukelti véZinius poky¢ius.
Augaly, auganéiy paveiktame dirvoZemyje, ir i jy pagaminty produkty vartojimas gali sukelti minéta poveikj sveikatai.

Nei kite jrangos j | liniy atlieky I inerj!

Paslauga Jei norite jsigyti atsarginiy daliy arba turite nusiskundimuy, kreipkités j tiesiogiai kreipkités j kvita iSdavusj pardavéja.

LietoSanas instrukcija (LV)

VISPARIGIE DROSIBAS NOSACIJUMI
SVARIGAS LIETOSANAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKALI
ATSAUCEI

1. Pirms ierices lietoSanas izlasiet lietoSanas instrukciju un
ieverojiet taja ietvertos noradijumus. RaZotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies, lietojot ierici neatbilstosi tas
paredz€tajam lietojumam vai nepareizi lietojot.
2. Neizmantojiet ierici citiem mérkiem, kas nav saderigi ar tas
paredzeto lietojumu.
3. Pievienojiet ierici tikai 220-240 V~ 50-60 Hz kontaktligzdai.
Lai nodroS$inatu lielaku lietoSanas droSibu, vienlaicigi vienai
keéde nepievienojiet vairakas elektroierices.
4. Ipa$i uzmanigi lietojiet ierici, ja tas klatbiitng ir berni.
Nelaujiet beérniem spéléties ar ierici Nelaujiet berniem vai
personam, kas nav pazistamas ar ierici, to lietot.
5. BRIDINAJUMS: So ierici drikst lietot berni, kas vecaki par
8 gadiem, un personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai
garigajam sp€jam vai personas bez pieredzes un zinaSanam par
ierici, ja to dara par vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba
vai ja vini ir saneémusi noradijumus par ierices drosu lietoSanu
un ir informéti par bistamibu, kas saistita ar ierices lietoSanu.
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Bérni nedrikst sp€l&ties ar So aprikojumu. Iekartas tiriSanu un

apkopi nedrikst veikt bérni, ja vien vini nav vecaki par 8

gadiem un darbiba tiek veikta uzraudziba.

6. BRIDINAJUMS: nelietojiet $o aprikojumu vannu, dusu,

peldbaseinu vai Iidzigu tidenstilpju tuvuma.

7. Bridinajums: Neatstajiet ierici ieslégtu bez uzraudzibas.

8. BRIDINAJUMS: iekartas darbibas laika darba aprikojuma

pieejamo virsmu temperatiira var biit augsta.

9. BRIDINAJUMS: iznemiet kontaktdaks$u no stravas

kontaktligzdas, turot kontaktligzdu ar roku. NEPANEMIET

elektrotikla vadu.

10. Bridinajums: nelietojiet iekartu viegli uzliesmojoSu

materialu tuvuma.

11. BRIDINAJUMS: nepareiza ierices lieto$ana var izraisit

traumas, piemeram, apdegumus vai elektroSoku.

12. BRIDINAJUMS: Nelietojiet ierici ar slapjam rokam.

13. Bridinajums: Vienmer izslédziet ierici, kad to novietojat.

14. BRIDINAJUMS: Iekarta jalieto ta, lai galgja vadu

novietojuma stavokli ta atrastos arpus cilveka, kur§ izmanto

vannu vai dusu, sasniedzamibas.

15. Neaptiniet elektribas kabeli ap ierici.

16. Neizmantojiet ierici, kamer peldaties vanna.

17. Neiznemiet puteklus vai sveskermenus no ierices iekSpuses,

izmantojot asus vai metala priekSmetus.

18. Neiegremdgjiet kabeli, kontaktdakSu vai visu ierici tident

vai cita skidruma. Nepaklaujiet ierici laikapstaklu iedarbibai

(lietus, saules iedarbibai utt.)

19. Periodiski parbaudiet baroSanas kabela stavokli. Ja stravas

vads ir bojats, ierici nedrikst lietot. Lai izvairitos no briesmam,

bojats vads janomaina specializéta remontdarbnica.

20. Neizmantojiet iekartu ar bojatu stravas vadu vai ja ta ir

nokritusi vai citadi bojata, vai nedarbojas pareizi.

Neremontgjiet ierici pasi, jo pastav elektriskas stravas trieciena
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risks. Bojato ierici nogadajiet kompetenta servisa centra
parbaudei vai remontam. Jebkadus remontdarbus drikst veikt
tikai autorizeti servisa centri. Neatbilsto§s remonts var radit
nopietnu risku lietotajam.
21. Stravas vads nedrikst pieskarties ierices karstajam dalam un
atrasties citu siltuma avotu tuvuma.
22. Papildu aizsardzibai ieteicams uzstadit elektribas kede
atlikusas stravas ierici (RCD) ar nominalo atlikuSo stravu, kas
neparsniedz 30 mA. Saja jautajuma jakonsultgjas ar specialistu
elektriki.
23. Nepielaujiet ierices motora dalas saslapinaSanu.
24. Nepieskarieties ierices karstajam virsmam.
25. P&c ierices izslégSanas atvienojiet stravas vadu no
kontaktligzdas un pirms tiriSanas vai uzglabasanas laujiet
lericei atdzist. Atveliet pietiekami ilgu laiku, jo sakarséta ierice
atdziest leni.
26. Korpusa tiriSanai neizmantojiet agresivus mazgasanas
lidzeklus emulsiju, losjonu, past u. c. veida, jo tie cita starpa var
nonemt informativos grafiskos simbolus, pieméram, gradacijas,
mark€jumus, bridinajuma zimes utt.
27. lekarta nav paredzeta darbinasanai, izmantojot ar€jus
taimerus vai atsevisku talvadibas pulti.
28. Neaizsedziet ierici un neaizsedziet tas atveres, jo tas var
1zraisit karstuma uzkrasanos ierices iekSpusé, kas var izraisit
bojajumus vai ugunsgreku.
29. Matu lakas un aerosoli satur uzliesmojosas vielas. Tos
nedrikst lietot ierices darbibas laika.
30. Nelietojiet ierici uz cilvekiem, kas gul.
31. Ekspluatacijas laika nenovietojiet ierici uz mitras virsmas
vai apgerba.
32. lerices darbibas laika platnes klust karstas. Nepieskarieties
ierices karstajam dalam ar kailam rokam un nepielaujiet to
saskari ar galvas adu, jo pastav applaucésanas risks.
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% Bridinajums: Nelietojiet So ierici vannu, dusu,
peldbaseinu vai lidzigu tidenstilpnu tuvuma.
RAZOJUMA APRAKSTS (1. ATTELS)

1. - rokturis 2. - temperatiiras reguléSanas slédzis 3. - slédzis
4. - plastmasas pamatne 5. - gaisa iepludes filtrs 6. - oro koncentratorius
IERICES LIETOSANA

1. Nonemiet fénu no plastmasas pamatnes (4).

2. lestatiet vélamo temperatiiru, izmantojot slédzi (2):

0 - izslegts 1 - silts gaiss 2 - karsts gaiss 3 - loti karsts gaiss

3. Nospiediet slédzi (3) un turiet, lai zavétu matus.

4. Lai izslégtu ierici, nonemiet pirkstu no sleédza.

Drosibas apsvérumu dél matu zavétajs darbojas tikai tad, kad ir nospiests ieslégSanas poga (3).

UZSTADISANAS INSTRUKCITA

Pirms uzstadiSanas pie sienas parliecinieties, ka uzstadisanas zona nav apsléptas elektriskas kédes vai caurules.
NepiecieSamie instrumenti: skriivgriezis, amurs un elektriska urbjmasina.

Matu zavétajam ir pievienoti: komplekta ietilpst: 1 plastmasas pamatne, 2 garas skriives, 2 sienas dibeli
pamatnes montazai, 4 gumijas caurumu aizbazni.

Iznemiet visus iepriek$ minétos priekSmetus no iepakojuma.

1. Izvélieties uzstadiSanas vietu, siena izurbiet caurumus atbilstosi dibelu izméram, kas nepiecieSami pamatnes
piekarsanai. levietojiet plastmasas sienas dibelus izurbtajos caurumos ta, lai sienas dibelu gali biitu viena limeni
ar sienu.

2. Tevietojiet skriives pamatnes caurumos (4). Novietojiet plastmasas pamatni (4) pie sienas ta, lai skriives buitu
viena limeni ar tapam. Ar skriivgriezi ieskrivgjiet skriives sienas tapas, 1idz starp pamatni (4) un sienu nav
nekadas brivibas. Parliecinieties, ka pamatne stingri turas pie sienas.

3. levietojiet gumijas aizbaznus pamatnes caurumos.

4. Uzkariniet Zaveétaju uz pamatnes.

Tagad uzstadi$ana ir pabeigta.

TIRISANA UN APKOPE

1. Regulari attiriet gaisa iepludes filtru (5) no atdalitiem matiem vai citiem putekliem.

2. Notiriet netiro korpusu ar mitru mikstu dranu un p&c tam noslaukiet to sausu. Nelietojiet agresivus
mazgasanas lidzeklus.

3. lzvairieties no skidrumu noklusanas zavétaja iekSpuse.

TEHNISKIE DATI
Jauda: 1700-2000 W
Spriegums: 220-240 V~ 50-60 Hz

Vides aizsardzibai. Kartona iepakojums un polietilena (PE) maisini jaizmet atbilstoos konteineros, kas paredzgti sadzives
atkritumu dalitai savak3anai atbilstosi to aprakstam. Ja ierice ir baterijas, tas ir jaiznem un jaiznicina atseviski savaksanas un
uzglabasanas vieta. Izlietota ierice janogada piemérota savaksanas un uzglabasanas vieta, jo taja eso§as bistamas vielas var
apdraud@t veselibu un vidi. Uz izstradajuma esoSais mark&jums norada, ka ierici nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera.
Elektrisko iekartu atkritumi ir atkritumi, kas satur cilvékiem, dzivniekiem un videi kaitigas vielas. Sis vielas var piesarnot augsni,
adeni vai gaisu, un caur to tas var nokliit cilvéka organisma un izraisit virkni veselibas problému, pieméram, redzes, dzirdes, runas
trauc&jumus, var ari bojat nieres, aknas un sirdi, ka arf izraisit adas slimibas. Kaitigas vielas var ari nelabveligi ietekmét elposanas
un reproduktivo sist€ému un izraisit véza izmainas. Augu, kas aug uz skartas augsnes, un no tiem razotu produktu lietosana uztura
var izraisit iepriek§ minéto ietekmi uz veselibu. Neizmetiet iekartas sadzives atkritumu tvertng!

Pakalpojums Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai jums ir kadas stdzibas, ludzu, sazinieties ar sazinieties tiesi ar tirgotaju, kas
izdevis ¢eku.
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Kasutusjuhend (ET)

ULDISED OHUTUSTINGIMUSED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LUGEGE HOOLIKALT JA SAILITAGE EDASPIDISEKS
KASUTAMISEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jérgige
selles sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjustuste eest,
mis on pdhjustatud seadme mittesihipirasest kasutamisest voi
ebadigest kasitsemisest.
2. Arge kasutage seadet muul otstarbel, mis ei ole kooskdlas
selle ettendhtud kasutusega.
3. Uhendage seade ainult 220-240V~ 50-60Hz pistikupessa.
Kasutamise ohutuse suurendamiseks drge tihendage korraga
mitut elektriseadet iihte vooluahelasse.
4. Olge eriti ettevaatlik, kui kasutate seadet laste juuresolekul.
Arge lubage lastel seadmega mingida Arge lubage lastel voi
kellelgi, kes ei ole seadmega tuttav, seadet kasutada.
5. HOIATUS: Seda seadet voivad kasutada iile 8-aastased
lapsed ja piiratud fiilisilise, sensoorse voi vaimse voimekusega
isikud vai isikud, kellel puuduvad kogemused vo1 teadmised
seadme kohta, kui seda tehakse nende ohutuse eest vastutava
isiku jérelevalve all vO1 kui neile on antud juhised seadme
ohutu kasutamise kohta ja nad on teadlikud seadme
kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohiks seadmetega
mingida. Lapsed ei tohiks seadmeid puhastada ega hooldada,
vélja arvatud juhul, kui nad on iile 8 aasta vanad ja seda tehakse
jérelevalve all.
6. HOIATUS: Arge kasutage seda seadet vannide, dusside,
basseinide vOi sarnaste veekogude ldheduses.
7. HOIATUS: Arge jitke seadet jirelevalveta sisse liilitatud.
8. HOIATUS: tootava seadme juurdepéisetavate pindade
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temperatuur voib olla korge, kui seade tootab.
9. HOIATUS: tdommake pistik pistikupesast vilja, hoides
pistikupesast kiiega kinni. ARGE tdmmake vooluvdrgu
juhtmest.
10. HOIATUS: érge kasutage seadet tuleohtlike materjalide
laheduses.
11. HOIATUS: Seadme ebadige kasutamine vdib pdhjustada
vigastusi, nditeks poletusi voi elektrilooki.
12. HOIATUS: Arge kisitsege seadet mirgade kiitega.
13. ETTEVAATUST: Seadme drapanekul liilitage seade alati
vilja.
14. HOIATUS: Seadet tuleb kasutada nii, et juhtme d4rmises
asendis on see vanni voi dussi kasutava inimese kédeulatuses.
15. Arge mihkige elektrikaablit iimber seadme.
16. Seadet ei tohi kasutada suplemise ajal.
17. Arge eemaldage seadme seest tolmu vdi vodrkehi teravate
vO1 metallist esemetega.
18. Arge kastke kaablit, pistikut ja kogu seadet vette vdi monda
muusse vedelikku. Arge hoidke seadet ilmastikutingimustes
(vihm, péike jne.)
19. Kontrollige regulaarselt toitejuhtme seisundit. Kui toitejuhe
on kahjustatud, ei tohi seadet kasutada. Kahjustatud juhe tuleb
ohu viltimiseks asendada spetsiaalses remonditookojas.
20. Arge kasutage seadet kahjustatud toitejuhtmega voi kui see
on maha kukkunud v6i muul viisil kahjustatud voi ei toota
korralikult. Arge parandage seadet ise, sest esineb elektrildogi
oht. Viige kahjustatud seade kontrollimiseks vdi parandamiseks
padevasse teeninduskeskusesse. Igasugust remonti voivad
teostada ainult volitatud teeninduskeskused. Ebadige remont
voib kujutada endast tosist ohtu kasutajale.
21. Toitejuhe ei tohi puudutada seadme kuumutatud osi ega olla
muude soojusallikate 1dheduses.
22. Tdiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada
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vooluahelasse jddvoolukaitseseade (RCD), mille
nimivoolutugevus ei lileta 30 mA. Sellega seoses tuleks
konsulteerida elektrispetsialistiga.

23. Arge laske seadme mootoriosa mérjaks saada.

24. Arge puudutage seadme kuumi pindu.

25. Pérast seadme véljaliilitamist tdmmake toitejuhe
pistikupesast vilja ja laske seadmel enne puhastamist voi
hoiustamist jahtuda. VVaruge piisavalt kaua aega, sest
kuumutatud seade jahtub aeglaselt.

26. Arge kasutage korpuse puhastamiseks agressiivseid
puhastusvahendeid emulsioonide, kreemide, pastade jms kujul,
sest need voivad muu hulgas eemaldada teabegraafilisi
siimboleid, nagu gradatsioonid, mirgised, hoiatusmérgid jms.
27. Seade ei ole ette ndhtud vélise taimeri voi eraldi
kaugjuhtimispuldi kasutamiseks.

28. Arge katke seadet ega katke selle avasid, sest see vdib
pOhjustada kuumuse kogunemist seadme sees, mis voib
poOhjustada kahjustusi voi tulekahju.

29. Juukselakid ja pihustid sisaldavad tuleohtlikke aineid. Neid
el tohi kasutada seadme kasutamise ajal.

30. Arge kasutage seadet magavate inimeste peal.

31. Arge asetage seadet kasutamise ajal mérjale pinnale voi
riietele.

32. Seadme td6tamise ajal muutuvad plaadid kuumaks. Arge
puudutage seadme kuumi osi palja kdega ega lubage neid
puutuda peanahaga, sest on oht, et need voivad korvetada.

@ HOIATUS: Arge kasutage seda seadet vannide, dusside,
basseinide voi sarnaste veekogude 1dheduses.
TOOTEKIRJELDUS (JOONIS 1)

1. - kédepide 2. - temperatuuri reguleerimise liliti 3. - liiliti
4. - plastmassist alus 5. - dhu sisselaskefilter 6. - dhukontsentraator
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SEADME KASUTAMINE

1. Eemaldage kuivati plastmassist alusest (4).

2. Seadistage soovitud temperatuur liiliti (2) abil:

0 - vélja 1 - soe dhk 2 - kuum 6hk 3 - viga kuum Shk

3. Juuste kuivatamiseks vajutage lilitit (3) ja hoidke seda all.

4. Seadme viljaliilitamiseks eemaldage sorm liilitilt.

Turvalisuse huvides t66tab foon ainult siis, kui toitelilitit (3) vajutatakse.

PAIGALDUSJUHISED

Enne seinale paigaldamist veenduge, et paigalduspiirkonnas ei ole varjatud vooluahelaid ega torusid.
Vajalikud tooriistad: kruvikeeraja, haamer ja elektripuur.

Fooniga kaasas on: 1 plastmassist alus, 2 pikka kruvi, 2 seinatulpi aluse kinnitamiseks, 4 kummist
augutokendit.

Eemaldage koik tilaltoodud esemed pakendist.

1. Valige paigalduskoht, puurige seinasse augud vastavalt aluse riputamiseks vajalike tiiliblite suurusele.
Paigaldage plastist seinatopsid puuritud aukudesse nii, et seinatopside otsad oleksid seinaga samal tasapinnal.
2. Sisestage kruvid aluse aukudesse (4). Asetage plastmassist alus (4) vastu seina nii, et kruvid oleksid tapidega
ithel joonel. Keerake kruvikeeraja abil kruvid seinapistikutesse, kuni aluse (4) ja seina vahel ei ole enam
méngu. Veenduge, et alus hoiab kindlalt seina kiiljes.

3. Sisestage kummist pistikud aluse aukudesse.

4. Riputage kuivati alusele.

Niiiid on paigaldus 16pule viidud.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

1. Puhastage regulaarselt dhu sisselaskefiltrit (5) lahtistest karvadest vdi muust tolmust.

2. Puhastage mézrdunud korpus niiske pehme lapiga ja piihkige see seejirel kuivaks. Arge kasutage
agressiivseid puhastusvahendeid.

3. Viltige vedelike sattumist kuivati sisemusse.

TEHNILISED ANDMED
Voimsus: 1700-2000W
Pinge: 220-240V~ 50-60Hz

Keskkonna huvides. Papppakendid ja poliietiileenist (PE) kotid tuleb vastavalt kirjeldusele visata sobivatesse konteineritesse
olmejaitmete eraldi kogumiseks. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja eraldi kogumis- ja ladustamiskohas &ra visata.
Kasutatud seade tuleb viia sobivasse kogumis- ja ladustamisasutusse, kuna selles sisalduvad ohtlikud ained vdivad kujutada endast
ohtu tervisele ja keskkonnale. Tootel olev mérgistus niitab, et seadet ei tohi kdrvaldada olmejaatmete konteinerisse. Elektrijaatmed
on jadtmed, mis sisaldavad inimestele, loomadele ja keskkonnale kahjulikke aineid. Need ained vdivad reostada pinnast, vett voi
dhku ning selle kaudu vdivad nad sattuda inimkehasse ja phjustada mitmeid terviseprobleeme, néiteks ndgemis-, kuulmis- ja
konepuudulikkust, vdivad kahjustada ka neerusid, maksa ja siidant ning pdhjustada nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada
kahjulikku mdju ka hingamis- ja reproduktiivsiisteemile ning pdhjustada vihkkasvaja muutusi. Mdjutatud muldadel kasvavate
taimede ja neist valmistatud toodete tarbimine voib pShjustada eespool nimetatud tervisemdjusid. Arge visake seadmeid
olmejiitmete priigikasti!

Teenindus Kui soovite osta varuosasid vdi kui teil on kaebusi, siis palun vdtke iihendust votke otse tihendust edasimiitijaga, kes
viljastas kviitungi.

Hasznalati atmutato (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A
HASZNALATHOZ
FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A
KESOBBI HASZNALATRA
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1. A késziilék hasznalata elott olvassa el a kezelési utmutatot,
¢s kovesse az abban foglalt utasitasokat. A gyartdo nem vallal
felel0sséget a késziilék nem rendeltetésszerii hasznalatabol
vagy helytelen kezelésébdl eredd karokért.
2. Ne haszndlja a késziiléket a rendeltetésszerli hasznalattal
0ssze nem egyeztethetd mas célra.
3. A késziiléket csak 220-240V~ 50-60Hz-es konnektorba
csatlakoztassa.
A fokozott hasznalati biztonsag érdekében ne csatlakoztasson
egyszerre tobb elektromos késziiléket egy aramkorhoz.
4. Legyen kiilonosen ovatos, ha a késziiléket gyermekek
jelenlétében hasznalja. Ne engedje, hogy a gyermekek
Jatszanak a késziilékkel ne engedje, hogy gyermekek vagy a
késziiléket nem ismerd személyek hasznaljak a késziiléket.
5. FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket 8 évnél idésebb
gyermekek ¢€s korlatozott fizikai, érzékszervi vagy szellemi
képességl személyek, illetve a késziilékkel kapcsolatos
tapasztalattal vagy ismeretekkel nem rendelkez6 személyek
akkor hasznalhatjak, ha ezt a biztonsagukért felelds személy
feliigyelete mellett teszik, vagy ha a késziilék biztonsagos
hasznalatara vonatkozo utasitasokat kaptak, és tisztaban vannak
a késziilek hasznalataval kapcsolatos veszélyekkel. Gyermekek
nem jatszhatnak a berendezéssel. A berendezés tisztitasat és
karbantartasat gyermekek csak akkor végezhetik, ha elmultak 8
évesek, €és a tevékenységet feliigyelet mellett végzik.
6. FIGYELMEZTETES: Ne hasznélja ezt a berendezést fiirdok,
zuhanyzok, uszémedencék vagy hasonlo vizfeliiletek
kozelében.
7. FIGYELMEZTETES: Ne hagyija a késziiléket bekapcsolva
feliigyelet nélkaiil.
8. FIGYELMEZTETES: a miikddtetd berendezés hozzaférhetd
feliileteinek hdmérséklete magas lehet, amikor a berendezés
tizemel.
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9. FIGYELMEZTETES: htzza ki a dugét a konnektorbol tigy,
hogy kezével megfogja a konnektort. NE huizza meg a haldzati
kabelt.
10. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja a berendezést
gyulékony anyagok kozelében.
11. FIGYELMEZTETES: A késziilék helytelen hasznalata,
sériiléseket, példaul égési sériiléseket vagy dramiitést okozhat.
12. FIGYELMEZTETES: Ne kezelje a késziiléket nedves
kézzel.
13. FIGYELMEZTETES: A késziiléket mindig kapcsolja ki,
amikor elrakja.
14. FIGYELMEZTETES: A késziiléket Gigy kell hasznalni,
hogy a vezeték sz€ls6 helyzetében a kddat vagy zuhanyzot
hasznald személy ne érje el.
15. Ne tekerje az elektromos kabelt a késziilék kore.
16. Ne hasznalja a késziiléket flirdés kdzben.
17. Ne tavolitsa el a késziilek belsejébdl a port vagy idegen
testeket ¢les vagy fémtargyakkal.
18. Ne meritse a kabelt, a dugoét vagy az egesz késziileket vizbe
vagy mas folyadékba. Ne tegye ki a késziileket iddjarasi
koriilményeknek (esd, nap stb.)
19. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a
tapkabel sériilt, a késziiléket nem szabad hasznalni. A sériilt
kabelt a veszély elkeriilése érdekében szakszervizben kell
kicserélni.
20. Ne hasznalja a berendezést sériilt tapkabellel, vagy ha a
késziiléket leejtették, vagy mas moédon megsériilt, illetve nem
mitkddik megfelelden. Ne javitsa meg a késziiléket sajat maga,
mert dramiités veszelye all fenn. A sériilt késziiléket vigye el
ellenOrzésre vagy javitasra egy hozzaértd szervizbe. Barmilyen
javitast csak az erre felhatalmazott szervizkdzpontok
végezhetnek. A nem megfeleld javitas komoly veszélyt
jelenthet a felhasznalora nézve.
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21. A tapkabel nem érhet a késziilék flitott részeihez, €s nem
lehet mas héforrasok kozelében.

22. A tovabbi védelem érdekében ajanlatos az elektromos
aramkorbe egy olyan hibasaramu késziiléket (RCD) beszerelni,
amelynek névleges hibadramu értéke nem haladja meg a 30
mA-t. Ezzel kapcsolatban villanyszerelé szakemberrel kell
konzultalni.

23. Ne engedje, hogy a késziilék motoros része vizes legyen.
24. Ne ¢érintse meg a késziilek forrd feliileteit.

25. A késziilék kikapcsolasa utan hiizza ki a tapkabelt a
konnektorbdl, és tisztitds vagy tarolas eldtt hagyja a késziiléket
lehililni. Hagyjon kelléen hosszt id6t, mert a felheviilt késziilék
lassan hiil le.

26. A késziilékhaz tisztitdsdhoz ne hasznaljon agressziv
tisztitoszereket emulziok, krémek, pasztak stb. formdjaban,
mivel ezek tobbek kozott eltdvolithatjak az informécids grafikai
szimbolumokat, mint példaul a beosztasokat, jeloléseket,
figyelmeztetd jeleket stb.

27. A berendezés nem kiilsd 1d6zitdvel vagy kiilon
taviranyitoval torténd mikodtetésre késziilt.

28. Ne takarja le a késziiléket, €s ne takarja el a nyilasait, mert
ez a kesziilék belsejeben héfelhalmozodast okozhat, ami
karosodashoz vagy tlizveszélyhez vezethet.

29. A hajlakkok és spray-k gyulékony anyagokat tartalmaznak.
Ezeket nem szabad haszndlni a késziilék hasznalata kozben.
30. Ne hasznalja a késziiléket alvo embereken.

31. A késziileket mitkddes kozben ne tegye nedves feliiletre
vagy ruhdra.

32. A késziilek miitkodése kozben a lemezek felforrosodnak. Ne
érintse meg a késziilek forro részeit puszta kézzel, €s ne
engedje, hogy a fejborrel érintkezzen, mert fennall a leforrazas
veszélye.
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FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a késziiléket
fiird6kadak, zuhanyzok, uszomedencék vagy hasonlod
vizfeliiletek kozelében.

TERMEKLEIRAS (1. ABRA)

1. - fogantyi 2. - hdmérséklet-szabalyozo kapcsold 3. - kapcsold
4. - miianyag talp 5. - légbeszivo sziird 6. - légkoncentrator
A KESZULEK HASZNALATA

1. Vegye le a szaritot a miianyag talprol (4).

2. Allitsa be a kivant hmérsékletet a kapcsoloval (2):

0 - kikapcsolva 1 - meleg levegé 2 - forrd levegd 3 - nagyon forrd levegd

3. A hajszaritashoz nyomja meg a kapcsolot (3) és tartsa lenyomva.

4. A késziilék kikapcsolasahoz vegye le az ujjat a kapcsolorol.

Biztonsagi okokbol a hajszarité csak akkor miikddik, ha a bekapcsold gombot (3) lenyomja.

TELEPITESI UTASITASOK

A falra szerelés el6tt gy6z6djon meg arr6l, hogy a szerelési teriileten nincsenek rejtett elektromos aramkorok
vagy csovek.

Sziikséges szerszamok: csavarhiizo, kalapacs és elektromos furo.

A hajszarito tartozéka: 1 milanyag alap, 2 hosszu csavar, 2 fali dugé az alap rogzitéséhez, 4 gumi lyukdugo.
Vegye ki az 0sszes fenti elemet a csomagolasbol.

1. Valassza ki a telepités helyét, furjon lyukakat a falba a bazis felakasztasahoz sziikséges diibelek méretének
megfeleléen. Helyezze be a milanyag faldugokat a furt lyukakba tigy, hogy a faldugdk végei egy vonalban
legyenek a fallal.

2. Helyezze be a csavarokat a talapzat furataiba (4). Helyezze a milanyag alapot (4) a falhoz ugy, hogy a
csavarok egy vonalban legyenek a csapokkal. Egy csavarhtizo segitségével csavarja be a csavarokat a fali
dugokba, amig nincs jaték az alap (4) és a fal kozott. Gy6z6djon meg rola, hogy az alap szilardan tartja a falat.
3. Helyezze be a gumidugokat az alapon 1év6 lyukakba.

4. Akassza fel a szaritot az alapra.

A telepités ezzel befejezddott.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

1. Rendszeresen tisztitsa meg a légbeszivo sziirét (5) a laza szérszalaktol vagy egyéb portol.

2. A szennyezett burkolatot nedves, puha ruhaval tisztitsa meg, majd torolje szarazra. Ne hasznaljon agressziv
tisztitoszereket.

3. Keriilje, hogy folyadékok keriiljenek a szarito belsejébe.

TECHNIKAI ADATOK
Teljesitmény: 1700-2000W
Fesziiltség: fesziiltség: 220-240V~ 50-60Hz

A kornyezet védelme érdekében. A kartoncsomagolast ¢és a polietilén (PE) zsakokat a leirasuknak megfelelen a telepiilési
hulladék elkiilonitett gylijtésére szolgaloé megfelelé konténerekben kell elhelyezni. Ha a késziilékben akkumulatorok vannak, azokat
ki kell venni, és kiilon kell elhelyezni egy gyiijt6- és tarolohelyen. A hasznalt késziiléket megfelelé gyiijté- és tarolohelyre kell
szallitani, mivel a benne 1év6 veszélyes anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre és a kornyezetre. A terméken talalhato jelolés
jelzi, hogy a késziiléket nem szabad a kommunalis hulladékgyiijt6 edénybe dobni. A hulladék elektromos berendezés olyan
hulladék, amely az emberekre, allatokra és a kdrnyezetre karos anyagokat tartalmaz. Ezek az anyagok szennyezhetik a talajt, a vizet
vagy a levegdt, és ezen keresztiil bejuthatnak az emberi szervezetbe, és szamos egészségiigyi probléméahoz vezethetnek, példaul
latas-, hallas-, beszédzavarhoz, karosithatjak a vesét, a majat és a szivet is, valamint borbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok
karos hatéssal lehetnek a 1égzdszervekre és a reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. Az érintett talajokon
termd novények és a beldliik késziilt termékek fogyasztasa a fent emlitett egészségligyi hatasokat eredményezheti. Ne dobja a
berendezést a kommunalis hulladékgyiijtébe!

Szerviz Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy barmilyen panasza van, kérjiik, forduljon a kévetkez6khoz forduljon
kozvetleniil a nyugtat kiallito keresked6hoz.
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Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU
UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU
CONSULTARE ULTERIOARA

1. Cititi instructiunile de utilizare inainte de a utiliza aparatul si
urmati instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in
mod neconform cu destinatia sa sau de manipularea
necorespunzatoare.
2. Nu utilizati aparatul in orice alt scop incompatibil cu
utilizarea sa prevazuta.
3. Conectati aparatul numai la o prizd de 220-240V~ 50-60Hz.
Pentru o siguranta sporita a utilizarii, nu conectati simultan mai
multe aparate electrice la un singur circuit.
4. Aveti grija deosebita atunci cand utilizati aparatul in prezenta
copiilor. Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul nu
permiteti copiilor sau oricarei persoane care nu este
familiarizata cu aparatul sd il utilizeze.
5. AVERTISMENT: Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
varsta de peste 8 ani si de persoane cu capacitate fizica,
senzoriald sau mentald redusa sau de persoane fara experienta
sau cunostinte despre aparat, daca acest lucru se face sub
supravegherea unei persoane responsabile de siguranta lor sau
daca li s-au dat instructiuni privind utilizarea in siguranta a
aparatului si sunt constienti de pericolele asociate cu utilizarea
acestuia. Copiii nu trebuie sa se joace cu echipamentul.
Curdtarea si Intretinerea echipamentului nu trebuie efectuate de
copii decat daca acestia au peste 8 ani si daca activitatea este
efectuata sub supraveghere.
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6. AVERTISMENT: Nu utilizati acest echipament in

apropierea bailor, dusurilor, piscinelor sau a corpurilor de apa

similare.

7. AVERTISMENT: Nu lasati aparatul pornit nesupravegheat.

8. AVERTISMENT: temperatura suprafetelor accesibile ale

echipamentului de functionare poate fi ridicata atunci cand

echipamentul este In functiune.

9. AVERTISMENT: scoateti stecherul din priza de curent

tinand priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.

10. AVERTISMENT: nu utilizati echipamentul in apropierea

materialelor inflamabile.

11. AVERTISMENT: Utilizarea incorecta a aparatului, poate

duce la leziuni precum arsuri sau socuri electrice.

12. AVERTISMENT: Nu manevrati aparatul cu mainile ude.

13. AVERTISMENT: Opriti intotdeauna aparatul atunci cand il

depozitati.

14. AVERTISMENT: Aparatul trebuie utilizat astfel incat, in

pozitia extremad a cordonului, sa nu fie la indemana unei

persoane care utilizeaza baia sau dusul.

15. Nu infasurati cablul electric in jurul aparatului.

16. Nu utilizati aparatul in timp ce faceti baie.

17. Nu indepartati praful sau corpurile strdine din interiorul

aparatului folosind obiecte ascutite sau metalice.

18. Nu scufundati cablul, fisa sau intregul aparat in apa sau in

orice alt lichid. Nu expuneti aparatul la conditiile meteorologice

(ploaie, soare etc.)

19. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca

cablul de alimentare este deteriorat, echipamentul nu trebuie

utilizat. Un cablu deteriorat trebuie inlocuit de un centru de

reparatii specializat pentru a evita pericolul.

20. Nu utilizati echipamentul cu un cablu de alimentare

deteriorat sau daca acesta a fost scapat sau deteriorat in orice alt

mod sau nu functioneaza corect. Nu reparati singur aparatul,
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deoarece exista riscul de electrocutare. Duceti aparatul

deteriorat la un centru de service competent pentru inspectie

sau reparatie. Orice reparatie poate fi efectuatda numai de catre

centrele de service autorizate. Repararea necorespunzatoare

poate reprezenta un risc grav pentru utilizator.

21. Cablul de alimentare nu trebuie sa atinga partile incalzite

ale aparatului si nu trebuie sa fie In apropierea altor surse de

caldura.

22. Pentru protectie suplimentara, se recomanda instalarea in

circuitul electric, a unui dispozitiv de curent rezidual (RCD) cu

un curent rezidual nominal care sa nu depaseasca 30 mA. Un

electrician specializat trebuie consultat n acest sens.

23. Nu lasati partea motorului aparatului sa se ude.

24. Nu atingeti suprafetele fierbinti ale aparatului.

25. Dupa oprirea aparatului, scoateti cablul de alimentare din

priza si lasati aparatul sa se raceascd inainte de a-l curdta sau

depozita. Asteptati o perioada de timp suficient de lunga,

deoarece un aparat incalzit se raceste lent.

26. Nu utilizati detergenti agresivi sub forma de emulsii,

lotiuni, paste etc. pentru a curdta carcasa, deoarece acestia pot,

printre altele, sa indeparteze simbolurile grafice de informare,

cum ar fi gradatiile, marcajele, semnele de avertizare etc.

27. Echipamentul nu este proiectat pentru a fi operat cu ajutorul

unor temporizatoare externe sau al unei telecomenzi separate.

28. Nu acoperiti aparatul si nu acoperiti orificiile acestuia,

deoarece acest lucru poate determina acumularea de caldura in

interiorul aparatului, ceea ce poate duce la deteriorare sau

incendiu.

29. Lacurile de par si spray-urile contin substante inflamabile.

Acestea nu trebuie utilizate in timp ce aparatul este in

functiune.

30. Nu utilizati aparatul pe persoane care dorm.

31. Nu asezati aparatul pe o suprafatd umeda sau pe haine in
42



timpul functionarii.

32. Atunci cand aparatul este in functiune, placile devin
fierbinti. Nu atingeti partile fierbinti ale aparatului cu mainile
goale si nu permiteti contactul cu scalpul, deoarece exista riscul
de escaldare.

AVERTISMENT: Nu utilizati acest aparat in apropierea
Q bailor, dusurilor, piscinelor sau a altor corpuri de apa

similare.
DESCRIEREA PRODUSULUI (FIG. 1)
1. - méner 2. - comutator de control al temperaturii 3. - comutator
4. - baza din plastic 5. - filtru de admisie a aerului 6. - concentrator de aer

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI

1. Scoateti uscatorul din baza de plastic (4).

2. Setati temperatura doritd cu ajutorul comutatorului (2):

0 - oprit 1 - aer cald 2 - aer fierbinte 3 - aer foarte fierbinte

3. Apasati comutatorul (3) si mentineti apasat pentru a va usca parul.

4. Pentru a opri aparatul, indepartati degetul de pe comutator.

Din motive de sigurantd, uscatorul de par functioneaza numai atunci cand butonul de pornire (3) este apasat.

INSTRUCTIUNI DE INSTALARE

Inainte de montarea pe perete, asigurati-vi ci nu existi circuite electrice sau tevi ascunse in zona de instalare.
Unelte necesare: surubelnita, ciocan si burghiu electric.

Inclus cu uscatorul de par sunt: 1 baza din plastic, 2 suruburi lungi, 2 dopuri de perete pentru montarea bazei, 4
dopuri de cauciuc pentru gauri.

Scoateti toate elementele de mai sus din ambala;.

1. Alegeti un loc de instalare, faceti gauri in perete in functie de dimensiunea diblurilor necesare pentru a agita
baza. Introduceti dopurile de perete din plastic in gaurile forate, astfel incat capetele dopurilor de perete sa fie la
acelasi nivel cu peretele.

2. Introduceti suruburile in orificiile bazei (4). Asezati baza din plastic (4) pe perete astfel incat suruburile sa fie
la acelasi nivel cu stalpii. Folosind o surubelnitd, insurubati suruburile in dopurile de perete pana cand nu exista
joc intre baza (4) si perete. Asigurati-va ca baza se prinde bine de perete.

3. Introduceti dopurile de cauciuc in orificiile din baza.

4. Atarnati uscatorul pe baza.

Instalarea este acum completa.

CURATARE SIINTRETINERE

1. Curétati periodic filtrul de admisie a aerului (5) de parul desprins sau de alt praf.

2. Curatati carcasa murdara cu o carpa moale umeda si apoi uscati-0. Nu utilizati detergenti agresivi.
3. Evitati ca lichidele s ajunga in interiorul uscatorului.

DATE TEHNICE

Putere: 1700-2000W
Tensiune: 220-240V~ 50-60Hz
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Pentru binele mediului. Ambalajele de carton si sacii de polietilena (PE) trebuie eliminate in containerele corespunzitoare pentru
colectarea separata a deseurilor municipale, in conformitate cu descrierea acestora. Daca aparatul contine baterii, acestea trebuie
indepartate si eliminate separat la un centru de colectare si depozitare. Aparatul uzat trebuie dus la un centru adecvat de colectare si
depozitare, deoarece substantele periculoase pe care le contine pot reprezenta un risc pentru sanatate si mediu. Marcajul de pe
produs indicd faptul cd aparatul nu trebuie eliminat in containerul de deseuri municipale. Deseurile de echipamente electrice sunt
deseuri care contin substante periculoase pentru oameni, animale §i mediu. Aceste substante pot contamina solul, apa sau aerul, iar
prin aceasta pot patrunde in corpul uman si pot duce la o serie de probleme de sanatate, cum ar fi afectarea vederii, auzului, vorbirii,
de asemenea, pot afecta rinichii, ficatul si inima si pot provoca boli de piele. Substantele nocive pot avea, de asemenea, efecte
negative asupra sistemelor respirator si reproducator si pot duce la modificari canceroase. Consumul de plante care cresc pe solurile
afectate si de produse fabricate din acestea poate duce la efectele asupra sanatatii mentionate mai sus. Nu aruncati echipamentul
in cosul de gunoi municipal!

Service Daci doriti sd achizitionati piese de schimb sau aveti reclamatii, va rugdm sa contactati direct distribuitorul care a emis
chitanta.

Navod k pouziti (CS)

OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY
DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZITI
PECLIVE SI PRECTETE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCH
POUZITI

1. Pfed pouzitim spotiebiCe si piectéte navod k obsluze a
dodrzujte pokyny v ném uvedené. Vyrobce neodpovida za
Skody zplisobené pouzivanim spotiebice v rozporu s jeho
uréenim nebo nespravnym zachazenim.

2. Nepouzivejte spottebic k jinym uéeliim, které nejsou
sluciteln€ s jeho uréenim.

3. Spotiebi¢ ptipojujte pouze do zasuvky 220-240 V~ 50-60
Hz.

Pro zvyseni bezpecnosti pouzivani neptipojujte k jednomu
obvodu vice elektrickych spotiebicli soucasngé.

4. Pti pouzivani spotiebiCe v pritomnosti déti dbejte zvySené
opatrnosti. Nedovolte détem, aby si se spotfebicem hraly
nedovolte détem nebo osobdm, které nejsou se spotiebicem
obeznameny, aby jej pouzivaly.

5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouZivat déti starsi 8 let
a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti a znalosti zatizeni,
pokud tak ¢ini pod dohledem osoby odpovédné za jejich
bezpecnost nebo pokud jim byly poskytnuty pokyny k
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bezpecnému pouzivani zafizeni a jsou si védomy nebezpeci
spojenych s jeho pouzivanim. Dé&ti by si se zafizenim nem¢ély
hrat. Cisténi a udrzbu zafizeni by nemély provadét déti, pokud
jim neni vice nez 8§ let a ¢innost neprovadéji pod dohledem.
6. VAROVANI: NepouzZivejte toto zatizeni v blizkosti van,
sprch, bazénli nebo podobnych vodnich ploch.
7. VAROVANI: Nenechavejte zafizeni zapnuté bez dozoru.
8. VAROVANI: teplota ptistupnych povrchil provozniho
zafizeni mtize byt za chodu zatfizeni vysoka.
9. VAROVANI: zastréku ze zasuvky vytahnéte tak, Ze ji
ptidrzite rukou. Netahejte za sitovou Siitiru.
10. VAROVANI: nepouZivejte zafizeni v blizkosti hotlavych
materialil.
11. VAROVANI: Nespravné pouzivani zafizeni, mize mit za
nasledek zranéni, jako jsou popdleniny nebo traz elektrickym
proudem.
12. VAROVANT: Se zatizenim nemanipulujte mokryma
rukama.
13. VAROVANI: Pti odkladani spotiebice jej vzdy vypnéte.
14. VAROVANI: Zafizeni musi byt pouZzivano tak, aby v krajni
poloze sitiry bylo mimo dosah osoby pouzivajici vanu nebo
sprchu.
15. Elektricky kabel neomotavejte kolem spotiebice.
16. Nepouzivejte spotiebiC pii koupani.
17. Neodstranujte prach nebo cizi té€lesa z vnitiku spottebice
pomoci ostrych nebo kovovych predméta.
18. Neponotujte kabel, zastrcku a cely piistroj do vody nebo
jiné tekutiny. Nevystavujte ptistroj povétrnostnim vliviim
(dést’, slunce apod.)
19. Pravidelné& kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je
napajeci kabel poskozeny, zafizeni se nesmi pouzivat.
Poskozeny kabel by mél byt vyménén v odborném servisu, aby
se predeslo nebezpeci.
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20. Zatizeni nepouzivejte s poSkozenym napajecim kabelem
nebo pokud bylo upusténo nebo jinak poSkozeno nebo
nefunguje spravné. Neopravujte zafizeni sami, protoze hrozi
nebezpeci urazu elektrickym proudem. Poskozeny spotiebic
odneste do prislusného servisniho stiediska ke kontrole nebo
oprave. Veskeré opravy smi provadét pouze autorizované
servisni stfedisko. Neodborné oprava mtize pro uzivatele
ptedstavovat vazné riziko.
21. Napajeci kabel by se nem¢l dotykat zahtatych ¢asti
spotiebiCe a nem¢él by se nachéazet v blizkosti jinych zdroja
tepla.
22. Pro dodate¢nou ochranu se doporucuje instalovat do
elektrického obvodu proudovy chrani¢ (RCD) se jmenovitym
rezidualnim proudem neptesahujicim 30 mA. V tomto ohledu
je tfeba se poradit s odbornym elektrikatrem.
23. Nedovolte, aby se motorova ¢ast spotiebic¢e namocila.
24. Nedotykejte se horkych povrchii spotiebice.
25. Po vypnuti spotiebice odpojte napajeci kabel ze zasuvky a
pied CiSténim nebo uskladnénim nechte zafizeni vychladnout.
Pockejte dostatecné dlouhou dobu, protoze zahtaty spotiebic
chladne pomalu.
26. K ¢isténi krytu nepouzivejte agresivni Cistici prostiedky ve
formée emulzi, pletovych vod, past apod. protoze mohou mimo
jiné odstranit informacni grafické symboly, jako jsou stupnice,
znacky, vystrazné népisy apod.
27. Zatizeni neni urceno k ovladani pomoci externich ¢asovach
nebo samostatného dalkového ovladani.
28. Nezakryvejte zatizeni ani nezakryvejte jeho otvory, protoze
by mohlo dojit k nahromadéni tepla uvnitt zatizeni, coz by
mohlo vést k jeho poskozeni nebo pozaru.
29. Laky na vlasy a spreje obsahuji hotlave latky. Nesmi se
pouzivat, pokud je spottebi¢ v provozu.
30. Spotiebi¢ nepouZzivejte na spici osoby.
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31. Spotiebi¢ béhem provozu nepokladejte na mokry povrch
nebo odév.

32. Kdyz je spotiebi¢ v provozu, plotynky se zahtivaji.
Nedotykejte se horkych c¢asti spotiebi¢e holyma rukama a
nedovolte kontakt s pokozkou hlavy, protoZze hrozi nebezpeci
opafeni.

Q VAROVANI: Nepouzivejte toto zafizeni v blizkosti
% van, sprch, bazénii nebo podobnych vodnich ploch.
POPIS VYROBKU (OBR. 1)

1. - rukojet’ 2. - spinac regulace teploty 3. - spina¢
4. - plastova zakladna 5. - filtr nasavaného vzduchu 6. - koncentrator vzduchu
POUZIT{ ZARIZENT

1. Vyjméte susicku z plastové zakladny (4).

2. Pomoci ptepinace (2) nastavte pozadovanou teplotu:

0 - vypnuto 1 - teply vzduch 2 - horky vzduch 3 - velmi horky vzduch

3. Stisknéte a podrzte spinac (3), abyste vysusili vlasy.

4. Pro vypnuti spotiebice sundejte prst ze spinace.

Z bezpecnostnich diivodi funguje vysouse¢ vlast pouze pii stisknutém tlacitku napajeni (3).

POKYNY PRO INSTALACI

Pfed montazi na sténu se ujistéte, ze v misté instalace nejsou skryté elektrické obvody nebo potrubi.

Potiebné nafadi: Sroubovak, kladivo a elektricka vrtacka.

Soucasti dodavky vysousece vlast jsou: soucasti baleni je 1 plastova zakladna, 2 dlouhé $rouby, 2 hmozdinky
pro montaz zakladny, 4 gumové hmozdinky do otvort.

Vyjméte vSechny vyse uvedené polozky z obalu.

1. Vyberte misto instalace, vyvrtejte do zdi otvory podle velikosti hmozdinek potfebnych k zavéseni zakladny.
Vlozte plastové hmozdinky do vyvrtanych otvort tak, aby konce hmozdinek byly v jedné roving se sténou.

2. Vlozte $rouby do otvoru zakladny (4). Umistéte plastovou zakladnu (4) ke sténé tak, aby Srouby byly v jedné
roving s hmozdinkami. Pomoci §roubovaku zasroubujte Srouby do hmozdinek tak, aby mezi zakladnou (4) a
sténou nebyla zadna vile. Ujistéte se, ze zakladna pevné drzi na sténé.

3. Vlozte gumové hmozdinky do otvort v zakladné.

4. Zavéste susicku na zakladnu.

Instalace je dokoncena.

CISTENI A UDRZBA

1. Pravidelné Cistéte vstupni filtr vzduchu (5) od uvolnénych vlasi nebo jiného prachu.

2. Znecistény kryt vycistéte vihkym meékkym hadiikem a poté jej otiete do sucha. Nepouzivejte zadné agresivni
Cistici prostiedky.

3. Zabraite tomu, aby se do vnittku susicky dostaly kapaliny.

TECHNICKE UDAJE

Piikon: 1700-2000 W
Napéti: 220-240V~ 50-60Hz
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V zajmu ochrany Zivotniho prostiedi. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) sacky je tieba vyhazovat do piislusnych kontejnertt
pro oddéleny sbér komunalniho odpadu podle jejich popisu. Pokud jsou ve spotiebici baterie, je tfeba je vyjmout a oddélen¢
zlikvidovat ve sbérné a skladu. Pouzity spotiebi¢ musi byt odvezen do vhodného sbérného a skladovaciho zatizeni, protoze
nebezpecné latky, které obsahuje, mohou piedstavovat riziko pro zdravi a Zivotni prostiedi. Ozna¢eni na vyrobku uvadi, ze
spotiebi¢ nesmi byt vyhozen do kontejneru na komunélni odpad. Elektroodpad je odpad, ktery obsahuje latky skodlivé pro ¢lovéka,
zvifata a zivotni prostiedi. Tyto latky mohou kontaminovat piidu, vodu nebo vzduch a jejich prostfednictvim se mohou dostat do
lidského organismu a vést k fadé zdravotnich problémi, jako jsou poruchy zraku, sluchu, feci, mohou také poskodit ledviny, jatra a
srdce a zptisobit kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepiiznivé ucinky na dychaci a reprodukéni systém a vést k
rakovinnym zménam. Konzumace rostlin rostoucich na postizenych ptdach a produktii z nich vyrobenych miZe mit za nasledek
vySe uvedené zdravotni Gi¢inky. Za¥Fizeni nevyhazujte do popelnice na komunilni odpad!

Servis Pokud si pfejete zakoupit nahradni dily nebo mate jakékoli stiznosti, obrat'te se na obrat'te se pfimo na prodejce, ktery vydal

doklad o koupi.

PykoBoacrso nmoJsn3oBarens (RU)

OBIIME YCJIOBHMA BE3OITACHOCTU
BAJXKHBIE YKA3AHMA 110 BE3OITACHOCTHU
NCITOJIb3OBAHMA
BHUMATEJIBHO ITPOYNTAUTE Y COXPAHUTE JJI
JTAJTBHEUMIIIET'O UCTIOJIb30BAHM A

1. Ilepen ucnonap30BaHKEM MPUOOPA MPOUTUTE UHCTPYKIIUIO T10
AKCIUTYaTalluu U CICAYNUTE COJEPKAIIUMCS B HEN yKa3aHUSM.
[IpousBoauTeNib HE HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a YIIEPO,
BBI3BAHHBIN UCITOJIB30BaHUEM MPUOOpa HE IO HA3HAUCHUIO UITU
HETPaBWIHHBIM OOpaIIEHUEM C HUM.

2. He ucnionp3yiiTe mpubop B IENSAX, HECOBMECTUMBIX C €0
Ha3HAYEHUEM.

3. [Moaxkmrouaiite mpudbop ToIbKO K po3zetke 220-240 B~ 50-60
I

J1y1st moBbITIIeHUST 0€30MaCHOCTU MCIIOIh30BAHUS HE
MOJIKJTIOYANTE OJJHOBPEMEHHO HECKOJIBKO AJIEKTPOIPUOOPOB K
OJIHOM LIETIH.

4. Cobnronaiite 0co0Yr0 OCTOPOKHOCTh IIPU UCIIOJIH30BAHUH
npubopa B NpUCYTCTBUU JieTeid. He mo3BonsiiTe 1eTsam urpartb
¢ IpuOOPOM, HE MO3BOJISIUTE ACTAM WJIU JIUIAM, HE 3HAKOMBIM C
pruOOPOM, MOJIH30BATHCS UM.

5. IPEAYIIPEXXJIEHUE: [{anHoe 000pyAOBaHHE MOKET
UCIIOJIb30BaThCA JIETbMU CTapIle & JIET U JIUIAMU C
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OrpaHUYEeHHBIMU (PU3NYECKUMHU, CEHCOPHBIMU WUITU

YMCTBEHHBIMU CIIOCOOHOCTSIMU, a TaK)Ke JIMIaMU, HE

MMEIOIIMMHU OTBITA UM 3HaHUI 00 3TOM 000pYOBaHUH, €CIIU

3TO JI€JaeTCs MO HAOIIOACHUEM JINLA, OTBETCTBEHHOT'O 33 UX

0€301acHOCTh, WU €CJIM OHU TIOJTYYHIIA HHCTPYKITUH TI0

0€e30MacHOMY UCIIOJIb30BaHUIO0 000PYAOBAHUS U 3HAIOT 00

OTIACHOCTSIX, CBS3aHHBIX C €r0 UCIOJb30BaHuEM. [leTu He

JOJKHBI UTpaTh ¢ 000pynoBaHueM. YncTKa U 00CTyKUBaHUE

000pyI0BaHUs HE JIOJKHBI BHIOJIHATHCS AEThMHU, €CIIU TOJIBKO

OHH HE cTapile § JIeT U HE BBIOJHAIOTCS MOl TPUCMOTPOM.

6. [IPEAYIIPEXJIEHUE: He ucnonp3yiiTe 3T0 000py10BaHHE

BOJIM3M BaHH, TyIIEBbIX, 0aCCEMHOB M MOI00HBIX BOJIOEMOB.

7. IPEAYIIPEXIEHUE: He ocTaBisiiTe BKIFOYECHHBIN

npudop 6e3 mpucMoTpa.

8. IPEAYIIPEXX/IEHHME: Temneparypa HOCTYITHBIX

MOBEpPXHOCTEN pabovyero 000pyA0BaHUS MOKET OBITh BHICOKOMH

BO BpeMs paboThl 000pyI0BAHHUS.

9. TIPEAYIIPEXJIEHUWE: BelHMMaNTE BUIKY U3 PO3ETKH,

yaepxusas ee pykou. HE taauTe 3a cereBoi mnHyp.

10. ITPEAYITPEXXJIEHUE: e ncnonb3yiite 000py10BaHME

BOJIM3HU JIETKOBOCIUIAMEHSFOIINXCS MATEPUATIOB.

11. ITIPEAYIIPEXIEHHWE: HenpaBuibHOE HCHIOJIB30BaHUE

mpudopa MOKET IPUBECTH K TPaBMaM, TAKUM KaK OKOTH WIH

MOpaXE€HUE FIEKTPUUECKUM TOKOM.

12. TIPEAYIIPEXXJIEHUE: He paboTaliTe ¢ mpubopom

MOKPBIMH PyKaMH.

13. TIPEAYIIPEXXJIEHUE: Bcerna BeikitogaiiTe mpuodop,

Korna youpaere ero.

14. IIPEAYIIPEXKIEHUE: [Tpnbop n0mKeH UCTIOIb30BaAThCS

TakuM 00pa3oM, 4TOObI B KpalilHEM IMOJI0KEHUU THYpa OH

HAaXOJIUJICS BHE JOCSITaeMOCTH YeJIOBEKa, MOJIb3YIOIIErocs

BAaHHOM WJIM IYLLIEM.

15. He oOMaTbIBaiiTe 3JIEKTPUUECKUM KaOeab BOKPYT mpubdopa.
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16. IIpuGop HeNb3st UCTI0JIL30BATh BO BPEMsI KyIaHUSI.
17. He ynansiiTe nbUlb WK UHOPOJHBIE TeJla U3HYTPHU Mpudopa
C TIOMOIIBIO OCTPBIX WM METAUINYECKUX MPEIMETOB.
18. He morpy»xa’iite kabeib, BUJIKY WU BECh IPUOOP B BOY
WM JII0OYI0 OpYryro kuIKocTh. He moaBepraiite mpudop
BO3/ICHCTBUIO TOTOJHBIX YCIOBUM (JI0K/b, COJHIIE U T. 1.)
19. Ilepnoguyecku NpOBEPSIMTE COCTOSIHUE IITHYPA IUTAHUS.
Ecnu mHyp nutaHus NOBPEXKIEH, 3apPEIIAeTCs UCIIOJIb30BATh
obopynoBanue. Bo nzbexanue ormacHOCTH TOBPEKICHHBIN
HIHYp CIEAYET 3aMEHUTh B CHENUATIU3UPOBAHHOM PEMOHTHOM
LIEHTDE.
20. He ucnonp3yiiTe 000py10BaHUE C MOBPEKICHHBIM IIHYPOM
MATAHUS, a TAKXKE €CIIM €r0 YPOHUIN WM NOBPEAUIN KaKUM-
A100 IpYruM crnocoOOM, UM €CIIM OHO HE padoTaeT JOKHBIM
oOpazom. He pemonTHpYyiiTe IpHUOOP CaMOCTOATENBHO, TAK KaK
CYILIECTBYET ONACHOCTb IMOPAXKEHUS SJIEKTPUYECKUM TOKOM.
OTHecuTe NOBPEKAECHHBIN MPUOOP B KOMIIETEHTHBIN
CEPBUCHBIN LICHTP JIJIs1 TPOBEPKU WK peMOHTA. JIt000i peMOHT
MO>KET BBIIOIHITHCS TOJBKO B ABTOPU30BAHHBIX CEPBUCHBIX
HneHTpax. HenmpaBuiabHbIM pEMOHT MOKET MPEACTABIISTh
CEPBhE3HYIO OMACHOCTb JIJISl TOJIb30BATEIS.
2]. [lInyp nuTaHus HE NOJKEH KAacaThCs HAIPETHIX 4aCTEN
npuOopa U HAXOAUTHCS BOIM3H IPYTHMX UCTOUYHUKOB TEIIA.
22. Jlyig 1ONOJHUTENBHON 3aIlUThl PEKOMEHIYETCSl YCTAHOBUTH
B AJICKTPUYECKYIO IIENb YCTPOMCTBO ocTaTouHoro Toka (Y30) ¢
HOMHHAJIBHBIM OCTaTOYHBIM TOKOM He Ooiiee 30 MA. ITo aTomy
BOIIPOCY CJIEYET MPOKOHCYJIBTUPOBATHCA CO CIELUATHCTOM-
AIIEKTPUKOM.
23. He nomyckaiiTe HaMOKaHUsI MOTOPHOM YacTu nmpudopa.
24. He npukacaiiTech K TOpsuYMM MOBEPXHOCTSM MPUOOpa.
25. Ilocne BoIKIIIOYEHUS TPUOOPA BEIHBTE BUIKY IIHYypa
MUTaHUS U3 PO3ETKU U JaiTe NpuOOpy OCTHITh EPE YUCTKON
WM XpaHeHueM. J[ailTe OCThITh IOCTATOYHO JI0JIT0€ BPeMs, TaK
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KaK HarpeThlii mpuOop OCTHIBAET MEIJIEHHO.

26. He ucnosib3yiTe 1Uisi OUUCTKU KOPITyCa arpeCCUBHbBIC
MOIOIIIUE CPEJICTBA B BUJIE AMYJIbCUM, JOCLOHOB, IACT U T. 1.,
MTOCKOJIbKY OHHA MOT'YT, B YaCTHOCTH, yJIaJUTh
uH(pOpMalMOHHbBIE TpapUIECKIEe CUMBOJIBI, TAKHE KaK
rpalyupoBKa, MapKUPOBKA, IPEIYyIPEKIAIOIINE 3HAKU U T. II.
27. O6opynoBaHHe HE MMPETHA3HAYEHO JIJIS1 YIPABIICHUS C
MTOMOILBIO BHEITHUX TaMEPOB WIIH OTAEIIBHOIO ITyJIbTa
JUCTAaHIMOHHOTO YIIPaBJICHUS.

28. He nakpspiBaiiTe mprOOp U HE 3aKpbIBATE €r0 OTBEPCTHS,
TaK KaK 3TO MOYKET MPUBECTU K HAKOIUJICHUIO TEIJIa BHYTPU
npuOopa, 4TO MOXKET MPUBECTH K €T0 MOBPEKACHUIO N
BO3TOPAHHUIO.

29. Jlak niig BOJIOC U CIIPEU COAEPKAT
JIErKOBOCIUIAMEHSIFOLMECS BeECTBA. VX HElb3s1 UCIOJIb30BaTh
BO BpeMsi paboThI mpubopa.

30. He ucnonb3yiiTe mpuOOp Ha CISAIINUX JTHOSX.

31. He cTaBbTe mpuOOpP Ha BIAXKHYIO IOBEPXHOCTH UITU OJIEKIY
BO BpeMsi pabOoTHI.

32. Bo Bpems paboThl pubopa miacThuHbl HarpeBatoTcs. He
MPUKACAUTECh K TOPSIYUM YACTSAM MPUOOpa rOIBIMUA PyKaMu U
HE JIOMYCKalTe KOHTAKTa C KOYKEW rOJIOBbI, TaK Kak
CYILIECTBYET PUCK 00KEUbCHI.

IMPEAYIIPEXXIEHUE: He ucnions3yiite 310

o0opynoBaHue BOJM3U BaHH, TYIIEBbIX, 0aCCEMHOB 1
MOI00HBIX BOIOEMOB.

OITMCAHUE U3AEJNA (PUC. 1)
1. - pyuxa 2. - IepeKITIoYaTeNlb KOHTPOJIS TEMIIEPATYphI 3. - IePeKIIIoYaTeNnb

4. - IIaCTUKOBOE OCHOBAaHHE 5. - BO31yx03a00pHbIil QUIBTP 6. - KOHI[EHTPATOp BO3/yXa

HUCTIOJIb30BAHME YCTPOMCTBA

1. CHUMHTE OCYLINTENb C IACTUKOBOrO OCHOBaHUS (4).

2. YcTaHOBHTE KEaeMylo TEMIIEPATYPY € MOMOIIBIO Mepekirouaressst (2):

0 - BBIKITIOYCHO 1 - TEIUTbIi BO3/IyX 2 - TOPSYHiA BO3MYX 3 - OYEHb TOPSUUiA BO3IYX
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3. Haxxmure Ha nepekitodarens (3) U yaepkuBaiiTe €ro, 4To0bl BBICYIIUTH BOJIOCHI.
4. UToOBI BBEIKIIOYUTE IPUOOD, yOepuTe maser| ¢ BEIKIIOUaTels.
B nemsix 6ezomacHocTH (heH paboTaeT TONBKO HPH HaXaToi KHOMKE rmuTanHus (3).

MHCTPYKIUU 10 YCTAHOBKE

Tlepen ycraHOBKOM Ha CTEHY YOEGAHTECH, YTO B 30HE YCTAHOBKHM HET CKPBITBIX DJIEKTPUYECKUX LETIEH MK TPYO.
Heo0xoanuMble MHCTPYMEHTBI: OTBEPTKA, MOJIOTOK H 3JIEKTPOAPEIb.

B komiutexT deHa BXoasT: 1 MIIaCTHKOBOE OCHOBAHHE, 2 JVIMHHBIX LIypyma, 2 JH00eIs [T KPeIUICHUs
OCHOBaHMSI, 4 PE3NHOBBIC 3aTNTYIIKH IS OTBEPCTHH.

VI3BiexuTe BCe BBINICIEPEUNCIICHHBIC TIPEIMEThI U3 YIIaKOBKH.

1. BoiGepuTe MECTO ISl YCTaHOBKH, IPOCBEPIINTE B CTEHE OTBEPCTHS 110 pa3Mepy Arobereil, He0OXOqUMBIX VISt
nozBeIrBaHus 6a3pl. BCTaBbTe MIACTHKOBBIC AIOOEITH B IPOCBEPIICHHBIC OTBEPCTHSI TaK, YTOOBI X KOHIIBI
OBUIM 3aII0UIMIIO CO CTEHOM.

2. Beraebre urypynsl B otBepcTrsi ocHoBaHust (4). IIprnoxure miacTukoBoe ocHOBaHME (4) K CTEHE Tak, 4TOOBI
BHHTHI OBLIN 3aMOUTHIIO €O MmmIbKaMu. C OMOIIBI0 OTBEPTKH BKPYYNBAiTe BUHTHI B AFO0OCIH TaK, YTOOBI
MeX1y ocHoBaHHeM (4) 1 cTeHol He ObuIo JitodTa. YOeanurech, YT0 OCHOBAHHE IIPOYHO JAEPKUTCS HA CTEHE.

3. BcraBbTe pe3HHOBBIE 3aIUIyLIKU B OTBEPCTHS B OCHOBAHHH.

4. TlomBechTe CYLIMIKY Ha OCHOBaHHE.

Tenepsb ycTaHOBKa 3aBEpILICHA.

OUNCTKA 1 OBCIIY>XKUBAHUE

1. PerynsipHo ouniaiite BXOAHO# BO3ayIHbIH GuibTp (5) OT BOIOC U IPOYEHi MBUIH.

2. OuncTHTe 3arpsI3HCHHBINH KOPITYC BIIQKHOW MATKOHN TKaHBIO, a 3aTeM BBITpUTE ero Hacyxo. He ncrone3yiite
arpeccHBHBIE MOIOIIHE CPE/ICTBA.

3. He nomyckaiite momnafanust )HIKOCTEH BHYTPb CYIINIKH.

TEXHUYECKUE JAHHBIE
Momnocts: 1700-2000 Bt
Hamnpsoxenne: 220-240V ~ 50-60Hz

B nensx oxpansl okpy:karomeii cpeasl. Kapronnyto ynakosky u nonuastiieHoBble (I1D) makers! cieyeT BbIOpackiBaTh B
COOTBETCTBYHOIIHEC KOHTCﬁHCpH JUIS pasACIbHOrO Cﬁopa 6bITOBHX OTXO0/IOB B COOTBETCTBHUM C UX OIMMUCAHUECM. Ecmu B HleﬁOpC
HUMCHOTCS 6aTapCVI, Hnx HCOGXO}IMMO M3BJICYD ¥ YTHIIU3UPOBATH OT/ACIBHO B ITYHKTC C60pa M XpaHCHUs. Hcnonb30BaHHBII "leGOp
lleOGXO,uldMO c/laTh B COO'l'Bel'C'l'BleLLlMFl IIYHKT cGopa HXp TaK KakK COJEY 51 B HEM OIIaCHbIE BELIECTBA MOT'YT
NPEJICTABIIATH YrPO3Yy JUls 3/10POBbsi M OKpYXKalowieil cpe/ibl. MapKupoBKa Ha M3/Ie/IHH YKa3bIBAeT Ha TO, YTO IIPHOOP Hellb3s
BBIOpACKIBATh B KOHTEIHEp 1T OBITOBEIX 0TX0/10B. OTpaboTaHHOE 371EKTPOOOOPYIOBAHHE - 3TO OTXOJIbI, COJIEPIKAIIHIE BEIICCTBA,
BPCIAHBIC JUTS YCIIOBCKA, ’KHBOTHBIX U Okpy)Kal'OlllCﬁ Cpe/Ibl. 3TVI BCIICCTBA MOTYT 3arpsA3HATH MOYBY, BOJY WJIH BO3IYX, Y€pe3
KOTOpBIE OHH MOT'YT IIOIIACTh B OPraHU3M YeJIOBEKA M IIPHBECTH K Psijly IPOOIIEM CO 310POBbEM, TAKHX KaK yXYAIICHHUE 3PSHHUS,
c € Cliyxa, pe4H, MOI'yT TaKKe IOBPE/JIUTH MIOYKH, IMIEYEHb U CEP/ILE, BBI3BATH KOKHBIE 3a00JIeBaHUsL. Bpej_uu,le BELIECTBA TAKKE MOT'YT

OKa3pIBaTh HETATHBHOC BJIMSAHUEC HA JIBIXaTCIIBHYIO W PETIPOAYKTHBHYHO CHCTECMBI U MPUBONTE K PAKOBBIM U3MCHCHHSAM.
y]'l()TpCﬁJTCHVIC paCTCHVlﬁ, PacTyliux Ha NMOPaXCHHBIX MOYBAX, U MPOJAYKTOB, H3TOTOBJICHHBIX W3 HHUX, MOKCT MPHUBECTH K
BBILICYIIOMSHYTBIM NOCIIEACTBUAM JUlsl 310poBbs. He BhIOpachiBaiiTe 000py10Banne B KOHTeliHep 1151 GLITOBBIX 0TX0/10B!
Cepsuc Eciu Bbl X0THTE NPHOOPECTH 3alIacHbIe YaCTH HIIM Y BAC €CTh KaKHe-IH00 MpeTeH3nH, Noxanyicra obpaiairech
HETIOCPEACTBEHHO K MPOJAABILY, BRIZIABIIEMY YCK.

Eyyepidro ypriong (EL)

['ENIKOTOPOI AXDAAETAX
HMANTIKEZ OAHI'IEX AXDAAETAX I'TA TH XPHXH
ATABAXTE ITPOXEKTIKA KAI OYAAETE I'TA
MEAAONTIKH ANA®OPA
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1. AwPdote Tic 00nyieg Asttovpyiog TPV YPNGYLOTOUWGETE T
OLOKELN KOl KOAOVLONGTE TIC 001 YiEG TOV TTEPLEYOVTAL OE
avtés. O Kataokevaotg dev evBiveTan Yoo {npég mov
TPOKAAOVVTOL AT YPNON TNG CLGKEVTG TOV OEV EIval GOUEMV
LLE TOV TPOOPIGUO TNG 1 OO OKATAAANAO XEPIGUO.
2. Mnv ypnOUOTOIEITE TN GVOKELT Y10 OTOLOVONTOTE GAAO
okomd acvUPifacto pe v TpofAemouevn xpon TG.
3. 2vvdéote  cvokevt| povo og mpila 220-240V~ 50-60Hz.
[Mo peyoddtepn acpaiela ¥promng, LIV GLUVOEETE TAVTOY POV,
TOAAEG NAEKTPIKEG CLOKEVEC GE £VOL KUKAMLOL.
4. No elote 1010itepa TPOGEKTIKOL OTAV YPNOILOTOLEITE TN
GLOKELN OTOAV LITAPYOLV TOOLE. MNV EMTPEMETE GTA TOLOLA VL
moilovV e TN GLOKEVT UNV EMTPENETE GE TOUOLH 1) OE ATOUO
oL O&V eival e£0IKEIMUEVA LLE TT) GLOKELT VO TN
YPNGLLOTOLOVV.
5. ITPOEIAOITOIHZH: Avti 1| GuGKeLT Umopel vo
ypnoyomoindel amd ool dvo tTowv 8 TAV Kol omd ATOUO LE
HEIOUEVEG COUATIKES, GO TNPLOKES 1] O1LVONTIKES IKOVOTNTEG
N and dropa Ywpic epmepio N yvdO™M NG GLGKELNG, EPOGOV
avTo yivetal vo v enifAeyn atdpov Tov givat vTeEHOLVO Yo
NV acQAAELL TOVE N TOVG EXOVV 000el 0OMYiES YO0 TNV AGPOAT
YPNOTN TNG CLOKELNG Kot YVOPILovV TOLG KIVdDVOLG TTOV
ocvvdéovtal pe ) ypnon e. Ta madid dev wpénet va mailovv
ue tov e€omAopd. O kabapiopdg Kot | GLVTHPNOT TOV
eEOMAIGLOV OV TTPEMEL VoL YiveTal amd Todid, EKTOC AV ival
dvo TV 8 TMV Kot 1 SpacTNPLOTNTA TPOYLATOTTOLEITOL VITO
emifreyn.
6. ITPOEIAOITOIHZH: Mnyv ypnoionoteite avtodv Tov
eEOMAGLO KOVTA GE UTTAVIEPES, VIOV, TIGIVEG 1] TOPOLOL0
VOATIVOL GOUOTAL.
7. ITPOEIAOIIOIHXH: Mnv a@nvete 11 GLOKELY
EVEPYOTOMUEVT Y®PIG EMIPAEY.
8. [TIPOEIAOIIOIHXH: H Ogppokpacio tov tpocfaciumv
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EMLPOVELDV TOV EEOMAIGLOV AEITOVPYIOG UTOopEl va eivar ymMAN
OtV 0 EOMAMGUOG Aettovpyet.
9. [TIPOEIAOIIOIHZH: agapéote T0 15 amd Vv mtpila
Kkpatwvtog v mpila pe 1o yépt cag. MHN tpafdte to kahddlo
¢ pilag.
10. ITPOEIAOIIOIHXH: Mnv ypnowomnoteite tov eEonMouo
KOVTA GE EDPAEKTO VAIKA.
11. TIPOEIAOITOIHZH: H AavBacuévn xpnon tg CLGKELNG,
UTOPEL VOL 00NV OEL GE TPUVUATIGHOVE OTTMOG EYKAVLOTA 1
niextpomAin&io.
12. ITPOEIAOIIOIHXH: Mnv yepileote T cvokevn e
Bpeyuéva yépia.
13. TTIPOEIAOITOIHXH: Na anevepyomnoleite mévta
GLOKELN OTAV TNV TOTOOETEITE LoKPLdL.
14. TIPOEIAOITOIHZH: H cvokevn mpénel va ypnGLILOoToLEiTon
£T01 MOTE, 0TV akpaic BEon Tov Kalmdiov, va etval ekTOG TNG
euPéretac evog aTOUOL TOL YPNGIULOTOIEL TNV UTOVIEPA 1) TO
VTOULG.
15. Mnv tuAiyete T0 NAEKTPIKO KOADO0 YOP® At T1 GLGKELT).
16. H cuckevr| dev mpémet va ypnGLOTOLELTAL KOTA TN O10pKELN
TOVL UTAVIOL.
17. Mnv agpaipeite okdvn 1 EEva cOpOTO 0md TO EGOTEPIKO TNG
GLOKELNG YPNCUOTOLDVTAS OLYUNPA 1) LETOAAIKE OVTIKEILEVQL.
18. Mnv PBvbilete To KoADO10, TO fOGHA KOl OAOKAN PN TN
GLOKELN G€ vEPO 1 0TO100NTTOTE AALO VYPS. MnV ekbBéteTe TN
OLOKELN G€ KAPIKES cuvOnkec (Bpoxn, NA10G K.AT.)
19. EAéyyete meplodika TV KOTAGTAGT TOV KOA®OIOV
Tpo@odociog. Edv 1o kalmolo tpopodoaciag Exel vrootel {nuid,
1 GVOKELN O&V TPEMEL VoL ypnoonoteital. 'Eva kateotpappévo
KaA®dwo Oa mpémetl va avtikabictator and eeldikevuévn
povéda emoKELNG Yo va aropevydel o kivovuvog.
20. Mnv ypnowonoleite tov eEOMACUO UE KOATECTPAULEVO
KaA®O10 pedpatog N av £xel mécel N £yl vrootel (nud pe
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OTOLOVONTTOTE AALO TPOTO 1) OV Aettovpyel cwoTd. Mnv
EMOKEVALETE TN GLGKELT LOVOL GaG, KABMS vVILdpyel KivOuvog
nAextpomAnéioc. Meta@épete T GLCKELN TOL £YEL VITOGTEL
BAGP™N o€ Eva approdo KEVTPO GEPPIC Yo ELEYYO N EMIGKELY).
ToyOV eMGKEVEG EMTPENETAL VO TPOLYLATOTOLOVVTOL LOVO Ot
eEovorodotnuéva kévrpa o€pPic. H akatdiinin emokeum
umopel va amoterécel cofapd Kivouvo yia Tov ypnoT.
21. To koA®d10 TpoPodociag dev Tpémet va ayyilet
Beppovopeva HEPN TG CLOKEVNG Kot OV TPEMEL va. fpiokeTan
KOVTA 6€ AALeC TNYEG OepudTnTag.
22. I'o TpdcBetn TPOGTUGIN, GUVIGTATAL VO EYKATUGTIGETE
OTO NAEKTPIKO KUKAMUA, L0 CLOKEVT d10PPONG PEVLOTOC
(RCD) pe ovopaotikd pedpa d1appomnc mov oev vrepPaivet ta
30 mA. I'a 1o Bépa avtd Ba Tpénel va cupPfovievteite Evav
€101KO NAEKTPOLDYO.
23. Mnv a@nVeTE TO LEPOG TOV KIVITI PO TNG GLGKELNG VOl
Bpoayet.
24. Mnv ayyilete TG KOVTEG EMPAVELEG TNG CLOKEVTC.
25. A@OoV amevePYOTOMGETE T GUGKELT], OTOGLVOEGTE TO
KOAMOL0 PEOLATOC ard TNV TPila Kot 0P1GTE T GLOKELN VL
KpLOoeL TPy TV kabapicete 1 v amodnkevoete. Apnote va
TEPAGEL APKETA LUEYAAO YPOVIKO SLAGTILLOL, ETELON LLLOL
Oepuotvoevn GLGKELT] KPLAOVEL OPYAL.
26. Mnv YpnGUOTOIEITE EMOETIKA ATOPPLTAVTIKA GE LOPPT
YOAOKTOUATOV, AOGLOV, TAGTEC K.AT. Y10 TOV KOOAPIoUO TOV
TEPIPANUOTOS, KOOMG 0T Hmopel, petacd dAA®V, va
AQUPEGOVY TANPOPOPLIKE YPAPIKA COLPOAN OTTMC
dwPaduicelc, oNUAVGELS, TPOEWOTOMTIKES TIVOKIOES K.ATT.
27. O eEomMoudg dev €£xel oYedAoTEL Y100 VoL AEITOVPYEL e T
YPNON EEMTEPIKAOV YPOVOSIOKOTTMV 1 EEXDPITTOD
TAEYEPIOTNPIOL.
28. Mnv KOAVTTETE TN GLGKELT KAl UNV KOAVTTETE TO.
avolypotd g, Kabmg avtd unopel vo TPOKOAEGEL GUGGOPELOT)
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DepuOTNTOC GTO ECOTEPIKO TNG GCLOKELNG, 1| OTTOl0 UTOPEL VoL
odnynoet o€ PAGPN N TvpKoyLdL.

29. Ot Aok Kot o, oTtpéL LOAMODV TEPIEXOVYV EDPAEKTES OVGIES.
Agv Tpémel va YPNGYLOTOI0VVTOL EVED 1| GUGKELT] EIval GE
Aertovpyia.

30. Mnv ypNGOTOIEITE T1 GLGKEVT] GE ATOLO TOL KOOVVTOL.
31. Mnv torofeteite T GLGKELY] GE LYPN EMPAVELQ 1] POV
KaTA TN O1dpKeLa TG Asttovpyiog.

32. Otav n ovokevn Ppioketal oe Aettovpyio, o1 TAAKEG
Oepuaivovtal. Mnv ayyilete ta KavTtd HEPN TG GVGKELG UE
YOUVA YEP0L KOl UMV EMTPENETE TNV ETOPT] LE TO TPLYMOTO TNG
KEPOAANC, KOODS LITAPYEL KivOLVOG EYKADUOTOC.

ITPOEIAOIIOIHXH: Mnv xpnG1omoleite ot

GUGKELT] KOVTA GE UTAVIEPEC, VTOVC, TIGIVEG 1) TOPOLOLNL
VOATIVOL GOUOTAL.
IIEPITPA®H TOY ITPOIONTOX (EIK. 1)

1. - 2. - Alokonng eléyyov Beppokpaciog 3. - dtakdmng
4. - mhootiky Paon 5. - piktpo g1lc0y0YNG 0EpOL 6. - CLUTVKVOTAG 0EPOL
XPHZH THX XYXKEYHX

1. Apawpéote to oteyveThplo and TV Thactik Bdon (4).

2. PuBpiote v embBopnty Oeppokpascio pe tov Srakomnt (2):

0 - anevepyonoinon 1 - Oeppodc aépog 2 - Leotdg aépag 3 - mord (eotdg aépag

3. Motote 1o drakomtn (3) Ko KPOTHOTE TOV TOTNUEVO Y10l VO GTEYVAOETE To LOAALE GO,

4. T VoL ATEVEPYOTIOWGETE T GLOKELT] APOLPESTE TO SGYTLAS GOG OO TO SLAKOTTN.

T Aoyoug acpadeiog, To oteyvetplo LoAldv Aettovpyel povo 6tav eival TatnUEVO To Kovumi Aettovpyiog
3).

OAHI'IEX ETKATAXTAXHX

IIpw and v Tomobétnon otov toiyo, PeParmbeite 6T dev VIAPYOVV KPLEE NAEKTPIKE KUKADLLOTO 1] COAVES
GTNV TEPLOYN EYKOTAGTAONG.

Anowtovpeva epyadeio: katoaBidt, coupl Kot NAEKTPIKO TPLTAVL.

Included with the hair dryer are: 1 mloaoticn Béon, 2 poxpiég Pideg, 2 Pvopato toixov yia Ty Tomobétnon g
Baong, 4 Aaotiyévieg Tameg omav.

Agoipécte OL0 T TAPOTAVEO GTOXELD OO TN GLOKEVOGIAL.

1. EmiAéEre o O€om eykatdotaong, avoi&te tphmeg otov Toixo avaloya pe to péyebog Tov meipov Tov
amoLTovvTaL Yoo TNV avaptnon g Paonc. TomoBetiote To MAASTIKA BUcpaTe TOTXOV OTIS SLOVOLYIEVES OTEG,
£T01 ®OTE T AKpa TV Pucpdtmv Toiyov va gival 6To 310 erinedo e Tov Toiyo.

2. Tonobetnote 11 Bideg otig omég g Paong (4). Tomobetnote v mhaotiky fdon (4) otov Toi)0, 161 OoTE OL
Bideg va ivan oto 1810 emimedo e Ta Kapeid. Xpnopomowdvrag £va katcofidt, fdmote Tig Pideg ota foopato
ToiyoL LEYPL VO PV vItdpyel oy vidt peta&d g Paong (4) ko tov toiyov. Befarwbdeite dtim fdon
ovykpoateitol oTadepd 6Tov Toi)O.

3. TomoBetote ta glaotikd Poopata otig omég Tng Baong.
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4. Kpepdote 10 oteyvothipto ot Bdon.
H eykotdotaon éxet tAéov ohokANpwOEL.

KAGAPIZMOX KAI XYNTHPHEH

1. KabBapilete taxtikd to @iktpo 16680V aépa (5) and yorapig tpiyeg | GAAN okovn.

2. KoBapiote 10 Bpdpo mepiPAnpa pe £va vypd Lodokd Tovi Kot, 0T CUVEXELY, GKOVTIGTE TO Y10L VoL
oTEYVMDGEL. MNV xpnoionoteite eTOETIKA 0ITOPPUTOVTIKA.

3. Amo@Vyete v TAGOVY VYPA GTO ECWTEPIKO TOV GTEYVOTNPIOL.

TEXNIKA XTOIXEIA
Ioy0g: 1700-2000W
Taon: 50-60Hz

T yapn Tov meprfairovrog. Ot xapTiveg GuoKELAGIEG Kot 01 GakovAeg moAvaibvAeviov (PE) mpénet va amoppintoviar otovg
KATAAANAOVG TEPIEKTEG Y10l YMPLOT) GLAAOYT AGTIKMOV OTOPPIUIATOV GOUPOVO LE TNV TEPLYpapT} Tous. Edv vrdpyovv pratapieg
GT1] GUOKEVT, TPEMEL VL 0PatpefovV Kot v amoppipBodv ympioTd o€ po eyKatdotact cviloyig kot amodnkevong. H
APNCIHOTOMEVT GUGKELT TIPEMEL VaL peTaPepBel oe KaTAAANAN eyKaTdGTAOT GUALOYG Ko amoBkevong, Kabmg ot emkiviuveg
ovoieg mov mEPIEKEL v ETaL Vo BEGouy e Kivduvo v vyeio ko To TEpBailov. H orjpavon 6to mpoiov vmodekvoet Ot
GLOKELT dEV TPETEL VOL ATOPPITTETON 6TOV 06TIKO KGSO amoppippdtmv. Ta amdPAnte NAEKTPIKOV GVOKEVOV Eivar omdPANTE TOV
TEPEXOVY 0VGiEg moL eivon emPBroeis yu Tov avBpwmo, ta {da kat to meptdiiov. Ot ovsieg avtég pmopel v pokbvovy To £30pog,
70 vepO M TOV a€pa Kot LEGE AVTOD Ve EIGEABOVY GTOV avOPOTIVO OPYAVIGHO KoL Ve 031yNGOVV GE e Gepd amd mpoPAfpoTo
yeiog, Omeg dTapoyés TG OPAONS, TG UKONG, TNG OMAiaG, puropel emiong va BAGyOVY To VEQPE, TO GLUKMOTL KoL TNV KAPdLd Kot VoL
mpokaiécovy deppoticég mabfioels. Ot emPBrapeis ovoieg propohv miong va £X0VV SVGHEVEIG EMMTAOCEL GTO AVATVEVGTIKO KOL TO
AVOTOPOYOYIKO GOGTNHO Kt VoL 0dNYHGOVY G& KapKIVIKEG petaforéc. H katavaimon gutdv mov avanticeovToL 6To
npocPePrnpéva 54N, KabMOG Kat TPOIOVIMY TOV TAPACKEVALOVTOL OO QUTA, PTOPEL VO £XEL G AMOTELEGHA TIG TpoavapepBeiceg
EMATOCELS 6TV Vyeio. MV meTdte TOV EE0TAONG 6TOV KAJO ACTIKMOV AmTOpPLUNaTOV!

Ymnpeoia Eqv embopeite va ayopdoete aviodhakTikd 1} £(eTe 0TO0SNTOTE TAPATOVE, TAPAKOAOVHE ETIKOWOVHGTE omevdeiog pe
TOV AVTITPOGOTO TOL £&EdWGE TNV amddEEn Topahafig.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORWAARDEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR
GEBRUIK
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR
TOEKOMSTIG GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in
gebruik neemt en volg de aanwijzingen op. De fabrikant is niet
aansprakelijk voor schade veroorzaakt door gebruik van het
apparaat dat niet overeenstemt met het bedoelde gebruik of
door onjuist gebruik.

2. Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden die
onverenigbaar zijn met het beoogde gebruik.

3. Sluit het apparaat alleen aan op een 220-240V~ 50-60Hz
stopcontact.
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Sluit voor meer gebruiksveiligheid niet meerdere elektrische
apparaten tegelijk aan op één stroomkring.
4. Wees extra voorzichtig wanneer u het apparaat gebruikt in de
aanwezigheid van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat
spelen en laat kinderen of personen die niet vertrouwd zijn met
het apparaat, het apparaat niet gebruiken.
5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt
door kinderen ouder dan 8 jaar en personen met beperkte
fysieke, sensorische of mentale capaciteiten, of personen
zonder ervaring of kennis van het apparaat, als dit gebeurt
onder toezicht van een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid of als zij instructies hebben gekregen over het
veilige gebruik van het apparaat en zich bewust zijn van de
gevaren die gepaard gaan met het gebruik ervan. Kinderen
mogen niet met de uitrusting spelen. Reiniging en onderhoud
van de uitrusting mogen niet worden uitgevoerd door kinderen,
tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en de activiteit onder toezicht
wordt uitgevoerd.
6. WAARSCHUWING: Gebruik deze apparatuur niet in de
buurt van baden, douches, zwembaden of soortgelijke
waterlichamen.
7. WAARSCHUWING: Laat het apparaat niet zonder toezicht
ingeschakeld.
8. WAARSCHUWING: De temperatuur van de toegankelijke
oppervlakken van de apparatuur kan hoog zijn wanneer de
apparatuur in werking is.
9. WAARSCHUWING: haal de stekker uit het stopcontact door
het stopcontact met uw hand vast te houden. Trek NIET aan het
netsnoer.
10. WAARSCHUWING: gebruik de apparatuur niet in de buurt
van ontvlambare materialen.
11. WAARSCHUWING: onjuist gebruik van het apparaat kan
leiden tot letsel zoals brandwonden of elektrische schokken.
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12. WAARSCHUWING: Gebruik het apparaat niet met natte
handen.
13. WAARSCHUWING: Schakel het apparaat altijd uit als u
het opbergt.
14. WAARSCHUWING: Het apparaat moet zo worden
gebruikt dat, in de uiterste stand van het snoer, het buiten het
bereik is van een persoon die het bad of de douche gebruikt.
15. Wikkel het elektrische snoer niet rond het apparaat.
16. Gebruik het apparaat niet tijdens het baden.
17. Verwijder geen stof of vreemde voorwerpen in het apparaat
met scherpe of metalen voorwerpen.
18. Dompel het snoer, de stekker of het hele apparaat niet onder
in water of een andere vloeistof. Stel het apparaat niet bloot aan
weersomstandigheden (regen, zon, enz.)
19. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het
netsnoer beschadigd is, mag het apparaat niet worden gebruikt.
Een beschadigd snoer moet worden vervangen door een
gespecialiseerd reparatiebedrijf om gevaar te voorkomen.
20. Gebruik het apparaat niet met een beschadigd netsnoer of
als het gevallen of op een andere manier beschadigd is of niet
goed werkt. Repareer het apparaat niet zelf, omdat er dan
gevaar voor elektrische schokken bestaat. Breng het
beschadigde apparaat naar een bevoegd servicecentrum voor
inspectie of reparatie. Reparaties mogen alleen worden
uitgevoerd door erkende servicecentra. Ondeskundige
reparaties kunnen een ernstig risico voor de gebruiker
inhouden.
21. Het netsnoer mag niet in aanraking komen met verwarmde
delen van het apparaat en mag zich niet in de buurt van andere
warmtebronnen bevinden.
22. Voor extra bescherming is het aan te raden om een
aardlekschakelaar (RCD) in het elektrische circuit te installeren
met een nominale aardlekstroom van maximaal 30 mA.

59



Raadpleeg hiervoor een elektricien.

23. Zorg dat het motorgedeelte van het apparaat niet nat wordt.
24. Raak de hete oppervlakken van het apparaat niet aan.

25. Haal na het uitschakelen van het apparaat de stekker uit het
stopcontact en laat het apparaat afkoelen voordat u het
schoonmaakt of opbergt. Neem voldoende tijd in acht omdat
een verhit apparaat langzaam afkoelt.

26. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen in de vorm
van emulsies, lotions, pasta's, enz. om de behuizing te reinigen,
aangezien deze onder andere grafische informatiesymbolen
zoals schaalverdelingen, markeringen, waarschuwingstekens,
enz. kunnen verwijderen.

27. De apparatuur is niet ontworpen om te worden bediend met
externe timers of een aparte afstandsbediening.

28. Dek het apparaat niet af en bedek de openingen niet, want
dit kan leiden tot warmteophoping in het apparaat, wat kan
leiden tot schade of brand.

29. Haarlakken en sprays bevatten ontvlambare stoffen. Deze
mogen niet worden gebruikt terwijl het apparaat in gebruik is.
30. Gebruik het apparaat niet op mensen die slapen.

31. Plaats het apparaat tijdens het gebruik niet op een nat
oppervlak of natte kleding.

32. Wanneer het apparaat in werking is, worden de platen heet.
Raak de hete delen van het apparaat niet met blote handen aan
en zorg dat ze niet in contact komen met de hoofdhuid,
aangezien er kans op verbranding bestaat.

WAARSCHUWING: Gebruik dit apparaat niet in de
buurt van baden, douches, zwembaden of soortgelijke

waterlichamen.

PRODUCTBESCHRIJVING (AFB. 1)
1. - handvat 2. - schakelaar temperatuurregeling 3. - schakelaar
4. - plastic basis 5. - luchtinlaatfilter 6. - luchtconcentrator
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GEBRUIK VAN HET APPARAAT

1. Verwijder de droger van de plastic basis (4).

2. Stel de gewenste temperatuur in met de schakelaar (2):

0 - uit 1 - warme lucht 2 - hete lucht 3 - zeer hete lucht

3. Druk op de schakelaar (3) en houd deze ingedrukt om je haar te drogen.

4. Haal uw vinger van de schakelaar om het apparaat uit te schakelen.

Om veiligheidsredenen werkt de haardroger alleen als de aan/uit-knop (3) is ingedrukt.

INSTALLATIE-INSTRUCTIES

Voordat je het apparaat aan de muur bevestigt, moet je controleren of er geen verborgen elektrische circuits of
leidingen in het installatiegebied zijn.

Benodigd gereedschap: schroevendraaier, hamer en boormachine.

De haardroger wordt geleverd met: 1 plastic basis, 2 lange schroeven, 2 muurpluggen voor montage van de
basis, 4 rubberen pluggen voor gaten.

Haal alle bovenstaande onderdelen uit de verpakking.

1. Kies een installatielocatie, boor gaten in de muur volgens de grootte van de pluggen die nodig zijn om de
basis op te hangen. Steek de plastic pluggen in de geboorde gaten zodat de uiteinden van de pluggen gelijk
liggen met de muur.

2. Steek de schroeven in de gaten van de basis (4). Plaats de plastic basis (4) tegen de muur zodat de schroeven
gelijk liggen met de noppen. Draai de schroeven met een schroevendraaier in de pluggen totdat er geen speling
meer is tussen de basis (4) en de muur. Zorg ervoor dat de basis stevig aan de muur vastzit.

3. Plaats de rubberen pluggen in de gaten in de basis.

4. Hang de droger aan de sokkel.

De installatie is nu voltooid.

SCHOONMAKEN EN ONDERHOUD

1. Maak het luchtinlaatfilter (5) regelmatig schoon van losse haren of ander stof.

2. Reinig de vuile behuizing met een vochtige zachte doek en veeg deze vervolgens droog. Gebruik geen
agressieve schoonmaakmiddelen.

3. Voorkom dat vloeistoffen de binnenkant van de droger bereiken.

TECHNISCHE GEGEVENS
Vermogen: 1700-2000W
Spanning: 220-240V~ 50-60Hz

Voor het milieu. Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten worden weggegooid in de daarvoor bestemde
containers voor gescheiden inzameling van huishoudelijk afval volgens hun beschrijving. Als er batterijen in het apparaat zitten,
moeten deze worden verwijderd en apart worden ingeleverd bij een inzamel- en opslagpunt. Het gebruikte apparaat moet naar een
geschikte inzamel- en opslagplaats worden gebracht, omdat de gevaarlijke stoffen die het bevat een risico kunnen vormen voor de
gezondheid en het milieu. De markering op het product geeft aan dat het apparaat niet in de gemeentelijke afvalcontainer mag
worden gegooid. Afgedankte elektrische apparaten zijn afvalstoffen die stoffen bevatten die schadelijk zijn voor mens, dier en
milieu. Deze stoffen kunnen de bodem, het water of de lucht verontreinigen en zo het menselijk lichaam binnendringen en leiden tot
een aantal gezondheidsproblemen, zoals verminderd gezichtsvermogen, gehoor, spraak, kunnen ook de nieren, de lever en het hart
beschadigen en huidziekten veroorzaken. Schadelijke stoffen kunnen ook nadelige effecten hebben op het ademhalings- en
voortplantingssysteem en leiden tot kankerachtige veranderingen. Het consumeren van planten die op de aangetaste bodems groeien
en producten die van deze bodems gemaakt zijn, kan leiden tot bovengenoemde gezondheidseffecten. Gooi de apparatuur niet bij
het huisvuil!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of als u klachten hebt, kunt u rechtstreeks contact op met de dealer die de aankoopbon
heeft afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA ZA UPORABO
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POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO
UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in
upostevajte navodila iz njih. Proizvajalec ne odgovarja za
Skodo, ki nastane zaradi uporabe aparata, ki ni v skladu z
njegovim namenom, ali zaradi nepravilnega ravnanja z njim.

2. Naprave ne uporabljajte za noben drug namen, ki ni zdruzljiv
z njeno predvideno uporabo.

3. Napravo prikljucite samo na vti¢nico 220-240 V~ 50-60 Hz.
Zaradi vecje varnosti uporabe na en tokokrog ne prikljucite vec
elektri¢nih naprav hkrati.

4. Pri uporabi aparata v prisotnosti otrok bodite Se posebe;j
previdni. Ne dovolite otrokom, da se igrajo z aparatom ne
dovolite otrokom ali osebam, ki niso seznanjene z aparatom, da
ga uporabljajo.

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejsi
od 8 let, in osebe z omejenimi fizi€nimi, senzoriénimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali osebe brez izkusSenj ali poznavanja
opreme, ¢e to pocnejo pod nadzorom osebe, odgovorne za
njihovo varnost, ali ¢e so prejeli navodila za varno uporabo
opreme in se zavedajo nevarnosti, povezanih z njeno uporabo.
Otroci se z opremo ne smejo igrati. Otroci ne smejo Cistiti in
vzdrzevati opreme, razen Ce so starejsi od 8 let in dejavnost
izvajajo pod nadzorom.

6. OPOZORILO: Te opreme ne uporabljajte v bliZini kopalisc,
tusev, bazenov ali podobnih vodnih teles.

7. OPOZORILO: Vkljucene naprave ne puscajte brez nadzora.
8. OPOZORILO: temperatura dostopnih povrsin delovne
opreme je lahko med delovanjem opreme visoka.

9. OPOZORILO: izvlecite vti€ 1z elektricne vti¢nice tako, da
vti¢nico drZite z roko. NE potegnite za omreZni kabel.

10. OPOZORILO: opreme ne uporabljajte v blizini vnetljivih
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materialov.
11. OPOZORILO: nepravilna uporaba naprave lahko povzroci
poskodbe, kot so opekline ali elektri¢ni udar.
12. OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte z mokrimi rokami.
13. OPOZORILO: Pri odlaganju naprave jo vedno izklopite.
14. OPOZORILO: Napravo je treba uporabljati tako, da je v
skrajnem poloZzaju kabla izven dosega osebe, ki uporablja kad
ali prho.
15. Elektricnega kabla ne ovijte okoli naprave.
16. Naprave ne uporabljajte med kopanjem.
17. Z ostrimi ali kovinskimi predmeti ne odstranjujte prahu ali
tujkov iz notranjosti aparata.
18. Kabla, vti¢a in celotne naprave ne potopite v vodo ali katero
koli drugo teko€ino. Naprave ne izpostavljajte vremenskim
vplivom (dez, sonce itd.)
19. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni
kabel poskodovan, naprave ne smete uporabljati. Poskodovani
kabel mora zamenjati specializirana servisna sluzba, da bi se
izognili nevarnosti.
20. Opreme ne uporabljajte s poskodovanim napajalnim
kablom ali Ce je padla, se kako drugace poSkodovala ali ne
deluje pravilno. Naprave ne popravljajte sami, saj obstaja
nevarnost elektricnega udara. PoSkodovano napravo odnesite na
pregled ali popravilo v pristojni servisni center. Popravila lahko
opravljajo le pooblasceni servisni centri. Nepravilno popravilo
lahko predstavlja resno tveganje za uporabnika.
21. Napajalni kabel se ne sme dotikati segretih delov aparata in
ne sme biti v bliZini drugih virov toplote.
22. Za dodatno zascito je priporocljivo, da v elektri¢ni tokokrog
namestite napravo za preostali tok (RCD) z nazivnim
preostalim tokom, ki ne presega 30 mA. Pri tem se posvetujte s
strokovnjakom za elektriko.
23. Ne dovolite, da bi se motorni del naprave zmocil.
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24. Ne dotikajte se vro¢ih povrSin naprave.

25. Po izklopu naprave izvlecite napajalni kabel iz vti¢nice in
pocakajte, da se naprava pred ¢iS¢enjem ali shranjevanjem
ohladi. Pocakajte dovolj dolgo, saj se segreta naprava ohlaja
pocasi.

26. Za Cis¢enje ohi§ja ne uporabljajte agresivnih Cistilnih
sredstev v obliki emulzij, losjonov, past itd. saj lahko med
drugim odstranijo informacijske grafi¢ne simbole, kot so
gradacije, oznake, opozorilni znaki itd.

27. Oprema ni zasnovana za upravljanje z zunanjimi ¢asovniki
ali lo¢enim daljinskim upravljalnikom.

28. Naprave ne pokrivajte in ne zakrivajte njenih odprtin, saj
lahko to povzroci kopicenje toplote v notranjosti naprave, kar
lahko privede do poskodb ali pozara.

29. Lak za lase in prsila vsebujejo vnetljive snovi. Ne smete jih
uporabljati, ko je aparat v uporabi.

30. Naprave ne uporabljajte na osebah, ki spijo.

31. Naprave med delovanjem ne postavljajte na mokro povrsino
ali na mokra oblacila.

32. Med delovanjem aparata so plosc¢e vroce. Vroc¢ih delov
aparata se ne dotikajte z golimi rokami in ne dovolite stika z
lasi§¢em, saj obstaja nevarnost opeklin.

Q OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v blizini
% kopaliS¢, tusev, bazenov ali podobnih vodnih teles.
OPIS IZDELKA (SLIKA 1)

1. - rocaj 2. - stikalo za nadzor temperature 3. - stikalo
4. - plasti¢no podnozje 5. - filter za dovod zraka 6. - koncentrator vzduchu
UPORABA NAPRAVE

1. Odstranite susilnik s plasticnega podstavka (4).

2. S stikalom (2) nastavite zeleno temperaturo:

0 - izklop 1 - topel zrak 2 - vro¢ zrak 3 - zelo vro¢ zrak

3. Pritisnite stikalo (3) in ga drzite, da posusite lase.

4. Za izklop naprave odstranite prst s stikala.

1z varnostnih razlogov susilec za lase deluje le, e je pritisnjen gumb za vklop (3).
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NAVODILA ZA NAMESTITEV

Pred namestitvijo na steno se prepricajte, da na obmocju namestitve ni skritih elektri¢nih tokokrogov ali cevi.
Potrebno orodje: izvija¢, kladivo in elektri¢ni vrtalnik.

Susilniku za lase so prilozeni: 1 plastiéno podnozje, 2 dolga vijaka, 2 stenska ¢epka za pritrditev podnozja, 4
gumijasti ¢epki za luknje.

Vse zgoraj navedene predmete odstranite iz embalaze.

1. Izberite mesto namestitve in v steno izvrtajte luknje glede na velikost ¢epov, ki so potrebni za obesanje
podstavka. V izvrtane luknje vstavite plasti¢ne zidne ¢epke, tako da so konci zidnih ¢epkov poravnani s steno.
2. Vijake vstavite v luknje na podstavku (4). Postavite plasti¢ni podstavek (4) ob steno tako, da so vijaki
poravnani s ¢epi. Z izvijaGem privijte vijake v stenske ¢epke, dokler med podstavkom (4) in steno ni zra¢nosti.
Prepricajte se, da se podstavek trdno drzi stene.

3. Gumijaste ¢epke vstavite v luknje v podstavku.

4. Susilni stroj obesite na podstavek.

Namestitev je zdaj koncana.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

1. Filter za dovod zraka (5) redno Cistite od dlak ali drugega prahu.

2. Umazano ohigje oistite z vlazno mehko krpo in ga nato obrisite do suhega. Ne uporabljajte agresivnih
Cistilnih sredstev.

3. Preprecite, da bi tekoCine prisle v notranjost susilnega stroja.

TEHNICNI PODATKI
Mo¢: 1700-2000 W
Napetost: 220-240V ~ 50-60Hz

Zaradi varovanja okolja. Kartonsko embalaZo in polietilenske (PE) vrecke odlagajte v ustrezne zabojnike za lo¢eno zbiranje
komunalnih odpadkov v skladu z njihovim opisom. Ce so v napravi baterije, jih je treba odstraniti in logeno odloZiti v zbirnem in
skladis¢nem centru. Uporabljeno napravo je treba odpeljati v ustrezen zbirni in skladi$¢ni center, saj lahko nevarne snovi, ki jih
vsebuje, predstavljajo tveganje za zdravje in okolje. Oznaka na izdelku oznacuje, da naprave ne smete odlagati v zabojnik za
komunalne odpadke. Odpadna elektri¢na oprema je odpadek, ki vsebuje snovi, ki so §kodljive za ljudi, Zivali in okolje. Te snovi
lahko onesnaZijo tla, vodo ali zrak, prek tega pa lahko vstopijo v ¢lovesko telo in povzrocijo Stevilne zdravstvene teZave, kot so
motnje vida, sluha, govora, poskodujejo lahko tudi ledvice, jetra in srce ter povzroijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko
skodljivo vplivajo tudi na dihalni in reproduktivni sistem ter povzroéijo rakave spremembe. Uzivanje rastlin, ki rastejo na prizadetih
tleh, in izdelkov, izdelanih iz njih, lahko povzro¢i zgoraj navedene u¢inke na zdravje. Opreme ne odlagajte v zabojnik za
komunalne odpadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali imate kakrsne koli pritozbe, se obrnite na se obrnite neposredno na prodajalca, ki je izdal
potrdilo o nakupu.

Kayttoohje (FI)

YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA KAYTTOA
VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA MYOHEMPAA
KAYTTOA VARTEN

1. Lue kéyttoohjeet ennen laitteen kdyttdd ja noudata niissa
annettuja ohjeita. Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka
aitheutuvat laitteen muusta kuin kéyttotarkoituksen mukaisesta
kaytosta tai epdasianmukaisesta késittelysta.
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2. Ald kiiyti laitetta mihink#in muuhun tarkoitukseen, joka ei
ole yhteensopiva sen kdyttotarkoituksen kanssa.
3. Kytke laite vain 220-240V~ 50-60Hz pistorasiaan.
Kayttoturvallisuuden lisddamiseksi dld kytke useita sdhkolaitteita
samaan virtapiiriin samanaikaisesti.
4. Ole erityisen varovainen, kun kaytét laitetta lasten ldsnd
ollessa. Al anna lasten leikkii laitteella 14 anna lasten tai
sellaisten henkil6iden, jotka eivit tunne laitetta, kayttia laitetta.
5. VAROITUS: Tétai laitetta voivat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset
ja henkilot, joilla on heikentynyt fyysinen, aistillinen tai
henkinen toimintakyky, tai henkildt, joilla ei ole kokemusta tai
tietoa laitteesta, jos tdima tapahtuu heidin turvallisuudestaan
vastaavan henkilon valvonnassa tai jos heille on annettu ohjeet
laitteen turvallisesta kdytostd ja he ovat tietoisia laitteen
kayttoon liittyvistd vaaroista. Lapset eivit saa leikkid laitteilla.
Lapset eivit saa suorittaa laitteiden puhdistusta ja huoltoa,
elleivit he ole yli 8-vuotiaita ja ellei toimintaa suoriteta
valvonnan alaisena.
6. VAROITUS: Ali kiyti titi laitetta kylpyammeiden,
suihkujen, uima-altaiden tai vastaavien vesistdjen
laheisyydessa.
7. VAROITUS: Alj jiti laitetta paille kytkettyni ilman
valvontaa.
8. VAROITUS: Kayttolaitteen kaytettivissi olevien pintojen
lampdtila voi olla korkea laitteen ollessa kdynnissa.
9. VAROITUS: irrota pistoke pistorasiasta pitimalla
pistorasiasta kiinni kidelldsi. ALA vedi verkkojohdosta.
10. VAROITUS: Al kiiyti laitetta syttyvien materiaalien
lahella.
11. VAROITUS: Laitteen virheellinen kaytto voi aiheuttaa
vammoja, kuten palovammoja tai sdhkoiskun.
12. VAROITUS: Al kisittele laitetta mérin kisin.
13. VAROITUS: Sammuta laite aina, kun laitat sen pois
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kaytosta.
14. VAROITUS: Laitetta on kdytettava siten, ettd johto on
ddriasennossa kylpya tai suihkua kayttdvan henkilon
ulottumattomissa.
15. Ali kiedo sihkdjohtoa laitteen ympiirille.
16. Al4 kiyti laitetta kylvyn aikana.
17. Ali poista poly tai vieraita aineita laitteen sisélti terdvilli
tai metalliesineilla.
18. Al4 upota kaapelia, pistoketta ja koko laitetta veteen tai
muuhun nesteeseen. Al4 altista laitetta sddolosuhteille (sade,
aurinko jne.)
19. Tarkista virtajohdon kunto sdénnollisesti. Jos virtajohto on
vaurioitunut, laitetta ei saa kdyttda. Vaurioitunut virtajohto on
vaihdettava asiantuntevaan korjaamoon vaaran valttdmiseksi.
20. Al kéyti laitetta vaurioituneella virtajohdolla tai jos se on
pudonnut tai vahingoittunut muulla tavoin tai jos se ei toimi
kunnolla. Ali korjaa laitetta itse, sillid sdhkdiskun vaara on
olemassa. Vie vaurioitunut laite asiantuntevaan
huoltoliikkeeseen tarkastettavaksi tai korjattavaksi. Mahdolliset
korjaukset saavat suorittaa vain valtuutetut huoltokeskukset.
Virheellinen korjaus voi aiheuttaa vakavan vaaran kayttéjélle.
21. Virtajohto ei saa koskettaa laitteen kuumennettuja osia eikd
olla muiden ldimmonldhteiden ldheisyydessa.
22. Lisdsuojan vuoksi on suositeltavaa asentaa sahkdpiiriin
vikavirtasuojakytkin (RCD), jonka nimellinen vikavirta on
enintddn 30 mA. Asiantuntevaa sdhkdasentajaa on kuultava
tdssd asiassa.
23. Al anna laitteen moottoriosan kastua.
24. Ali koske laitteen kuumiin pintoihin.
25. Kun olet sammuttanut laitteen, irrota virtajohto pistorasiasta
ja anna laitteen jadhtyd ennen puhdistamista tai varastointia.
Varaa riittavin pitka aika, koska kuumennettu laite jaahtyy
hitaasti.
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26. Ali kiytd kotelon puhdistamiseen aggressiivisia pesuaineita
emulsioiden, voiteiden, tahnojen jne. muodossa, silld ne voivat
muun muassa poistaa informaatiograafisia symboleja, kuten
asteikkoja, merkintojé, varoitusmerkkejd jne.

27. Laitetta ei ole suunniteltu kdytettdvéksi ulkoisten ajastimien
tai erillisen kaukosditimen avulla.

28. Al4 peiti laitetta tai peitd sen aukkoja, silld timi voi
aiheuttaa [immon kerddntymisté laitteen sisélle, mikd voi
johtaa vaurioitumiseen tai tulipaloon.

29. Hiuslakka ja suihkeet sisdltdvit syttyvid aineita. Niitd ei saa
kayttdd laitteen kdyton aikana.

30. Ali kiyti laitetta nukkuvaa ihmisti vastaan.

31. Ali aseta laitetta méirille pinnalle tai vaatteille kiyton
aikana.

32. Kun laite on kiytossi, levyt kuumenevat. Ali koske laitteen
kuumiin osiin paljain késin dldké anna koskettaa paidnahkaa,
silld on olemassa kuumennusvaara.

VAROITUS: Ali kiyti titi laitetta kylpyammeiden,
‘ suihkujen, uima-altaiden tai vastaavien vesist6jen

laheisyydessa.
TUOTEKUVAUS (KUVA 1)
1. - kahva 2. - lampatilan sadtokytkin 3. - kytkin
4. - muovinen pohja 5. - ilmanottosuodatin 6. - ilman rikastin

LAITTEEN KAYTTO

1. Irrota kuivain muovisesta alustasta (4).

2. Aseta haluttu lampétila kytkimelld (2):

0 - pois péiltd 1 - lammin ilma 2 - kuuma ilma 3 - erittdin kuuma ilma

3. Paina kytkinta (3) ja pida sitéd painettuna hiusten kuivaamiseksi.

4. Sammuttaaksesi laitteen irrota sormesi kytkimesta.

Turvallisuussyistd hiustenkuivaaja toimii vain, kun virtakytkinté (3) painetaan.

ASENNUSOHJEET

Varmista ennen seindén kiinnittdmisté, ettei asennusalueella ole piilossa olevia sahkopiirejé tai putkia.
Tarvittavat tyokalut: ruuvimeisseli, vasara ja sdhkdpora.

Hiustenkuivaajan mukana toimitetaan: 1 muovinen alusta, 2 pitkéd ruuvia, 2 seindtulppaa alustan kiinnittamista
varten, 4 kumireikdtulppaa.

Poista kaikki edelld mainitut osat pakkauksesta.

1. Valitse asennuspaikka, poraa reidt seinddn pohjan ripustamiseen tarvittavien tapsien koon mukaan. Aseta
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muoviset seindtulpat porattuihin reikiin siten, ettd seindtulppien péait ovat seinén tasalla.

2. Aseta ruuvit jalustan reikiin (4). Aseta muovinen jalusta (4) seindé vasten siten, ettd ruuvit ovat samassa
tasossa tappien kanssa. Ruuvaa ruuvit ruuvimeisselilld seinétulppiin, kunnes jalustan (4) ja seindn vililla ei ole
pelivaraa. Varmista, ettd jalusta pysyy tukevasti kiinni seindssa.

3. Aseta kumitulpat alustan reikiin.

4. Ripusta kuivausrumpu jalustaan.

Asennus on nyt valmis.

PUHDISTUS JA HUOLTO

1. Puhdista ilmanottosuodatin (5) sdannollisesti irtokarvoista tai muusta polysta.

2. Puhdista likainen kotelo kostealla pehmeilli liinalla ja pyyhi se sitten kuivaksi. Ald kiytd aggressiivisia
pesuaineita.

3. Viltd nesteiden padsya kuivausrummun sisdpuolelle.

TEKNISET TIEDOT
Teho: 1700-2000W
Jéannite: jénnite: 220-240V~ 50-60Hz

Ympiiriston suojelemiseksi. Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on hdvitettivi asianmukaisiin astioihin yhdyskuntajitteen
erilliskerdystd varten niiden kuvauksen mukaisesti. Jos laitteessa on paristoja, ne on poistettava ja hévitettévi erikseen keriys- ja
varastointilaitoksessa. Kiytetty laite on vietivé sopivaan kerdys- ja varastointilaitokseen, silld sen sisdltimit vaaralliset aineet
voivat aiheuttaa riskin terveydelle ja ympéristolle. Tuotteessa oleva merkinté osoittaa, ettd laitetta ei saa havittda
yhdyskuntajéteastiaan. Sahkolaiteromu on jatettd, joka sisaltda ihmisille, eldimille ja ympéristolle haitallisia aineita. Ndma aineet
voivat saastuttaa maaperad, vettd tai ilmaa, ja titd kautta ne voivat joutua ihmiskehoon ja aiheuttaa useita terveysongelmia, kuten
niko-, kuulo- ja puhehiri6itd, voivat myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydéntd sekd aiheuttaa ihosairauksia. Haitallisilla
aineilla voi olla my®s haitallisia vaikutuksia hengitys- ja lisddntymisjéirjestelmiin ja ne voivat johtaa syopdmuutoksiin.
Vaurioituneella maaperilld kasvavien kasvien ja niistd valmistettujen tuotteiden nauttiminen voi aiheuttaa edelld mainittuja
terveysvaikutuksia. Ald hivitii laitetta yhdyskuntajiteastiaan!

Huolto Jos haluat hankkia varaosia tai sinulla on valituksia, ota yhteytté osoitteeseen ota yhteytti suoraan kuitin antaneeseen
jalleenmyyjaan.

Instrukcja obshugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE I ZACHOWAJ NA
PRZYSZE.OSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac
instrukcje obstugi 1 postgpowac wedhug wskazowek w niej
zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem
lub niewtasciwg jego obstuga.

2. Nie uzywac urzadzenia do innych celéw, niezgodnych z jego
przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wylacznie do gniazdka 220-
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240V~ 50-60Hz.
W celu zwigkszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego
obwodu pradu nie nalezy rownoczesnie wlacza¢ wielu urzadzen
elektrycznych.
4. Nalezy zachowac szczeg6lng ostroznos¢ podczas korzystania
z urzadzenia, gdy w poblizu przebywaja dzieci. Nie nalezy
dopuszcza¢ dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwol
dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z urzgdzeniem na
jego uzytkowanie.
5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by¢é uzytkowany
przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o ograniczonej
zdolnosci fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie
majace doswiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie
to pod nadzorem osoby odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo
lub zostaty im udzielone wskazowki na temat bezpiecznego
uzytkowania urzadzenia i majg $wiadomos$¢ niebezpieczenstwa
zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawic¢
si¢ sprzetem. Czyszczenie 1 konserwacja urzgdzenia nie
powinna by¢ wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8
roku zycia a czynnosci te s3 wykonywane pod nadzorem.
6. OSTRZEZENIE: Nie stosowaé tego sprzetu w poblizu
wanien, prysznicoOw, basendw i podobnych zbiornikéw z woda.
7. OSTRZEZENIE: nie wolno pozostawiaé¢ wlaczonego
urzadzenia bez nadzoru.
8. OSTRZEZENIE: temperatura dostepnych powierzchni
dziatajgcego urzadzenia moze by¢ wysoka gdy sprzet pracuje.
9. OSTRZEZENIE: Wyjmij wtyczke z gniazda zasilajacego
poprzez przytrzymanie gniazdka rekg. NIE ciggna¢ za sznur
sieciowy.
10. OSTRZEZENIE: Nie korzystaé z urzadzenia w poblizu
materiatow tatwopalnych.
11. OSTRZEZENIE: Niewlasciwe uzytkowanie urzadzenia,
moze by¢ skutkiem powstania obrazen, min. takich jak
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oparzenia czy porazenie pradem.
12. OSTRZEZENIE: Nie wolno chwytaé¢ urzadzenia mokrymi
dlonmi.
13. OSTRZEZENIE: Urzadzenie nalezy wylaczaé
kazdorazowo przy odktadaniu go.
14. OSTRZEZENIE: Sprzet musi by¢ tak uzytkowany, aby w
skrajnym potozeniu przewodu, byt poza zasi¢giem osoby
korzystajacej z kapieli w wannie lub z prysznica.
15. Nie wolno owija¢ kablem elektrycznym urzadzenia.
16. Nie wolno uzywac urzadzenia podczas kapieli.
17. Nie wolno usuwac pytu lub ciat obcych z wnetrza
urzadzenia uzywajac ostrych lub metalowych przedmiotow.
18. Nie zanurza¢ kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w
wodzie lub innej cieczy. Nie wystawiaj urzagdzenia na dzialanie
warunkéw atmosferycznych (deszczu, stonca, etc.)
19. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli
przewod zasilajacy jest uszkodzony, to sprzgtu nie wolno
uzywac. Uszkodzony przewod powinien by¢ wymieniony przez
specjalistyczny zaktad naprawczy w celu unikniecia
zagrozenia.
20. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem
zasilajacym lub jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w
jakikolwiek inny spos6b lub nieprawidtowo pracuje. Nie
naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem.
Uszkodzone urzadzenie oddaj do wiasciwego punktu
serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy.
Wszelkich napraw moga dokonywaé¢ wytacznie uprawnione
punkty serwisowe. Nieprawidtowo wykonana naprawa moze
spowodowac¢ powazne zagrozenie dla uzytkownika.
21. Przewod zasilajacy nie powinien dotyka¢ rozgrzanych
czesci urzadzenia oraz nie powinien znajdowac si¢ w poblizu
innych zrodet ciepta.
22. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest
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zainstalowanie w obwodzie elektrycznym, urzadzenia
roznicowopragdowego (RCD) o znamionowym pradzie
réznicowym nie przekraczajacym 30 mA. W tym zakresie
nalezy zwrocic¢ si¢ do specjalisty elektryka.
23. Nie dopusci¢ do zamoczenia czegsci silnikowej urzadzenia.
24. Nie wolno dotyka¢ goragcych powierzchni urzadzenia.
25. Po wylaczeniu urzadzenia, przed czyszczeniem lub
schowaniem, nalezy wyja¢ wtyczke przewodu zasilajacego z
gniazdka i pozostawi¢ sprz¢t do ostygniecia. Nalezy odczekad
wystarczajaco dtugi okres czasu, poniewaz nagrzane urzadzenie
stygnie powoli.
26. Do mycia obudowy nie nalezy uzywac agresywnych
detergentow w postaci emuls;ji, mleczka, past itp., poniewaz
moga one mig¢dzy innymi usung¢ naniesione informacyjne
symbole graficzne takie jak podzialki, oznaczenia, znaki
ostrzegawcze, itp.
27. Sprzet nie jest przeznaczony do pracy z uzyciem
zewnetrznych wylacznikdéw czasowych lub oddzielnego uktadu
zdalnej regulacji.
28. Nie wolno przykrywa¢ urzadzenia ani zakrywac jego
otworow poniewaz moze to spowodowac akumulacje ciepta w
jego wnetrzu co moze doprowadzi¢ do jego uszkodzenia lub
pozaru.
29. Lakiery do wloséw 1 spraye zawierajg substancje
tatwopalne. Nie wolno uzywac ich w trakcie korzystania z
urzadzenia.
30. Nie wolno uzywac urzadzenia wobec 0sob, ktore $pia.
31. Podczas pracy nie ktadZ urzagdzenia na mokrej powierzchni
lub ubraniu.
32. W trakcie pracy urzadzenia ptytki nagrzewaja si¢ do
wysokiej temperatury. Nie wolno dotyka¢ goracych czgsci
urzadzenia gotymi rekoma oraz nie dopuszcza¢ do kontaktu ze
skora gtowy, gdyz grozi to poparzeniem.

72



OSTRZEZENIE: Nie stosowaé tego sprzetu w poblizu
Q wanien, prysznicéw, basenéw i podobnych zbiornikow z
woda.

OPIS PRODUKTU (RYS. 1)
1. - uchwyt 2. - przetacznik regulacji temperatury 3. - wlacznik
4. - plastikowa baza 5. - filtr wlotu powietrza 6. - koncentrator powietrza

KORZYSTANIE Z URZADZENIA

1. Zdejmij suszarke z plastikowej bazy (4).

2. Ustaw zadang temperatur¢ za pomocg przetacznika (2):

0 - wylaczona 1 - ciepte powietrze 2 — gorace powietrze 3 - bardzo gorace powietrze

3. Naci$nij wlacznik (3) i przytrzymaj by wysuszy¢ wiosy.

4. Aby wylaczy¢ urzadzenie zdejmij palec z wiacznika.

Ze wzgledow bezpieczenstwa suszarka dziata tylko wtedy, gdy naciskamy przycisk zasilania (3).

INSTRUKCJA INSTALACII

Przed zamontowaniem na $cianie upewnij si¢, ze w miejscu montazu nie ma zadnych ukrytych obwodow
elektrycznych lub rur.

Potrzebne narzedzia: srubokret, miotek i wiertarka elektryczna.

W zestawie z suszarka do wlosow znajduja si¢: 1 plastikowa baza, 2 dlugie wkrety, 2 kotki rozporowe do
montazu bazy, 4 gumowe zaslepki do otworow.

Wyjmij wszystkie powyzsze elementy z opakowania.

1. Wybierz miejsce instalacji, wywier¢ otwory w $cianie, zgodnie z rozmiarem kotkow potrzebnych do
zawieszania podstawy. Wsun plastikowe kotki rozporowe w wywiercone otwory, tak aby konce kotkéw
rozporowych zrownatly si¢ ze $ciang.

2. W6z wkrety w otwory bazy (4). Przytoz plastikowa bazg (4) do $ciany tak aby wkrety znajdowaty si¢ na
rowni z kotkami. Uzywajac $rubokreta wkreé wkrety w kotki rozporowe do momentu az zniknie luz pomiedzy
baza (4) a $ciang. Upewnij si¢ ze baza trzyma si¢ mocno $ciany.

3. W6z gumowe zaslepki w otwory znajdujace si¢ w bazie.

4. Zawies suszarke¢ na bazie.

Instalacja jest zakonczona.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

1. Regularnie czy$¢ filtr wlotu powietrza (5) z luznych wtoséw lub innego pyhu.

2. Zabrudzona obudowe czy$¢ wilgotna migkka szmatka, a nastepnie wytrzyj ja do sucha. Nie uzywaj zadnych
agresywnych detergentow.

3. Unikaj dotarcia cieczy do wnetrza suszarki.

DANE TECHNICZNE
Moc: 1700-2000W
Napiecie: 220-240 V~ 50-60Hz

W trosce o §rodowisko. Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikow
przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadow komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja si¢ baterie,
nalezy je wyjac i osobno odda¢ do punktu zbierania i sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu
zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i srodowiska.
Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktore zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i srodowiska. Substancje te moga
doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrza, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢
do licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia
nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ rowniez nickorzystny wptyw na ukfad
oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie ro$lin rosngcych na skarzonych glebach, oraz
produktow powstalych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi. Urzadzenia nie wyrzuca¢ do pojemnika na odpady
komunalne!!

Serwis W przypadku checi zakupu czgéci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowaé sig
bezposrednio ze sprzedawca, ktory wystawit paragon.
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Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER L'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER
RIFERIMENTO FUTURO

1. Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere le istruzioni per
I'uso e seguire le indicazioni in esse contenute. Il produttore
non ¢ responsabile dei danni causati da un uso dell'apparecchio
non conforme alla sua destinazione o da una manipolazione
impropria.
2. Non utilizzare I'apparecchio per scopi incompatibili con la
sua destinazione d'uso.
3. Collegare I'apparecchio solo a una presa di corrente da 220-
240V~ 50-60Hz.
Per una maggiore sicurezza d'uso, non collegare
contemporaneamente piu apparecchi elettrici a un unico
circuito.
4. Prestare particolare attenzione quando si utilizza
I'apparecchio in presenza di bambini. Non permettere ai
bambini di giocare con I'apparecchio, né ai bambini o a
chiunque non abbia familiarita con l'apparecchio di utilizzarlo.
5. AVVERTENZA: Questa apparecchiatura puo essere
utilizzata da bambini di eta superiore agli 8 anni e da persone
con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali, o da persone
prive di esperienza o conoscenza dell'apparecchiatura, a
condizione che cid avvenga sotto la supervisione di una persona
responsabile della loro sicurezza o che siano state fornite loro
istruzioni sull'uso sicuro dell'apparecchiatura e siano
consapevoli dei pericoli associati al suo utilizzo. I bambini non
devono giocare con l'attrezzatura. La pulizia e la manutenzione
dell'attrezzatura non devono essere eseguite dai bambini, a
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meno che non abbiano piu di 8 anni ¢ I'attivita sia svolta sotto

supervisione.

6. AVVERTENZA: non utilizzare I'apparecchiatura in

prossimita di vasche da bagno, docce, piscine o specchi d'acqua

simili.

7. AVVERTENZA: Non lasciare l'apparecchio acceso

incustodito.

8. AVVERTENZA: la temperatura delle superfici accessibili

dell'apparecchio puo essere elevata quando l'apparecchio ¢ in

funzione.

9. AVVERTENZA: togliere la spina dalla presa di corrente

tenendola con la mano. NON tirare il cavo di alimentazione.

10. AVVERTENZA: non utilizzare I'apparecchiatura in

prossimita di materiali infiammabili.

11. AVVERTENZA: I'uso improprio dell'apparecchio puo

provocare lesioni quali ustioni o scosse elettriche.

12. AVVERTENZA: Non maneggiare l'apparecchio con le

mani bagnate.

13. AVVERTENZA: spegnere sempre l'apparecchio quando lo

si ripone.

14. AVVERTENZA: L'apparecchio deve essere utilizzato in

modo che, nella posizione estrema del cavo, sia fuori dalla

portata di una persona che utilizza la vasca o la doccia.

15. Non avvolgere il cavo elettrico intorno all'apparecchio.

16. Non utilizzare I'apparecchio durante il bagno.

17. Non rimuovere polvere o corpi estranei dall'interno

dell'apparecchio con oggetti appuntiti o metallici.

18. Non immergere il cavo, la spina o l'intero apparecchio in

acqua o altri liquidi. Non esporre I'apparecchio agli agenti

atmosferici (pioggia, sole, ecc.)

19. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di

alimentazione. Se il cavo di alimentazione ¢ danneggiato,

I'apparecchio non deve essere utilizzato. Un cavo danneggiato
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deve essere sostituito da un centro di riparazione specializzato
per evitare pericoli.
20. Non utilizzare I'apparecchio con un cavo di alimentazione
danneggiato o se ¢ caduto o ¢ stato danneggiato in altro modo o
non funziona correttamente. Non riparare I'apparecchio da soli,
perché c'¢ il rischio di scosse. Portare 'apparecchio
danneggiato presso un centro di assistenza competente per
I'ispezione o la riparazione. Le riparazioni possono essere
effettuate solo da centri di assistenza autorizzati. Una
riparazione non corretta pud comportare gravi rischi per
I'utente.
21. 1l cavo di alimentazione non deve toccare le parti riscaldate
dell'apparecchio e non deve trovarsi in prossimita di altre fonti
di calore.
22. Per una maggiore protezione, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un interruttore differenziale (RCD) con una
corrente residua nominale non superiore a 30 mA. A tale
proposito, si consiglia di rivolgersi a un elettricista
specializzato.
23. Non lasciare che la parte motore dell'apparecchio si bagni.
24. Non toccare le superfici calde dell'apparecchio.
25. Dopo aver spento l'apparecchio, scollegare il cavo di
alimentazione dalla presa e lasciare raffreddare I'apparecchio
prima di pulirlo o riporlo. Lasciare trascorrere un periodo di
tempo sufficientemente lungo perché un apparecchio riscaldato
si raffredda lentamente.
26. Non utilizzare detergenti aggressivi sotto forma di
emulsioni, lozioni, paste, ecc. per pulire I'involucro, in quanto
potrebbero, tra I'altro, rimuovere simboli grafici informativi
come graduazioni, marcature, segnali di avvertimento, ecc.
27. L'apparecchiatura non ¢ progettata per essere azionata con
timer esterni o con un telecomando separato.
28. Non coprire I'apparecchio o le sue aperture per evitare
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I'accumulo di calore all'interno dell'apparecchio, con il rischio
di danni o incendi.

29. Le lacche e gli spray per capelli contengono sostanze
inflammabili. Non devono essere utilizzati mentre l'apparecchio
¢ in funzione.

30. Non utilizzare I'apparecchio su persone addormentate.

31. Non collocare I'apparecchio su superfici o indumenti
bagnati durante il funzionamento.

32. Quando l'apparecchio ¢ in funzione, le piastre diventano
calde. Non toccare le parti calde dell'apparecchio a mani nude e
non permettere che vengano a contatto con il cuoio capelluto,
poiché vi ¢ il rischio di scottature.

AVVERTENZA: Non utilizzare I'apparecchio in
prossimita di vasche da bagno, docce, piscine o specchi

d'acqua simili.
DESCRIZIONE DEL PRODOTTO (FIG.
1
-~ 2. - interruttore di controllo della .
1. - maniglia 3. - interruttore
temperatura
4. - base in plastica 5. - filtro di aspirazione dell'aria S;a—rigoncentratore

UTILIZZO DEL DISPOSITIVO

1. Rimuovere l'essiccatore dalla base in plastica (4).

2. Impostare la temperatura desiderata con l'interruttore (2):

0 - spento 1 - aria calda 2 - aria calda 3 - aria molto calda

3. Premere l'interruttore (3) e tenerlo premuto per asciugare i capelli.

4. Per spegnere I'apparecchio, togliere il dito dall'interruttore.

Per motivi di sicurezza, I'asciugacapelli funziona solo quando € premuto il pulsante di accensione (3).

ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE

Prima di procedere al montaggio a parete, accertarsi che nell'area di installazione non vi siano circuiti elettrici o
tubature nascoste.

Strumenti necessari: cacciavite, martello e trapano elettrico.

L'asciugacapelli comprende: 1 base in plastica, 2 viti lunghe, 2 tasselli per il montaggio della base, 4 tappi in
gomma per i fori.

Rimuovere tutti gli elementi sopra elencati dalla confezione.

1. Scegliere un luogo di installazione, praticare dei fori nella parete in base alle dimensioni dei tasselli necessari
per appendere la base. Inserire i tasselli in plastica nei fori praticati in modo che le estremita dei tasselli siano a
filo della parete.

2. Inserire le viti nei fori della base (4). Posizionare la base in plastica (4) contro la parete in modo che le viti
siano a filo con le viti prigioniere. Con l'aiuto di un cacciavite, avvitare le viti nei tasselli fino a quando non c'¢
gioco tra la base (4) e la parete. Assicurarsi che la base sia ben salda alla parete.
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3. Inserire i tappi di gomma nei fori della base.
4. Appendere l'asciugatrice alla base.
L'installazione ¢ ora completa.

PULIZIA E MANUTENZIONE

1. Pulire regolarmente il filtro di ingresso dell'aria (5) da capelli sciolti o altra polvere.

2. Pulire I'alloggiamento sporco con un panno morbido umido e poi asciugarlo. Non utilizzare detergenti
aggressivi.

3. Evitare che i liquidi raggiungano l'interno dell'asciugatrice.

DATI TECNICI
Potenza: 1700-2000W
Tensione: 220-240V~ 50-60Hz

Per il rispetto dell'ambiente. Gli imballaggi di cartone e i sacchetti di polietilene (PE) devono essere smaltiti negli appositi
contenitori per la raccolta differenziata dei rifiuti urbani in base alla loro descrizione. Se l'apparecchio ¢ dotato di batterie, queste
devono essere rimosse e smaltite separatamente in un centro di raccolta e stoccaggio. L'apparecchio usato deve essere portato in un
centro di raccolta e stoccaggio adeguato, in quanto le sostanze pericolose in esso contenute possono costituire un rischio per la
salute e I'ambiente. Il marchio sul prodotto indica che I'apparecchio non deve essere smaltito nel contenitore dei rifiuti urbani. |
rifiuti di apparecchiature elettriche sono rifiuti che contengono sostanze nocive per I'uomo, gli animali e I'ambiente. Queste sostanze
possono contaminare il suolo, I'acqua o l'aria, entrando cosi nel corpo umano e causando una serie di problemi di salute, come
alterazioni della vista, dell'udito e del linguaggio; possono inoltre danneggiare i reni, il fegato e il cuore e causare malattie della
pelle. Le sostanze nocive possono anche avere effetti negativi sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti
cancerogeni. Il consumo di piante che crescono sui terreni colpiti e di prodotti da esse derivati pud provocare i suddetti effetti sulla
salute. Non smaltire I'apparecchiatura nei rifiuti urbani!

Servizio Per l'acquisto di parti di ricambio o per eventuali reclami, si prega di contattare direttamente il rivenditore che ha emesso lo
scontrino.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR
ANVANDNING
LAS NOGA OCH SPARA FOR FRAMTIDA BEHOV

1. Las igenom bruksanvisningen innan du anvander apparaten

och folj anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for

skador som orsakas av att apparaten anvéinds pi ett sitt som

inte Overensstimmer med dess avsedda anviandning eller av

felaktig hantering.

2. Anvind inte apparaten for ndgot annat &ndamél som inte ar

forenligt med dess avsedda anvéndning.

3. Anslut endast apparaten till ett 220-240V~ 50-60Hz uttag.

For okad sdkerhet ska du inte ansluta flera elektriska apparater

till en enda krets samtidigt.

4. Var sarskilt forsiktig nar du anvander apparaten nér barn ar
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nirvarande. Lat inte barn leka med apparaten. Lét inte barn
eller personer som inte dr bekanta med apparaten anvénda den.
5. VARNING: Denna utrustning far anvindas av barn 6ver 8 ar
och personer med begriansad fysisk, sensorisk eller mental
kapacitet, eller personer utan erfarenhet av eller kunskap om
utrustningen, om detta sker under dverinseende av en person
som ansvarar for deras sdkerhet eller om de har fitt
instruktioner om sidker anvindning av utrustningen och ar
medvetna om de faror som ar forknippade med dess
anvindning. Barn fér inte leka med utrustningen. Rengoring
och underhéll av utrustningen far inte utforas av barn, sdvida de
inte dr Over 8 ar gamla och aktiviteten utfors under uppsikt.
6. VARNING: Anvind inte denna utrustning i ndrheten av
badkar, duschar, simbassédnger eller liknande vattensamlingar.
7. VARNING: Lamna inte apparaten pdslagen utan uppsikt.
8. VARNING: Temperaturen pa driftsutrustningens atkomliga
ytor kan vara hog nir utrustningen ir igang.
9. VARNING: Dra ut stickkontakten ur eluttaget genom att
halla 1 uttaget med handen. Dra INTE 1 nétsladden.
10. VARNING: Anvind inte utrustningen i ndrheten av
brandfarliga material.
11. VARNING: Felaktig anvandning av apparaten kan leda till
skador som briannskador eller elektriska stotar.
12. VARNING: Hantera inte enheten med vata hiander.
13. VARNING: Sténg alltid av apparaten nér du lagger undan
den.
14. VARNING: Utrustningen maste anvandas sd att den, 1
sladdens yttersta lidge, dr utom rackhéll f6r en person som
anvander badkar eller dusch.
15. Vira inte elkabeln runt apparaten.
16. Anvand inte apparaten nar du badar.
17. Anvand inte vassa foremal eller metallforemal for att
avlagsna damm eller frimmande féremaél fran apparatens
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insida.

18. Sank inte ner kabeln, stickproppen eller hela apparaten i

vatten eller annan vitska. Utsétt inte apparaten for

viderforhallanden (regn, sol etc.)

19. Kontrollera regelbundet nétsladdens skick. Om nitsladden

ar skadad féar apparaten inte anvindas. En skadad sladd bor

bytas ut av en fackverkstad for att undvika fara.

20. Anvind inte apparaten om nétkabeln dr skadad eller om den

har tappats, skadats pa annat sétt eller inte fungerar som den

ska. Reparera inte apparaten sjélv, eftersom det finns risk for

elstotar. Limna in den skadade apparaten till en behorig

serviceverkstad for kontroll eller reparation. Reparationer fér

endast utforas av auktoriserade servicecenter. Felaktig

reparation kan innebéra en allvarlig risk for anvindaren.

21. Nétkabeln far inte komma 1 kontakt med uppvédrmda delar

av apparaten och far inte vara i1 ndrheten av andra viarmekéllor.

22. For ytterligare skydd ar det lampligt att installera en

jordfelsbrytare (RCD) i den elektriska kretsen med en nominell

reststrom som inte overstiger 30 mA. En elektriker bor

radfrigas 1 detta avseende.

23. Lét inte apparatens motordel bli vét.

24. Ror inte vid apparatens heta ytor.

25. Nér du har stingt av apparaten ska du dra ut nétkabeln ur

vigguttaget och lata apparaten svalna innan du rengor eller

forvarar den. Lat det ta tillrackligt lang tid eftersom en

uppvirmd apparat svalnar ldngsamt.

26. Anvind inte aggressiva rengdringsmedel 1 form av

emulsioner, lotioner, pastor etc. for att rengdra holjet, eftersom

dessa bl.a. kan ta bort informationsgrafiska symboler som

graderingar, markningar, varningsskyltar etc.

27. Utrustningen dr inte avsedd att drivas med externa timers

eller separat fjarrkontroll.

28. Tack inte over apparaten eller dess Oppningar eftersom det
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kan leda till att varme ackumuleras inuti apparaten, vilket kan
leda till skador eller brand.

29. Harsprayer och sprayer innehdller brandfarliga &mnen. De
far inte anvéndas nér apparaten &r i bruk.

30. Anvénd inte apparaten pd sovande personer.

31. Placera inte apparaten pa véta ytor eller klader nir den &r 1
drift.

32. Nér apparaten ir i drift blir plattorna varma. Ror inte vid de
varma delarna av apparaten med bara hiander och lat dem inte
komma 1 kontakt med harbotten, eftersom det finns risk for
skéllning.

VARNING: Anvind inte denna utrustning 1 ndrheten av
% badkar, duschar, simbassénger eller liknande

vattensamlingar.
PRODUKTBESKRIVNING (FIG. 1)
1. - Handtag 2. - strombrytare for temperaturreglering 3. - strombrytare
4. - plastbas 5. - filter for luftintag 6. - luftkoncentrator
ANVANDNING AV ENHETEN

1. Ta bort torktumlaren frén plastbasen (4).

2. Stall in 6nskad temperatur med strombrytaren (2):

0-av1-varm luft 2 - varm luft 3 - mycket varm luft

3. Tryck pé strombrytaren (3) och hall den intryckt for att torka haret.

4. Ta bort fingret fran strombrytaren for att sténga av apparaten.

Av sikerhetsskil fungerar hartorken endast nér strombrytaren (3) &r intryckt.

INSTALLATIONSANVISNINGAR

Innan du monterar pa vaggen, kontrollera att det inte finns nagra dolda elektriska kretsar eller ror i
installationsomradet.

Verktyg som behdvs: skruvmejsel, hammare och elektrisk borr.

Hartorken levereras med foljande delar: 1 plastbas, 2 langa skruvar, 2 viggpluggar for montering av basen, 4
halpluggar av gummi.

Ta bort alla ovanstaende foremal fran forpackningen.

1. Vilj en installationsplats, borra hél i vaggen i enlighet med storleken pé de pluggar som behdvs for att hinga
upp basen. For in plastpluggarna i de borrade hélen sé att &ndarna pé pluggarna dr i jamnhojd med viggen.
2. Sitt i skruvarna i hélen pa basen (4). Placera plastbasen (4) mot véiggen sé att skruvarna ligger i nivd med
reglarna. Anvénd en skruvmejsel och skruva in skruvarna i viaggpluggarna tills det inte finns nagot glapp
mellan basen (4) och viggen. Se till att basen sitter ordentligt fast i viggen.

3. For in gummipropparna i halen i sockeln.

4. Hang upp torktumlaren pa basen.

Installationen &r klar.

RENGORING OCH UNDERHALL
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1. Rengor regelbundet luftintagsfiltret (5) fran 10st sittande har eller annat damm.

2. Rengor det smutsiga holjet med en fuktig mjuk trasa och torka det sedan torrt. Anvénd inga aggressiva
rengoringsmedel.

3. Undvik att vatskor kommer in i torktumlaren.

TEKNISKA DATA
Effekt: 1700-2000W
Spéanning: 220-240V~ 50-60Hz

For miljons skull. Kartongforpackningar och polyetenpésar (PE) ska kastas i limpliga behallare for separat insamling av

kommunalt avfall i enlighet med deras beskrivning. Om det finns batterier i apparaten méste de tas ur och limnas in separat till en
insamlings- och forvaringsanldggning. Den anvinda apparaten maste limnas till en limplig insamlings- och forvaringsanlaggning,
eftersom de farliga &mnen som den innehaller kan utgora en risk for hélsa och miljo. Markningen pa produkten anger att apparaten
inte far sldngas i den kommunala avfallsbehéllaren. Elavfall 4r avfall som innehaller &mnen som ér skadliga for manniskor, djur och
miljé. Dessa dmnen kan fororena mark, vatten eller luft, och darigenom kan de komma in i médnniskokroppen och leda till ett antal
hilsoproblem, sdsom nedsatt syn, horsel, tal, kan ocksa skada njurar, lever och hjirta och orsaka hudsjukdomar. Skadliga &mnen
kan ocksé ha negativa effekter pa andningsorganen och fortplantningssystemet och leda till cancerforandringar. Konsumtion av
vixter som vixer pd de drabbade jordarna och produkter som tillverkas av dem kan leda till ovan nimnda hélsoeffekter. Kasta inte
utrustningen i den kommunala soptunnan!

Service Om du vill képa reservdelar eller om du har nagra klagomél, vénligen kontakta direkt den terforsiljare som utfardat
kvittot.

PbrkoBoacTBO 32 ynorpeoda (BG)

ObIIIM YCJIOBUA 3A BE3OITACHOCT
BAXHU MHCTPYKILNU 3A BE3OITACHOCT IIPA
YIIOTPEBA
I[TPOYETETE BHUMATEJIHO U 3AITA3ETE 3A Bb/IEIIU
CIIPABKUA

1. ITpoueTeTe MHCTPYKUMUTE 3a €KCIIJIOATALNS TIPEN J1a
U3M0JI3BaTE ypeia U Cla3BaiTe ChAbPKAIINUTE CE B TAX
ykazanus. [[pon3BoauTensiT He HOCH OTTOBOPHOCT 3a ILETH,
NPUYMHEHH OT U3I0JI3BaHE HA ypeia He N0 NMpeJHA3HAUYCHUE
WJIM OT HENMPaBUIHO OOpaBeHEe C HETO.

2. He u3non3Baiite ypena 3a Jpyru UeIu, HECbBMECTUMH C
NpeAHA3HAYCHUETO MY.

3. CBbp3BaiiTe ypena camo KbM €IEKTPUUECKU KOHTAKT 220-
240V~ 50-60Hz.

3a mo-ronsiMa 6€30MacHOCT Ha ynoTpebaTa He CBbp3BaiiTe
€JHOBPEMEHHO HAKOJIKO €JIEKTPUUYECKH YpEJa KbM €IHa
eJIEKTpUYECKa BEpUra.

4. bpaere 0ocoO€HO BHUMATENHU, KOTaTO U3I0I3BATE ypeia B
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OpPUCHCTBUETO HA neua. He mo3BossiBaiiTe Ha Aena ga cu
UTPASIT C ypela He MO3BOJISIBAWTE HA JIE1Ia WK HA JIMLA, KOUTO
HE ca 3alo03HaTH C ypeaa, 1a ro U3IMoa3Bar.
5. IIPEAYIIPEXIEHUE: To3u ypen moxe 1a ce U3MoJs3Ba OT
Jie1a Ha Bb3pacT HaJl § TOAMHM U JIMLA C OTPaHUYECHH
(bu3nYecKy, CETUBHH WM YMCTBEHU CIIOCOOHOCTH, WM JIUIIA
0e3 OIUT WJIM IO3HAHMSI 32 Ype/ia, ako TOBa CTaBa Mo HaJa30pa
Ha JIMIIE, OTTOBOPHO 3a TSIXHaTa 0€30IacCHOCT, WJIU aKo ca UM
JaIeHd UHCTPYKIUH 3a 0€301MacHO M3MOI3BaHe Ha ypesa U ca
3al03HATH C OMTACHOCTUTE, CBbP3aHU C U3IOJI3BAHETO MY.
Jlenata He Tpsi6Ba na urpasr ¢ odopyasanero. [lounctanero u
MO/JIPHKKATa Ha 000pyABAaHETO HE TPSIOBA Ja ce U3BBPIIBAT OT
JIella, OCBEH aKO T€ HE ca Ha Bb3pacT HaJ 8 TOJANHU U
NEMHOCTTA HE CE€ U3BBPIIBA O] HAA30D.
6. IPEJAYITPEXXJIEHUE: He uznon3saiite ToBa 000py/aABaHE B
OJIM30CT 10 BaHM, IYIIOBE, IUTYBHU OACEMHM UK TIOJI00HU
BOJHU OaceiHu.
7. IIPEAYIIPEXXJAEHUE: He ocraBsiite BKItoueHUs ypen 0e3
HaJ130p.
8. IPEAVYIIPEXXKIEHUE: TemneparypaTa Ha TOCTBIIHUTE
MOBBPXHOCTH Ha pabOTHOTO 00OpYABaHE MOXKE J1a € BUCOKA,
Korato o00opyaBaHETO pabOTH.
9. INTPEAVIIPEXIEHUE: uzBanere mencesna ot
€JIEKTPUYECKUSI KOHTAKT, KaTO IbPKUTE KOHTakTa ¢ pbka. HE
IbPIIATE 3a 3aXpaHBaIIus KaOell.
10. ITPEAYITIPEXXJIEHUE: He n3non3Baiite 000pyaBaHETO B
OJIM30CT 70 3aNaIMMH MaTepUalu.
11. TIPEAYITPEXIEHWE: HenpaBuiiHOTO M3M0JI3BaHE HA
ypena, MOe J1a JOBeJe 10 HapaHsABAHUS KATO U3rapsiHUs WU
TOKOB yJap.
12. IPEAYTIIPEXKIEHUE: He 60paBete ¢ ypena ¢ MOKpH
pBIIE.
13. IIPEAYIIPEXIEHHWE: Bunaru uskintouBaite ypena,
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KOraTo ro npuoupare.
14. ITIPEAYIIPEXJIEHUE: YpensT TpsiOBa Aa ce U3noia3Ba
TakKa, 4ye IpH KpaHo MoJIoKEHUE Ha Kabea Jja € U3BbH obcera
Ha YOBEK, KOMTO M3I0JI3Ba BaHA WJIU JYIIL.
15. He yBuBaiiTe enekTpuueckus Kadea OKoJIo ypeaa.
16. He uznosn3gaiite ypeaa mo BpeMe Ha KbIIaHe.
17. He oTcTpaHsaBaiTe Ipax WIKA 4yKIU TENA OT BBTPEIIHOCTTA
Ha ypeJa c IOMOUITa Ha OCTPH WJIK METaJIHU NPEIMETH.
18. He moransiite kabena, mencesna uin 1s710TO YCTPOUCTBO
BBB BOJIa WIH JIpyra TeuHocT. He uznaraiite ycTpolcTBOTO Ha
aTMOC(EpHH BIUSIHUS (IBXK, CIBHIIE U JIP.)
19. TleproguyHO MpOBEPsSIBATE CHCTOSHUETO HA 3aXpPaHBaIUs
kabell. AKO 3aXpaHBaIUAT KaOes € TIOBPEICH, 000pYIBaHETO
He TpsiOBa na ce u3non3sa. [loBpeaeHusT kaben TpsioBa ga Obe
3aMEHEH OT CIIeLUATU3UPaH CEPBU3, 3a Jla ce u30erHe
ONAacHOCT.
20. He u3non3paiite 000pyiBaHETO C TOBPEACH 3aXpaHBalll
Ka0eJ WK aKo TO € OMJI0 U3IMYCHATO WM MOBPEAEHO MO APYT
HA4YuH, WU He pabotu npasuiHo. He pemoHnTHpaiite ypena
caMM, Thid KaTO ChIIIECTBYBA PUCK OT TOKOB yaap. OTHeceTe
MOBpEJICHUS Ype B KOMIIETEHTEH CEpBU3EH LICHTHP 3a
IpOBEpKa WJIK PEMOHT. BCUYKH peMOHTH MOTaT Jia ce
U3BBPIIBAT CAMO OT OTOPU3HPAHU CEPBU3HH IIEHTPOBE.
HenpaBunmHusat peMOHT MOXKe /1a IPEACTABIISIBA CEPHO3EH PUCK
3a MoTpeouTers.
21. 3axpanBamusT kaden He TpsiOBa Ja ce 1onupa 110
HaroperieHn YacTy Ha ypeaa U He TpsOBa Ja € B 6JIM30CT 70
JPYTH U3TOYHHIIN HA TOTUTHHA.
22. 3a IOMBJHUTETHA 3al[UTa € MPENOPHUUTEITHO B
eJIeKTpUuecKaTa BEpHra Jja ce MOHTHpa YCTPOMCTBO 3a
octaThyeH Tok (RCD) ¢ HoMUHaNIeH OCTaTh4Y€eH TOK, KOUTO HE
Hajsuiara 30 mA. B Tazu Bpb3ka TpsiOBa Ja ce KOHCYJITUpPATE
ChC CIEHMAIUCT €JIEKTPOTEXHHUK.
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23. He no3BossBaiiTE HAa MOTOPHATA YacT HA ypeaa 1a ce
HaMOKpH.

24. He nokocBaiTe ropeunTe MOBbPXHOCTH HA ypeaa.

25. Cnen kaTo U3KIIOYUTE ypeaa, U3KIII0YETE 3aXpaHBalllus
Ka0eJl OT KOHTaKTa M OCTaBETe ypeia Aa U3CTUHE, MPEIU Aa ro
MOYHUCTUTE WU ChXpaHsaBare. OcTaBeTe JOCTAThYHO JIBIBI
MEPHOJT OT BPEME, ThI KaTO HArOPEIICHUT YPE ce OXJIaxaa
0aBHO.

26. He n3non3Baiite arpeCUBHU OYNCTBAILN [TPENAPATH MO
dbopmata Ha eMyJICUH, TOCUOHHU, TTACTU U JIp. 33 TOYUCTBAHE Ha
KOpITyca, Thil KaTO T€ MOraT, HapeJ C IPyroTo, 1a MpeMaxHaT
uHopMamoHHU rpadyHU CUMBOJIM KaTO JIEJICHUS,
MapKUPOBKH, MPEYIPEAUTETHU 3HALM U JIP.

27. O6opyABaHETO HE € MPEIHA3HAUEHO J]a CE YIPaBIIsiBa C
IIOMOINITA Ha BHHIIHUA TAUMEPH WIIH OTAEITHO IUCTAHIIMOHHO
yIpaBJIEHUE.

28. He nokpusaiite ypeaa u He 3aKpUBAUTE OTBOPUTE MY, ThiI
KaTO TOBA MOKE J]a IOBEJIe 1O HATPYNBaHE Ha TOIJIMHA BbB
BBTPEIIHOCTTA Ha ypea, KOETO MOXe J1a JJOBEJE 10 MOBpeaa
WJIM TIOKap.

29. JIakoBeTe 3a KOca ¥ CIPENOBETE ChABPKAT 3AMATIMMHU
BelecTra. Te He TpsaOBa J1a ce U3MoA3BaT, JOKATO YPEIbT € B
eKCIUToaTalusl.

30. He u3non3Baiite ypeaa BbpXy CHALIM X0Opa.

31. He nocraBsiiite ypeaa BbpXy MOKpa MOBbPXHOCT WJIU APEXU
o Bpeme Ha pabora.

32. Koraro ypensT pabotw, rmaounte ce Harpssat. He
JOKOCBANTE TOPEIINUTE YACTH HAa Ypeaa C TOJId PhLIE U HE
JIOIYCKANTE KOHTAKT C KOXkKaTa Ha Ij1aBaTa, Tbi KaTo
CBILIECTBYBA PUCK OT U3rapsiHe.
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IMPEAVYIIPEXXAEHUE: He uznosnsaitte T03u ypen B
Q OJIM30CT 10 BaHW, TYIIOBE, ITyBHU OACeHMN Win
MOI00HU BOJTHM OaceiHu.

OIIMCAHUE HA ITPOJIVKTA

(OUT. 1)
2. - IPEBKIIIOYBATEIN 32 KOHTPOJI Ha

1. - npBxKa 3. - mpeBKJIIOYBATEIN
TemIepaTypara

4. - m1acT™MacoBa OCHOBA 5. - punThp 3a BCMyKBaHE Ha BB3AYX 6. - ranymien

KOHLIGHTPATOP

M3IOJI3BAHE HA YCTPOMCTBOTO

1. M3Bazere cymmiHsTa OT IUIacTMAacoBaTa OCHOBa (4).

2. 3ajiaiite jxenaHara TeMIepaTypa ¢ OMOILTa Ha MpeBKIirouBarens (2):

0 - u3kIr0YeHo 1 - TOmbJ BB3YyX 2 - TOpel] Bb3AyX 3 - MHOI'O TOpEI BB3AyX

3. HarucHere npeBkimouBatens (3) 1 3apbiKTe, 3a J1a H3CYLIHTE KOCATa CH.

4. 3a 1a U3KIIIOYMTE ypela, OTCTPAHETe IPBCTA CH OT MPEBKIIOYBATENA.

Or choOpaxkeHus 3a 6E30MACHOCT CEIoapbT pabOTH CaMO KOraTo € HATHCHAT OyTOHBT 3a BKIouBaHe (3).

WHCTPYKIHNHU 3A MOHTAX

Ipenn na MOHTHpaTe Ha CTEHATa, CE yBEpeTe, Y€ B 30HATA HA MOHTaXa HAMA CKPUTHU EJIEKTPUYECKU BEPUTH
WU TPHOH.

Heo0xoaumu MHCTPYMEHTH: OTBEPTKA, YYK U eJIeKTpU4ecKa OopMallinHa.

B xommtexTa Ha cemroapa ca BKIIOYEHH: 1 IIacTMacoBa OCHOBA, 2 TBJITH BHHTA, 2 1100eia 33 MOHTHpPAHe Ha
OCHOBaTa, 4 TyMEHH J100ela 32 OTBOPH.

V3BasieTe BCHUYKH IOPEIIOCOYEHH EIIEMEHTH OT OIIaKOBKATA.

1. 36epere MsICTO 32 MOHTAX, IPOOUIATE IYIKK B CTEHATa B ChOTBETCTBHE C pa3Mepa Ha Ar00enuTe,
HeoOXOoAMMU 3a OKayBaHe Ha ocHoBaTa. [locTaBeTe IIacTMAacOBHTE AI00EH 3a CTEHA B IPOOUTHTE OTBOPH,
TaKa ge KpauIara Ha JI00eHuTe 1a ca Ha €HO HUBO ChC CTEHATA.

2. locTaBete BUHTOBETE B OTBOpHTE Ha ocHOBaTa (4). [ocTaBere miacTMacoBara OCHOBa (4) KbM CTEHATA, TaKa
e BUHTOBETE JIa ca Ha eJHO HUBO ¢ mmiikuTe. C IMOMOIITA Ha OTBEPTKA 3aBUITEe BUHTOBETE B I00EINTE 32
CTeHa, JIOKaTo HAMa XJIabnHa MeKIy ocHOBata (4) u cTeHara. YBepeTe ce, 4e OCHOBATa Ce JbPXKH 3/IpaBo 3a
CTeHaTa.

3. IlocraBeTe rymMeHUTE Ty B OTBOPUTE Ha OCHOBATA.

4. Okauere CyNIMIIHATA HA OCHOBATA.

MoHTax BT Beue € 3aBbpILEH.

TIOYUCTBAHE U INIOJIPBXKKA

1. PenoBHO mouncTBaiite BXOMSIHs Bb3aylieH GuiThp (5) OT pasnuieH: KOCMH WM JIPYT Hpax.

2. INouncrere 3aMBbpCeHNs KOPITyC C BIIaXKHA MeKa KbpITa U CJie/l TOBa To u30bpmIere 10 cyxo. He usnonspaiite
arpecHBHU MTOYKCTBAIIH MIPENapaTH.

3. He nomyckaiiTe Te4HOCTH Aa OCTUTAT 0 BHTPEIIHOCTTA Ha CYIIHITHATA.

TEXHUYECKHN JAHHHN

Momgnoct: 1700-2000W
Hamnpexenue: 220-240V~ 50-60Hz
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B nmeTo Ha okosiHaTa cpeaa. Kapronenute onakoBku u nonuerunerosute (PE) TopOuukn TpabBa 1a ce H3XBBPIAT B
CHOTBETHUTE KOHTEHHEPH 3a Pa3/ie/HO ChOMpaHe Ha OUTOBM OTHAIBIM CIIOPE/] ONMCAHHETO HM. AKO B ypeaa uma batepun, Te
TpsaOBa 1a ce U3BAIT U 1a CE U3XBBPIIAT PA3/IC/IHO B ChOPBKECHUE 3a ChOMpaHe U chxpaHeHue. V3nonssanust ypen Tpsdsa na ce
npesiazie B MOIXOJAIIO ChOPBKCHHE 3 ChOMpPAHE H ChXPaHEHHE, Thil KATO ChBPKAIIMTE CE B HETO ONACHH BELIECTBA MOTaT Ja
MpeJICTaBISIBAT PHCK 32 3/IPaBETO U OKOJIHATA cpejia. MapKupoBKaTa BbpXY IPOIYKTa MI0Ka3Ba, ue ypeabT He TpsAbBa j1a ce
H3XBBPJIA B KOHTCﬁHCpa 3a OUTOBHU OTnaabLH. OTl'la,El'bLU/lTC OT CICKTPUUIECKO oGopy;(BaHe €a 0TnaablH, KOUTO ChbABPIKAT
BCILICCTBA, BPEAHU 34 XOpaTa, J)KHBOTHHUTE U OKOJIHaTa cpeaa. Tesu BCIIECTBA MOraT J1a 3aMbpCAT MoYBaTa, BoJaTa UK Bb3yXa, a
4pe3 TOBA MOTAT Jia TIONaHAT B YOBENIKHUSI OPTaHN3bM U JIa JOBEJIAT JI0 PEJIMIIa 31PABOCIOBHHI MPOOIEMH, KaTo HalpuMep
HapyIIEHO 3peHHe, CIIyX, TOBOP, MOTaT ChIIO Taka Ja yBpeIsAT ObOperuTe, YepHHs Apod 1 ChPLETO H J1a IPUYHHAT KOXKHH
3a00IBaHUsL. BpCﬂHMTE BEIIECTBA MOraT ChIIO TaKa Ja uMat HEGH&FOHPH%THO BBBZ[EﬁCTBI/IE BBpPXY AUXATEC/IHATA U
PENPOAYKTHBHATA CUCTEMA U J1a 10BEAAT A0 PAKOBH U3MCHCHHUS. KoHcyMaumn‘a Ha pacTEHHUs, PACTALIH BbPXY 3aCErHATUTE MMOYBH,
M Ha IPOJIYKTH, POU3BEICHH OT TAX, MOKE Ja I0BE/IE 110 FTOPECTIOMEHATHTE NOCTIEUIM 3a 3/ipaBeTo. He n3xpbpasiiTe
00opy/BaHETO B KOHTeiiHepa 3a OMTOBH OTHAXbLH!

Cepnm Axo xenaere Jla 3aKyIUTE pE3CPBHU YaCTU UM UMATE HAKAKBU OIJIAKBAHUSA, MOJIA CE U6’pr€T€ JAUPEKTHO KbM ThProseua,
KOWTO € M3/1a1 KacoBaTa Oe/exkKa.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER TIL BRUG
LZAS OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL SENERE BRUG

1. Leas betjeningsvejledningen, for du tager apparatet i brug, og
folg anvisningerne 1 den. Producenten er ikke ansvarlig for
skader forarsaget af brug af apparatet, der ikke er i
overensstemmelse med dets tilsigtede brug eller forkert
handtering.

2. Brug ikke apparatet til andre formal, der er uforenelige med
den tilsigtede brug.

3. Tilslut kun apparatet til en stikkontakt pd 220-240V~ 50-
60Hz.

For at oge brugssikkerheden mé du ikke tilslutte flere elektriske
apparater til et enkelt kredsleb pa samme tid.

4. Ver seerlig forsigtig, ndr du bruger apparatet, nar der er barn
til stede. Lad ikke bern lege med apparatet. Lad ikke bern eller
andre, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af bern over 8 ar og
personer med begranset fysisk, sensorisk eller mental kapacitet
eller personer uden erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det
sker under opsyn af en person, der er ansvarlig for deres
sikkerhed, eller hvis de har faet instruktioner om sikker brug af
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udstyret og er klar over de farer, der er forbundet med brugen af

det. Born méd ikke lege med udstyret. Rengering og

vedligeholdelse af udstyret ber ikke udferes af bern,

medmindre de er over 8 ar, og aktiviteten udferes under opsyn.

6. ADVARSEL: Brug ikke dette udstyr i neerheden af badekar,

brusere, swimmingpools eller lignende vandomréder.

7. ADVARSEL: Lad ikke apparatet vaere teendt uden opsyn.

8. ADVARSEL: Temperaturen pa driftsudstyrets tilgengelige

overflader kan vaere hgj, nar udstyret korer.

9. ADVARSEL: Tag stikket ud af stikkontakten ved at holde pé

stikket med handen. Traek IKKE 1 netledningen.

10. ADVARSEL: Brug ikke udstyret 1 nerheden af brendbare

materialer.

11. ADVARSEL: Forkert brug af apparatet kan medfere skader

som f.eks. forbrendinger eller elektrisk stad.

12. ADVARSEL: Handter ikke enheden med vade hander.

13. ADVARSEL.: Sluk altid for apparatet, nar du laegger det

vaek.

14. ADVARSEL.: Udstyret skal bruges, sa det i ledningens

yderste position er uden for reekkevidde af en person, der

bruger badekar eller bruser.

15. Vikl ikke det elektriske kabel rundt om apparatet.

16. Brug ikke apparatet, mens du bader.

17. Fjern ikke stov eller fremmedlegemer fra apparatets indre

med skarpe genstande eller metalgenstande.

18. Neds@nk ikke kablet, stikket eller hele apparatet 1 vand

eller anden vaske. Udsat ikke enheden for vejrforhold (regn,

sol osv.)

19. Kontrollér jeevnligt netledningens tilstand. Hvis

netledningen er beskadiget, ma udstyret ikke bruges. En

beskadiget ledning skal udskiftes af et specialiseret veerksted

for at undgé fare.

20. Brug ikke udstyret med en beskadiget netledning, eller hvis
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det er blevet tabt eller beskadiget pd anden méde eller ikke
fungerer korrekt. Reparer ikke apparatet selv, da der er risiko
for stad. Bring det beskadigede apparat til et kompetent
servicecenter for inspektion eller reparation. Reparationer mé
kun udferes af autoriserede servicecentre. Ukorrekt reparation
kan udgere en alvorlig risiko for brugeren.
21. Netledningen mé ikke komme i bergring med opvarmede
dele af apparatet og ma ikke vare 1 nerheden af andre
varmekilder.
22. For yderligere beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstremsatbryder (RCD) 1 det elektriske kredslab med en
nominel fejlstrem pa hgjst 30 mA. En specialiseret elektriker
ber konsulteres 1 denne henseende.
23. Lad ikke apparatets motordel blive vad.
24. Rar ikke ved apparatets varme overflader.
25. Tag stikket ud af stikkontakten, nar du har slukket for
apparatet, og lad det kole af, for du renger eller opbevarer det.
Lad der gé tilstraekkelig lang tid, fordi et opvarmet apparat
koler langsomt ned.
26. Brug ikke aggressive rengaringsmidler i form af
emulsioner, lotioner, pastaer osv. til at rengere huset, da disse
bl.a. kan fjerne informationsgrafiske symboler som
gradueringer, markeringer, advarselsskilte osv.
27. Udstyret er ikke designet til at blive betjent ved hjelp af
eksterne timere eller en separat fjernbetjening.
28. Tildek ikke apparatet eller dets dbninger, da det kan
medfore, at der ophobes varme inde 1 apparatet, hvilket kan
fore til skader eller brand.
29. Hérspray og spray indeholder brandfarlige stoffer. De mé
ikke bruges, mens apparatet er i brug.
30. Brug ikke apparatet pa personer, der sover.
31. Anbring ikke apparatet pd en vad overflade eller pa vadt tej
under brug.
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32. Nar apparatet er 1 drift, bliver pladerne varme. Reor ikke ved
apparatets varme dele med bare hander, og lad dem ikke
komme i kontakt med hovedbunden, da der er risiko for
skoldning.

ADVARSEL: Brug ikke dette udstyr i nerheden af
badekar, brusere, swimmingpools eller lignende

vandomrader.
PRODUKTBESKRIVELSE (FIG. 1)
1. - Handtag 2. - kontakt til temperaturkontrol 3. - kontakt
4. - plastbase 5. - luftindtagsfilter 6. - luftkoncentrator
BRUG AF ENHEDEN

1. Fjern torretumbleren fra plastikbasen (4).

2. Indstil den egnskede temperatur med kontakten (2):

0 - slukket 1 - varm luft 2 - varm luft 3 - meget varm luft

3. Tryk pa kontakten (3), og hold den inde for at terre haret.

4. Fjern fingeren fra kontakten for at slukke for apparatet.

Af sikkerhedsmaessige drsager fungerer hérterreren kun, nar teend/sluk-knappen (3) er trykket ind.

INSTALLATIONSVEJILEDNING

For du monterer den pa veeggen, skal du sikre dig, at der ikke er skjulte elektriske kredslab eller ror i
installationsomrédet.

Nodvendigt verktej: skruetraekker, hammer og elektrisk boremaskine.

Der medfolger folgende til harterreren: 1 plastsokkel, 2 lange skruer, 2 rawlplugs til montering af soklen, 4
hulpropper af gummi.

Tag alle ovenstaende ting ud af emballagen.

1. Veelg et monteringssted, og bor huller i vaeggen i overensstemmelse med storrelsen pa de dyvler, der skal
bruges til at heenge basen op. Set plastikpropperne i de borede huller, sa enderne af propperne flugter med
vaggen.

2. Set skruerne i hullerne pa basen (4). Placer plastikbasen (4) mod vaeggen, sa skruerne flugter med stolperne.
Brug en skruetraekker til at skrue skruerne ind i vagpropperne, indtil der ikke er noget slor mellem basen (4) og
vaeggen. Serg for, at basen sidder godt fast pa vaeggen.

3. Seet gummipropperne i hullerne i basen.

4. Heng terretumbleren op pa soklen.

Installationen er nu ferdig.

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

1. Renger regelmassigt luftindgangsfilteret (5) for lose har eller andet stov.

2. Renger det snavsede hus med en fugtig, bled klud, og ter det derefter af. Brug ikke aggressive
rengeringsmidler.

3. Undga, at der kommer veesker ind i terretumbleren.

TEKNISKE DATA

Effekt: 1700-2000W
Spaending: 220-240V~ 50-60Hz
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Af hensyn til miljeet. Papemballage og polyethylen (PE)-poser skal bortskaffes i de relevante containere til separat indsamling af
kommunalt affald i henhold til deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de tages ud og bortskaffes separat pé et
indsamlings- og opbevaringssted. Det brugte apparat skal afleveres pé et egnet indsamlings- og opbevaringssted, da de farlige
stoffer, det indeholder, kan udgere en risiko for sundhed og milje. Markningen pé produktet angiver, at apparatet ikke ma
bortskaffes i den kommunale affaldscontainer. Kasseret elektrisk udstyr er affald, der indeholder stoffer, som er skadelige for
mennesker, dyr og miljo. Disse stoffer kan forurene jord, vand eller luft, og derigennem kan de trange ind i menneskekroppen 0g
fore til en reckke helbredsproblemer, sisom nedsat syn, herelse, tale, kan ogsé skade nyrer, lever og hjerte og forarsage
hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have negative virkninger pa andedrzts- og forplantningssystemet og fore til
kreftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pd de berorte jorde, og produkter, der er fremstillet af dem, kan resultere i de
ovennavnte helbredseffekter. Smid ikke udstyret i den kommunale affaldsspand!

Service Hvis du ensker at kebe reservedele eller har nogen klager, bedes du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen,
direkte.

Pouzivatel’ska prirucka (SK)

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY NA POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A USCHOVAJTE PRE
BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouzitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a
dodrziavajte pokyny v iom uveden€. Vyrobca nezodpoveda za
Skody spOsobené¢ pouZivanim spotrebica v rozpore s jeho
urcenim alebo nespravnou manipulaciou.

2. Spotrebi€ nepouzivajte na iné Ucely, ktoré nie s zlucitel'né s
jeho uréenym pouZzitim.

3. Spotrebi€ pripdjajte len do zasuvky 220-240 V~ 50-60 Hz.
Pre zvySenie bezpe¢nosti pouzivania nepripajajte do jedného
obvodu viac elektrickych spotrebicov sucasne.

4. Pri pouzivani spotrebica v pritomnosti deti dbajte na zvySen
opatrnost’. Nedovol'te detom, aby sa so spotrebicom hrali
nedovol’te, aby ho pouzivali deti alebo osoby, ktoré nie su so
spotrebicom oboznamené.

5. VAROVANIE: Toto zariadenie méZu pouzivat’ deti starSie
ako 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnost’ami alebo osoby bez skusenosti
alebo znalosti zariadenia, ak tak robia pod dohl'adom osoby
zodpovednej za ich bezpe€nost’ alebo ak dostali pokyny o
bezpecnom pouzivani zariadenia a st si vedomé
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nebezpecdenstiev spojenych s jeho pouzivanim. Deti by sa so
zariadenim nemali hrat. Cistenie a udrbu zariadenia by nemali
vykonavat’ deti, pokial’ nemaju viac ako 8 rokov a Cinnost’
nevykondvaji pod dohl'adom.
6. VAROVANIE: Toto zariadenie nepouZzivajte v blizkosti
kupel'ov, sptch, bazénov alebo podobnych vodnych ploch.
7. VAROVANIE: Nenechavajte zariadenie zapnuté bez dozoru.
8. VAROVANIE: teplota pristupnych povrchov prevadzkového
zariadenia moze byt’ pocas prevadzky zariadenia vysoka.
9. VAROVANIE: zastr¢ku zo zdsuvky vytiahnite tak, Ze
zasuvku pridrzite rukou. NESMIETE tahat’ za sietovl $nuru.
10. VAROVANIE: zariadenie nepouzivajte v blizkosti
horlavych materialov.
11. VAROVANIE: Nespravne pouZivanie zariadenia, moze
mat’ za ndsledok zranenia, ako st popéleniny alebo uraz
elektrickym pradom.
12. VAROVANIE: So zariadenim nemanipulujte mokrymi
rukami.
13. VAROVANIE: Pri odkladani spotrebi¢a ho vZdy vypnite.
14. VAROVANIE: Zariadenie sa musi pouZivat’ tak, aby v
krajnej polohe Sntry bolo mimo dosahu osoby, ktord pouZziva
vanu alebo sprchu.
15. Neobtacajte elektricky kabel okolo spotrebica.
16. Spotrebi¢ sa nesmie pouZzivat’ pocas kupania.
17. Neodstranujte prach alebo cudzie telesa z vnutra spotrebica
pomocou ostrych alebo kovovych predmetov.
18. Neponarajte kéabel, zastr¢ku ani cely pristroj do vody alebo
inej tekutiny. Nevystavujte zariadenie poveternostnym
vplyvom (dazd’, slnko atd’.)
19. Pravidelne kontrolujte stav napdjacieho kabla. Ak je
napdjaci kdbel poskodeny, zariadenie sa nesmie pouZivat.
Poskodeny kabel by mal byt vymeneny v Specializovanom
opravarenskom zariadeni, aby sa prediSlo nebezpecenstvu.
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20. Zariadenie nepouzivajte s poSkodenym napdjacim kadblom
alebo ak bolo zariadenie zhodené¢ alebo inak poskodené,
pripadne nefunguje spravne. Zariadenie neopravujte sami,
pretoze hrozi nebezpecenstvo urazu elektrickym pradom.
Poskodeny spotrebi¢ odneste na kontrolu alebo opravu do
prislusného servisného strediska. Akékol'vek opravy mozu
vykonavat’ len autorizované servisné strediskd. Neodborna
oprava moze predstavovat’ vazne riziko pre pouZzivatela.
21. Napdjaci kabel by sa nemal dotykat’ vyhrievanych cCasti
spotrebiCa a nemal by byt’ v blizkosti inych zdrojov tepla.
22. Na dodato¢nu ochranu sa odporuca nainstalovat’ do
elektrického obvodu pradovy chrani¢ (RCD) s menovitym
zvySkovym prudom nepresahujucim 30 mA. V tejto suvislosti
by ste sa mali poradit’ s odbornym elektrikarom.
23. Nedovol'te, aby sa motorova ¢ast’ spotrebica namocila.
24. Nedotykajte sa horucich povrchov spotrebica.
25. Po vypnuti spotrebica odpojte napdjaci kabel zo zadsuvky a
pred Cistenim alebo skladovanim nechajte zariadenie
vychladnut’. Pockajte dostatocne dlhy Cas, pretoze zahriaty
spotrebi¢ chladne pomaly.
26. Na Cistenie krytu nepouZivajte agresivne Cistiace
prostriedky vo forme emulzii, pletovych vdd, past atd’. pretoze
tieto mozu okrem iného odstranit’ informacné grafické
symboly, ako su stupnice, znacky, vystrazné napisy atd’.
27. Zariadenie nie je urCené na ovladanie pomocou externych
casovacov alebo samostatného dial’kového ovladania.
28. Zariadenie nezakryvajte ani nezakryvajte jeho otvory,
pretoze to mdze spdsobit’ akumulaciu tepla vo vnutri
zariadenia, ¢o mdze viest’ k jeho poskodeniu alebo poZiaru.
29. Laky na vlasy a spreje obsahuju horlavé latky. Nesmu sa
pouzivat’, ked’ je spotrebi¢ v prevadzke.
30. Spotrebi¢ nepouZzivajte na spiace osoby.
31. Spotrebi¢ pocas prevadzky neumiestnujte na mokry povrch
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alebo odev.

32. Ked’ je spotrebi¢ v prevadzke, dosky sa zahrievaju.
Nedotykajte sa horucich Casti spotrebi¢a holymi rukami ani
nedovol'te ich kontakt s pokoZkou hlavy, pretoze hrozi
nebezpecenstvo popalenia.

Q VAROVANIE: NepouZivajte toto zariadenie v blizkosti
% vane, sprchy, bazéna alebo podobnych vodnych ploch.

POPIS VYROBKU (OBR. 1)

1. - rukovat’ 2. - spinac regulacie teploty 3. - spinac
4. - plastova zakladna 5. - filter na privod vzduchu 6. - koncentrator vzduchu
POUZITIE ZARIADENIA

1. Vyberte susicku z plastovej zakladne (4).

2. Pomocou prepinaca (2) nastavte pozadovanu teplotu:

0 - vypnuté 1 - teply vzduch 2 - hortci vzduch 3 - vel'mi horuaci vzduch

3. Stlacte spina¢ (3) a podrzte ho, aby ste vysusili vlasy.

4. Ak chcete spotrebi¢ vypnut’, odstrafte prst zo spinaca.

Z bezpecnostnych dévodov funguje susi¢ vlasov len vtedy, ked’ je stlacené tlagidlo napajania (3).

NAVOD NA INSTALACIU

Pred montazou na stenu sa uistite, Ze v oblasti inStalacie nie st skryté elektrické obvody alebo potrubia.
Potrebné nastroje: skrutkovac, kladivo a elektricka vitacka.

Sucastou dodavky susica vlasov su: 1 plastova zakladna, 2 dlhé skrutky, 2 hmozdinky na montaz zakladne, 4
gumové hmozdinky do otvorov.

Vsetky uvedené polozky vyberte z obalu.

1. Vyberte miesto inStalacie, vyvitajte do steny otvory podla velkosti hmozdiniek potrebnych na zavesenie
zékladne. Do vyvitanych otvorov vloZzte plastové hmozdinky tak, aby konce hmozdiniek boli v jednej rovine so
stenou.

2. Vlozte skrutky do otvorov zakladne (4). Plastovu zakladiiu (4) prilozte k stene tak, aby skrutky boli v jednej
rovine s kolikmi. Pomocou skrutkovaca zaskrutkujte skrutky do hmozdiniek, kym medzi zdkladnou (4) a stenou
nebude ziadna vola. Uistite sa, Ze zakladiia pevne drzi na stene.

3. Do otvorov v zakladni zasunte gumové hmozdinky.

4. Susicku zaveste na zakladiu.

Instalacia je teraz dokoncena.

CISTENIE A UDRZBA

1. Pravidelne ¢istite vstupny filter vzduchu (5) od uvol'nenych vlasov alebo iného prachu.

2. Znecisteny kryt vycistite vlhkou mékkou handrickou a potom ho utrite do sucha. Nepouzivajte ziadne
agresivne Cistiace prostriedky.

3. Zabrante tomu, aby sa do vnutra suSicky dostali tekutiny.

TECHNICKE UDAJE

Prikon: 1700-2000 W
Napitie: 220-240 V~ 50-60 Hz
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V zaujme ochrany Zivotného prostredia. Kartonové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali likvidovat’ v prisluinych
nadobach na separovany zber komunalneho odpadu podla ich popisu. Ak sa v spotrebi¢i nachadzaju batérie, je potrebné ich vybrat’
a zlikvidovat’ oddelene v zbernom a skladovacom zariadeni. Pouzity spotrebi¢ sa musi odovzdat’ do vhodného zberného a
skladového zariadenia, pretoze nebezpeéné latky, ktoré obsahuje, mozu predstavovat riziko pre zdravie a Zivotné prostredie.
Oznagenie na vyrobku uvadza, Ze spotrebi¢ sa nesmie vyhadzovat’ do kontajnera na komunalny odpad. Elektroodpad je odpad,
ktory obsahuje latky skodlivé pre T'udi, zvierata a Zivotné prostredie. Tieto latky mézu kontaminovat’ podu, vodu alebo vzduch a
prostrednictvom toho sa mézu dostat’ do 'udského organizmu a viest' k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku,
sluchu, re¢i, mozu tiez poskodit oblicky, peceii a srdce a sposobit’ kozné ochorenia. Skodlivé latky mézu mat’ nepriaznivé uginky aj
na dychaci a reprodukény systém a viest' k rakovinovym zmenam. Konzumacia rastlin rasttcich na postihnutych pédach a vyrobkov
z nich m6ze mat’ za nasledok vyssie uvedené zdravotné u¢inky. Zariadenie nevyhadzujte do nidoby na komunalny odpad!
Servis Ak si zelate zakapit’ nahradné diely alebo mate akékol'vek reklamécie, obrattte sa na obrat’te sa priamo na predajcu, ktory
vydal doklad o kuape.

Korisni¢ki priru¢nik (BS)

OPCI USLOVI SIGURNOSTI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTSTVA
PAZLJIVO PROCITAJTE 1 ZACUVAIJTE ZA BUDUCE
REFERENCE

1. Prije koriStenja uredaja, procitajte korisnicki prirucnik 1
slijedite upute sadrzane u njemu. Proizvodac nije odgovoran za
Stetu uzrokovanu upotrebom uredaja suprotno njegovoj namjeni
ili nepravilnim radom.

2. Nemojte koristiti uredaj u bilo koju drugu svrhu osim za koju
je namijenjen.

3. Uredaj treba da bude povezan samo na 220-240V ~ 50-60Hz
uti¢nicu.

Da biste povecali sigurnost u radu, nemojte istovremeno spajati
viSe elektri¢nih uredaja na jedno kolo.

4. Budite posebno oprezni kada koristite uredaj kada su djeca u
blizini. Djeci ne bi trebalo dozvoliti da se igraju s uredajem.
Nemojte dozvoliti djeci ili osobama koje nisu upoznate s
uredajem.

5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu Kkoristiti djeca starija od
8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili osobe koje nemaju iskustva ili
znanja o opremi, ako su pod nadzorom ili su im data uputstva
kako da koristiti opremu o sigurnoj upotrebi uredaja i svjesni
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opasnosti povezanih s njegovom upotrebom. Deca ne bi trebalo
da se igraju sa opremom. Ci§éenje i odrzavanje uredaja ne
smiju obavljati djeca osim ako nisu starija od 8 godina i te
aktivnosti se obavljaju pod nadzorom.
6. UPOZORENJE: Ne koristite ovu opremu u blizini kade,
tuSeva, bazena ili sli¢nih vodenih tijela.
7. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj ukljuc¢en bez nadzora.
8. UPOZORENIJE: Temperatura dostupnih povrSina uredaja za
rad mozZe biti visoka kada oprema radi.
9. UPOZORENIE: Izvucite utika¢ iz uti¢nice drzeci uti¢nicu
rukom. NEMOJTE vu¢i kabl za napajanje.
10. UPOZORENIJE: Nemojte koristiti uredaj u blizini
zapaljivih materijala.
11. UPOZORENIJE: Nepravilna upotreba uredaja moZe dovesti
do povreda, ukljucujuci: kao Sto su opekotine ili strujni udar.
12. UPOZORENIJE: Nemojte rukovati uredajem mokrim
rukama.
13. UPOZORENIJE: Uredaj treba iskljuciti svaki put kada se
odloZi.
14. UPOZORENIJE: Oprema se mora koristiti na nacin da u
krajnjem polozaju kabla bude van domasaja osobe koja koristi
kadu ili tus.
15. Nemojte omotati elektri¢ni kabl oko uredaja.
16. Nemojte Kkoristiti uredaj dok se kupate.
17. Nemojte uklanjati prasinu ili strana tijela iz unutras$njosti
uredaja oStrim ili metalnim predmetima.
18. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo
koju drugu tekuc¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uslovima
(kiSa, sunce, itd.)
19. Povremeno proveravajte stanje kabla za napajanje. Ako je
kabel za napajanje oSte¢en, oprema se ne smije koristiti.
Osteceni kabel treba zamijeniti u specijaliziranoj radionici kako
biste izbjegli opasnost.
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20. Nemojte koristiti uredaj ako je kabl za napajanje oStecen ili
ako je pao ili oStecen na bilo koji nacin ili ne radi normalno.
Nemojte sami popravljati uredaj jer to moZze dovesti do strujnog
udara. Odnesite oSteceni uredaj u odgovarajuci servisni centar
na pregled ili popravku. Sve popravke smiju obavljati samo
ovlasteni servisi. Nepravilno obavljene popravke mogu
predstavljati ozbiljnu opasnost za korisnika.
21. Kabl za napajanje ne smije dodirivati vruce dijelove uredaja
I ne smije se nalaziti u blizini drugih izvora topline.
22. Da bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je da se u
elektri¢no kolo ugradi zastitni uredaj (RCD) sa nazivnom
rezidualnom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom smislu
obratite se stru¢nom elektricaru.
23. Ne dozvolite da se motorni dio uredaja pokvasi.
24. Ne dodirujte vruce povrsine uredaja.
25. Nakon $to iskljucite uredaj, prije ¢iS¢enja ili skladiStenja,
1zvucite kabel za napajanje iz uticnice 1 ostavite da se oprema
ohladi. Pricekajte dovoljno dugo jer se grijani ureda;j polako
hladi.
26. Za C¢iS¢enje kuciSta nemojte koristiti agresivne deterdZente u
obliku emulzija, mlijeka, paste i sl., jer oni izmedu ostalog
mogu ukloniti informativne graficke simbole kao Sto su vage,
oznake, znakovi upozorenja itd.
27. Oprema nije predvidena za upravljanje pomocu eksternih
tajmera ili zasebnog sistema daljinskog upravljanja.
28. Nemojte pokrivati uredaj niti pokrivati njegove otvore jer to
moze uzrokovati akumulaciju topline unutar uredaja, $to moze
dovesti do oStecenja ili poZara.
29. Lakovi za kosu i sprejevi sadrze zapaljive supstance. Ne
smiju se koristiti dok koristite ureda.
30. Nemojte koristiti uredaj na ljudima koji spavaju.
31. Ne stavljajte uredaj na mokru povrSinu ili odjecu dok radi.
32. Tokom rada uredaja, ploce postaju veoma vruce. Ne
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dodirujte vruée dijelove uredaja golim rukama i ne dozvolite
kontakt sa vlasiStem, jer to moZe dovesti do opekotina.

Q UPOZORENUJE: Ne Koristite ovu opremu u blizini kade,
% tuSeva, bazena ili sli¢nih vodenih povrSina.
OPIS PROIZVODA (SLIKA 1)

1. - rucka 2. - prekidac¢ za kontrolu temperature 3. - prekidac
4. - plasti¢na baza 5. - filter za usis zraka 6. - koncentrator zraka
KORISCENJE UREDAJA

1. Uklonite susilicu sa plasti¢ne osnove (4).

2. Postavite zeljenu temperaturu pomocu prekidaca (2):

0 - onemoguceno 1 - topli zrak 2 - vruéi zrak 3 - vrlo vruéi zrak

3. Pritisnite prekidac (3) i drzite ga da osusite kosu.

4. Da biste iskljucili uredaj, uklonite prst sa prekidaca.

1z sigurnosnih razloga, susilica radi samo kada pritisnete dugme za ukljucivanje (3).

UPUTSTVO ZA UGRADNJU

Prije montaze na zid, provjerite da nema skrivenih elektri¢nih krugova ili cijevi na mjestu montaze.

Potreban alat: odvija¢, ¢ekic i elektri¢na busilica.

Set sa fenom ukljucuje: 1 plasti¢nu podlogu, 2 duga vijka, 2 ¢epa za proSirenje za montazu postolja, 4 gumena
cepa.

Uklonite sve gore navedene artikle iz pakovanja.

1. Odaberite mjesto ugradnje, izbusite rupe u zidu prema veli€ini tiplova potrebnih za vje$anje baze. Umetnite
plasti¢ne zidne ¢epove u izbusene rupe sve dok krajevi zidnih ¢epova ne budu u ravni sa zidom.

2. Umetnite zavrtnje u rupe na bazi (4). Postavite plasti¢nu podlogu (4) uza zid tako da vijci budu u ravni sa
tiplima. Pomo¢u odvijaga uvrnite zavrtnje u ekspanzione ¢epove sve dok ne bude zazora izmedu postolja (4) i
zida. Uvjerite se da je baza ¢vrsto pri¢vrséena za zid.

3. Umetnite gumene ¢epove u rupe na bazi.

4. Okacite susilicu na podnozje.

Instalacija je zavrSena.

CISCENJE I ODRZAVANIJE

1. Redovno ¢istite filter za dovod zraka (5) od raspustene kose ili druge prasine.

2. Ocistite prljavo kuéiste vlaznom, mekom krpom, a zatim ga obriSite suvim. Nemojte koristiti agresivne
deterdZente.

3. Izbjegavajte da tekucina dospije u unutrasnjost susilice.

TEHNICKI PODACI
Snaga: 1700-2000W
Napon: 220-240V~ 50-60Hz

Zbog zatite Zivotne sredine. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) kese baciti u odgovarajuce kontejnere za selektivno
sakupljanje komunalnog otpada u skladu sa njihovim opisom. Ako se u uredaju nalaze baterije, potrebno ih je izvaditi i odnijeti na
odvojeno mjesto za prikupljanje i skladistenje. Koristeni uredaj treba vratiti na odgovarajuc¢e mjesto za prikupljanje i skladistenje,
jer opasne tvari koje sadrzi mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okoli$u. Oznaka na proizvodu ukazuje da se uredaj ne sme
odlagati sa komunalnim otpadom. Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji sadrzi tvari Stetne za ljude, Zivotinje i okoli§. Ove tvari
mogu dovesti do zagadenja tla, vode ili zraka, te mogu u¢i u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao §to su:
poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do odteéenja bubrega, jetre i srca, i izazivaju kozne bolesti. Stetne tvari takoder
mogu negativno utjecati na respiratorni i reproduktivni sistem i dovesti do raka. Potrosnja biljaka koje rastu na prituZenim tlima i
proizvoda dobijenih od njih moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih efekata. Ne bacajte uredaj u kontejnere za
komunalni otpad!!

Servis Ako zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, kontaktirajte direktno prodavca koji je izdao racun.
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YnarcTBo 3a ynorpeda (MK)

OINIITHU BE3BEJHOCHU YCJIOBU
BAXHMU BE3BE/JTHOCHU MHCTPYKIMN
[TPOUNUTAJTE BHUMATEJIHO 1 YYBAJTE 3A N/IHA
PE®EPEHIIA

1. Ilpen na To KOPUCTUTE YPEAOT, IPOUUTAJTE TO YIIATCTBOTO 32
ynotpeba u cliefieTe TH yIaTCTBaTa COAPKAHU BO HETO.
[Tpon3BOANTENOT HE € OJTOBOPEH 32 MITETaTa MPEIU3BUKAHA Of]
KOPHUCTEH-E Ha YPEJOT CIIPOTHBHO HA HETOBaTa HAMEHa WJIH
HEIPaBUIHO PadOTEHE.
2. He xopucTeTe ro ypenor 3a apyra HaMeHa OCBEH 32
HaMeHeTaTa HaMeHa.
3. ¥Ypenor tpeba na O6ujie moBp3aH caMo co MpukIydok of 220-
240V ~ 50-60Hz.
3a na ja 3rosiemute O0e30eqHOCTa MpU paboTa, HE MOBP3YyBajTe
MOBEKe €JIEKTPUYHU YU Ha €ITHO KOJIO HCTOBPEMEHO.
4. bunere 0coOCHO BHUMATEIIHH KOTa TO KOPUCTUTE YPEAOT
Kora jierara ce Bo oumsuHa. He Tpeba ga uMm ce 103BoTyBa Ha
Jerara Jia Cu urpaat co anaparot He mo3BomyBajte nera uwin
JUIa KOW HE CE 3all03HACHM CO amaparoT Ja I'o KOPUCTAT.
5. I[TIPEAYIIPEAYBAE: OBaa onpema Moke J1a ja KOpUCTaT
7ena Haja 8-ToAUIIHA BO3PACT U JIUIA CO HaMaJleH!W (DU3UIKH,
CETUJTHH WJIM MEHTAJTHU CIIOCOOHOCTH WJIY JIMIIAa KOM HeMaaT
MCKYCTBO WJIM 3HACHE 3a OlpeMaTta, TOKOJIKY Ce IO Haa30p
WJIM MIM C€ JIaJIeHU yIMaTCTBa 3a TOAa KaKo Ja KOPUCTETE TH
ynaTcTBaTa 3a 0e30eIHO KOPUCTEHE Ha YPEIIOT U CE CBECHU 32
OTaCHOCTUTE TTOBP3aHU CO HeroBarta ymnorpebda. [lenara ne
Tpeba /1a cu urpaar co onpemara. YuCTemeTo U OApKyBaABHETO
Ha ypenoT He Tpeba /1a To BpIIaT Jiella OCBEH aKo ce MoCcTapu
0J1 8 TOAMHM ¥ OBHE aKTUBHOCTH C€ BPIIIAT MO HAJ30D.
6. [IPEAYIIPEAYBAIE: He kopucrere ja oBaa ornpemMa Bo
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OJIM3MHA Ha KaJu, TYIIeBU, 0a3€HU WK CIIMYHU BOJAHU
MOBPILKHH.
7. IPEAYIIPEJIYBAIE: He ocraBajte ro BKIyueH ypesoT
0e3 HaA30p.
8. IIPEAYIIPEAYBABE: Temneparypara Ha IpUCTalTHUTE
MOBPIIIMHA HA paOOTHUOT ypea MoXe Aa Oujie BUCOKa Kora
paboTu onpemara.
9. MPEAYIIPE/IYBABE: u3Banere ro mpukiIydoKOT OJ1
HITEKEPOT JPKEJKH ro mTekepoT co pakaTa. HE Bieuere ro
Ka0eJIoT 3a HarojyBame.
10. ITIPEAYIIPEAYBABE: He xopucTeTe T0 ypeaoT Bo
OJIM3MHA Ha 3aMajIuBU MaTEpPHjaIH.
11. TIPEAYIIPEAYBABE: HenpaBunnata ynorpeda Ha
ypeIoT MOKe Jla pe3yJaTUpa co MOBPEIU, BKIIyUyBajKu: KaKo
IITO C€ U3TOPECHUIIN UK CTPYEH yiap.
12. TIPEAYIIPEAYBABE: He pakyBajTe co ypenoT co
BJIQKHU parie.
13. TIPEAYIIPEAYBAIE: Ypenot Tpeba aa ce HCKITydyBa
CEeKorali Kora Ke ce OJUI0KH.
14. TIPEAVYIIPEYBABE: Onpemara mopa J1a ce KOpUCTH Ha
TaKOB HaYMH LITO BO EKCTPEMHATA M0JIOkKOA Ha KabesoT J1a
ouae HaaBOp o AodaT Ha JUIE KO€ KOPUCTH KaJia WU TYIIL.
15. He ro oOBUTKYBajTE €IEKTPUUHUOT KaOeI OKOIY YPEIOoT.
16. He xopucrere ro ypenoT A0JeKa ce KareTe.
17. He otcTpanyBajTe npaiivHa Wik TyI'd Tella o
BHATPEITHOCTA HA YPEIOT KOPUCTEJKU OCTPU WIIH METATHU
PEIMETH.
18. He nmotonyBajTe T0 Ka0enoT, MPUKIYYOKOT WM HETUOT
ypea BO BOJIa WJIM Koja Omiio apyra TedHocT. He ro
U3JI0KYBajTe YPEIOT Ha BPEMEHCKH YCIIOBH (I0XKI, COHIIE,
UTH.)
19. IlepuoanvHo nMpoBepyBajTE ja cocTojOaTa Ha KabeIoT 3a
HarojyBame. AKO Ka0enoT 3a HalojyBambe € OITETEH,
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orpemaTta He cMee /1a ce Kopuctu. OmTeTeHHoT Kaben Tpeda aa
ro 3aMEHU CIeIHjau3upaHa MpoIaBHMIIA 32 MOTPaBKa 3a J1a ce
M30E€THEe OTMACHOCT.
20. He xopucTeTe TO armapaToT ako KabesoT 3a HAIlojyBame €
OIIITETEH WJIM aKO € MMa{HAT WJIM OIITETEH Ha KOj OUJI0 HAUYWH
WM He pabotu HopMainHo. He ro mompasajte ypenot camu,
OuIejKu Toa MOXE J1a PE3YITHPA CO SICKTPUUCH yaap.
Opnecere TO OLITETEHUOT YPell BO COOIBETHUOT CEPBUCEH
LIEHTap 3a MpoBepKa win nomnpaska. CUTe MONpaBKU cMear Ja
T'H BpIIIAT CaMO OBJIACTCHH CEPBUCHH MecTa. HempaBuiHo
W3BPILECHUTE MTOTPABKUA MOXKE J1a IPETCTaByBaaT CEpUO3HA
3aKaHa 32 KOPUCHUKOT.
21. Kabenort 3a HarojyBame He TpeOa J1a TH JOTHpa KEIIKUTE
JICJIOBU HA YpEJIOT U He Tpeba /1a ce Haofa BO OJiM3uHA Ha
JPYTH U3BOPH Ha TOTLIMHA.
22. 3a na ce 00e30eau TOMOTHUTEIHA 3aIITUTA, PETIOPAUIHBO
¢ J1a ce MHCTajIMpa ypea 3a npeocranata crpyja (RCD) Bo
EJIEKTPUYHOTO KOJIO CO HOMUHAJIHA PEe3UAyaHa CTpyja He
norosema o1 30 mMA. Bo 0Boj moriies1, B€ MOJIMMeE
KOHTAKTUPAJTE CO CIEIHNjATUCT eJIeKTpudap.
23. He no3BoiTyBajTe MOTOPHHUOT JIeJ O] yPEIOT JIa Ce
HaBJIAXKHU.
24. He nonupajTe TH *KENIKUTE MOBPIIMHHA HA YPEIOT.
25. OTKaKo ke ro UCKIYyYuTe anapaToT, Ipe Ja TO UCUUCTUTE
WJIM CKJIaJMpaTe, UCKITyueTe ro KabesoT 3a HaIojyBambe 01
IITEKEPOT U OCTaBETE ja ompemMara ja ce ojaau. Be monume
MOYeKajTe JOBOJIHO A0JIT0 OWJEjKU 3arpeaHnoT ype MoJieKa ce
JaJIH.
26. He kopucTteTe arpecuBHU JeTepreHTH Bo (hopMa Ha
E€MYJI3UH, MJICKa, TACTH UTH. 32 YUCTEHE Ha KYKUIITETO,
Oounejku Tue, Mel'y IpyroTo, MOXe Ja T’ OTCTpaHaT
nH(pOpMaTUBHUTE Ipa@UUKU CUMOOJIM KaKO ILITO CE Bary,
O3HaKH, MPEAYNPEAyBAYKH 3HAIN UTH.
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27. OnpemaTa He € HAMEHETa J]a ce paKyBa CO TIOMOIII Ha
HAIBOPEIIHU TajMEPH WJIHM MOCEOCH CUCTEM 3a J1aJICUNHCKO
yIpaByBame.

28. He mokpuBajTe ro ypeaoT U He MOKPUBAJTE TH HETOBUTE
OTBOpH OHUCjKU TOa MOXKE Jla MPEIU3BUKA aKyMyJalija Ha
TOITMHA BO BHATPEIIHOCTA HA YPEOT, IITO MOXKE J1a
pe3yaTUpPA CO OMITETYBAE HIIM MOXKaP.

29. JlakoBU U CTIpEjOBH 3a KOCA COAPKAT 3alaluBU MaTepHUH.
Tue He cMeaT /1a ce KOpUCTaT J10/ieKa IO KOPUCTUTE YPEIOT.
30. He xopucTteTe 1o ypenoT Ha Jyfre KO CIHjar.

31. He cTtaBajTe ro ypeaoT Ha BJIa’kHA MTOBPIIIMHA UK 00JIeKa
J0/eKa paboTHUTe.

32. 3a BpeMe Ha paboTaTta Ha ypeJoT, IJIOUYUTE CTaHyBaaT
MHOTry emku. He nonupajte xemku Aea0BU Of yperoT co
TOJIM palle U He JJ03BOJIYyBajTe KOHTAKT CO CKAJINOT, OUAejKU Toa
MOJKE Jia PE3yNTUPa CO U3TOPCHHUIIH.

ITPEAYIIPE/IYBAIBE: He kopucteTe ja oBaa onpema
BO OJIM3MHA HA KaJd, TYIICBH, Oa3¢HU WM CIIMYHH

BOAHMH TEJIa.

OIINC HA TTPOU3BOAOT

(CJIMKA 1)

1. - pauka 2. - IpeKuHyBaY 32 KOHTPOJIa Ha 3. - npexnnysau

TeMIIepaTypara
B } 6. - KOHIIeHTpaTOp Ha

4. - ITacTHYHA OCHOBA 5. - ¢unTep 3a 10BOA Ha BO3YX BOIIYX
KOPUCTEWE HA YPEZIOT

1. M3BajieTe ja MaluHAaTA 3a CYIIEhE O IIACTUYHATA OCHOBA (4).

2. TlocraBere ja cakaHaTa TeMmIiepaTypa KOPUCTE)KH IO MPEKUHYBAYoT (2):

0 - OHEBO3MOXKEHO 1 - TOIOJ BO3IYX 2 - TONOJ BO3/AYX 3 - MHOTY TOIOJ BO3YX

3. [lputucHeTe TO MpeKuHYBa4oT (3) U AprKeTe 3a Ja ja HCYHIUTE KOcaTa.

4. 3a 1a TO UCKITyYHTE YPEAOT, U3BAJETE IO MPCTOT O MPEKHHYBAYOT.

Opn Ge36eHOCHH IPUYKMHH, MALIMHATA 33 CYLICHE PaboTH caMo Kora Ke ro MpUTHCHETe KOMYEeTo 3a
BKITy4yBambe (3).

MHCTPYKLNU 3A UTHCTAJIALIUJA

Ipen MOHTHpame Ha SHJ, MPOBEPETE Al HEMa CKPHCHH €ICKTPUYHM KOJIA MM LIEBKH Ha MECTOTO 32
MOHTHpAmbeE.

TloTpeOnu anatku: mpaduurep, 4eKaH U eCKTPUYHA TyITIalIKa.

Ceror co ¢en BriryuyBa: 1 miacTudHa OCHOBA, 2 TOJITH MIPadoBH, 2 SKCIAH3UOHH MIPUKIIYYOLH 38 MOHTaXa HA
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OCHOBaTa, 4 IPUKITY4OLHM 32 TyMEHH OTBOPH.

OtcTpaHeTe T CHTE TOPSHABEICHU CTABKH O IAKyBambETO.

1. 36epere ja nokanujaTta 3a HHCTaIAIHja, JyITdeTe TYIKHA BO SUAOT CIIOPEA TOJIEMUHATA Ha KIUIIOBUTE
HOTPeOHH 3a 3aKadyBame HAa OCHOBAaTa. BMeTHETE M MIacTUYHUTE SUAHU MPHUKIIYYOLH BO TyMUYECHHUTE TyIKH
JI0fieKa KpaeBUTe Ha SHAHUTE IPUKITyIONH HE CE U3PaMHAT CO SHIOT.

2. BMerHere v 3aBpTKHTE BO OTBOpHTE BO ocHoBara (4). [Tocrasere ja miactimdHaTa ocHOBa (4) 10 SHIOT Taka
LITO 3aBPTKUTE Ke OMIaT Ha HCTO HUBO co KinunoBute. Co momol Ha mpaduurep, 3ampadere ri 3aBpTKUTE BO
[PHUKIIYYOLHTE 3a IPOIIMPYBamkE J0/IeKa HeMa [pa3HuHa roMely ocHoBata (4) u suzor. [Iposepere mamn
OCHOBATa € IIBPCTO NPHIBPCTEHA HA SUIOT.

3. BMeTHeTe 'l ryMEHUTE IPUKIIYHYOLH BO IyHKHUTE BO OCHOBATA.

4. 3akauere ja MallIMHATA 32 CYLICHE HA OCHOBATA.

WHCcTanmpameTo e 3aBpIIeHO.

UHNCTEWBE U OIPXXYBABE

1. PenoBHO uncTeTe TO HUITEPOT 3a JO0BOJ Ha Bo3AyX (5) o MylITeHH BIaKHA MM Apyra IpallrHa.
2. UcuncTere ro BAIKAHOTO KyKHUILTE CO BIa)KHA MEKa KpIia i II0Toa u3dpuiiere ro aa ce ucymm. He
KOPHCTEeTe HUKAKBH arpeCHBHHU JICTEPreHTH.

3. 136ernyBajTe TEUHOCTHU [ja CTHTHYBAaT 0 BHATPEIIHOCTA HAa MAIIMHATA 32 CYyIICHE.

TEXHWYKHA ITOJATOILIN
Moxkwnoct: 1700-2000W
Harmon: 220-240V~ 50-60Hz

3a 100poTo Ha :kuBOTHATA cpeanna. Kapronckara ambanaxka n nomuernnenckute (PE) kecn tpeba na ce dpraat Bo cooBeTHH
KOHTEJHEPH HAMEHETH 3a CENIeKTHBHO COOMpPambe Ha KOMYHAITHHOT OTIAj BO COTJIACHOCT CO HUBHHOT omuc. JIOKONKy HMa Oatepun
BO YpeJIOT, THe Tpeba Jla ce OTCTPAHAT M JIa Ce OJHEcaT BO MECTO 3a COOMpame U CKIaIUpare MocedHo. YoTpebeHnoT ypea Tpeda
J1a ce BPaTH BO COOJIBETHO MECTO 3a COOMparhe U CKIa/Mparhe, GuiIejkn ONacHHTe MaTepUH LITO I'H COIPIKH MOKE J1a IPETCTaByBaaT
3aKaHa 3a 37PaBjeTo M KMBOTHaTa cpeauHa. O3HaKaTa Ha MPOM3BOIOT MOKAXKYBA JeKa ypeaoT He Tpeba Ja ce ppia co
KOMYHQTHHOT oTraj. OTnajHaTa eleKTpUYHa OlpeMa € OTIaJ KOj COAPKH MaTePHH IITETHH 3a JIy[€TO, JKUBOTHUTE U )KUBOTHATA
cpeauHa. OBHe CYNCTaHIMM MOJKe a JI0BEJIaT JI0 3arajyBarbe Ha [04BaTa, BOJATA HIIM BO3IYXOT, a CO T0a MOKE Jia HaBJIe3aT BO
YJOBEYKOTO TEJIO M Ja I0BeaT 0 OpOjHH 31paBCTBEHH 3a00JyBaba, KaKo IITO Ce: HApYIIyBamba Ha BUIOT, CIyXOT H FOBOPOT, a
MOJKe /1a IOBEAT H JI0 OLITETyBambe Ha OyOpesnTte, IPHHOT APOO M CPIETO, U NPEAN3BHKYBAaT KoxkHH Oonecth. lITeTHnTe
MaTepuH, HCTO Taka, MOJKE J1a MMaaT HETaTUBEH e(eKT BP3 PECIUPATOPHHOT U PENPOLYKTHBHHOT CUCTEM H JIa IOBEJAT JI0 Pak.
TloTporyBaykaTa Ha PaCTeHHja KOM PACTaT Ha 00)KaJICHUTe MIOYBH U TPOU3BOIH T0OHEHH Ol HUB MOJKe J1a IPETCTaByBa PH3UK O
ropenasejienute 3upasctsenu epext. He dpiajre ro ypenor Bo KonTejHepH 3a KoMyHa eH ornan!!

Cepeuc Ako cakate Jla KylTMTe PE3ePBHH JICIOBH MM J1a IPHjaBUTE KaKBH GHIIO MOTIIAKH, KOHTAKTHPAjTe TMPEKTHO CO MPO/aBavoT
KOj ja M371aJ1 CMETKara.

Korisnicki priru¢nik (HR)

OPCI SIGURNOSNI UVJETI
VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE I SACUVAJTE ZA BUDUCU
REFERENCU

1. Prije uporabe uredaja procitajte korisnicki prirucnik 1
slijedite upute sadrzane u njemu. Proizvodac ne snosi
odgovornost za Stetu nastalu koriStenjem uredaja protivno
namjenti ili nestru¢nim radom.

2. Nemojte koristiti uredaj u bilo koju drugu svrhu osim u svrhu
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za koju je namijenjen.
3. Ureda;j treba prikljuciti samo na uti¢nicu 220-240V ~ 50-
60Hz.
Kako biste povecali radnu sigurnost, nemojte spajati vise
elektri¢nih uredaja na jedan strujni krug u isto vrijeme.
4. Budite posebno oprezni kada Koristite uredaj kada su u
blizini djeca. Djeci se ne smije dopustiti da se igraju s
uredajem. Nemojte dopustiti djeci ili osobama koje nisu
upoznate s uredajem.
5. UPOZORENJE: Ovu opremu mogu koristiti djeca starija od
8 godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima, ili osobe koje nemaju dovoljno
iskustva ili znanja o opremi, ako su pod nadzorom ili su dobili
upute o tome kako koristiti opremu, upute o sigurnoj uporabi
uredaja 1 upoznati su s opasnostima povezanim s njegovom
uporabom. Djeca se ne bi trebala igrati s opremom. Ci$éenje i
odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca osim ako su starija
od 8 godina i te se aktivnosti obavljaju pod nadzorom.
6. UPOZORENJE: Ne koristite ovu opremu u blizini kada,
tuSeva, bazena ili slicnih vodenih tijela.
7. UPOZORENIJE: Ne ostavljajte uredaj uklju¢en bez nadzora.
8. UPOZORENIJE: Temperatura dostupnih povrsina radnog
uredaja moze biti visoka dok oprema radi.
9. UPOZORENIE: Izvucite utika¢ iz uti¢nice drzeci uti¢nicu
rukom. NEMOJTE povlaciti kabel za napajanje.
10. UPOZORENIJE: Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih
materijala.
11. UPOZORENIJE: Nepravilna uporaba uredaja moze
rezultirati ozljedama, ukljucujuci: kao Sto su opekline ili
elektri¢ni udar.
12. UPOZORENIJE: Ne rukujte uredajem mokrih ruku.
13. UPOZORENIJE: Uredaj treba iskljuciti svaki put kada ga
odlozite.
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14. UPOZORENJE: Oprema se mora koristiti tako da je u
krajnjem polozaju kabela izvan dosega osobe koja koristi kadu
ili tus.
15. Nemojte omotavati elektri¢ni kabel oko uredaja.
16. Nemojte koristiti uredaj dok se kupate.
17. Ne uklanjajte prasinu ili strana tijela iz unutra$njosti uredaja
ostrim ili metalnim predmetima.
18. Nemojte uranjati kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo
koju drugu tekué¢inu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima
(kisa, sunce, itd.)
19. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je
kabel za napajanje oStecen, oprema se ne smije koristiti.
Osteceni kabel trebao bi zamijeniti specijalizirani servis kako bi
se izbjegla opasnost.
20. Nemojte koristiti uredaj ako je kabel za napajanje oStecen,
ako je pao ili je na bilo koji nacin oStecen ili ako ne radi
normalno. Nemojte sami popravljati uredaj jer to moze dovesti
do strujnog udara. Odnesite osteceni uredaj u odgovarajuci
servisni centar na pregled ili popravak. Sve popravke smiju
obavljati samo ovlaSteni servisi. Nepropisno izvedeni popravci
mogu predstavljati ozbiljnu prijetnju korisniku.
21. Kabel za napajanje ne smije dodirivati vruce dijelove
uredaja i ne smije se nalaziti u blizini drugih izvora topline.
22. Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporucljivo je
ugraditi uredaj za zaostalu struju (RCD) u elektri¢ni krug s
nazivnom zaostalom strujom koja ne prelazi 30 mA. U tom
smislu obratite se stru¢nom elektricaru.
23. Ne dopustite da se motorni dio uredaja smoci.
24. Ne dirajte vru¢e povrsine uredaja.
25. Nakon §to iskljucite ureda;j, prije ¢iS¢enja ili spremanja,
izvucite kabel za napajanje iz uticnice 1 ostavite da se uredaj
ohladi. Pricekajte dovoljno dugo jer se zagrijani uredaj sporo
hladi.
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26. Za CiS¢enje kuciSta nemojte koristiti agresivna sredstva za
pranje u obliku emulzija, mlijeka, pasta i sl. jer mogu, izmedu
ostalog, ukloniti informativne graficke simbole kao §to su
ljestvice, oznake, znakovi upozorenja i sl.

27. Oprema nije namijenjena za upravljanje koriStenjem
vanjskih mjeraca vremena ili zasebnog sustava daljinskog
upravljanja.

28. Nemojte prekrivati uredaj niti prekrivati njegove otvore jer
to moze uzrokovati nakupljanje topline unutar uredaja, Sto
mozZe dovesti do oSteenja ili poZara.

29. Lakovi za kosu 1 sprejevi sadrze zapaljive tvari. Ne smiju se
koristiti tijekom koriStenja uredaja.

30. Ne koristite uredaj na osobama koje spavaju.

31. Ne stavljajte uredaj na mokru povrSinu ili odjecu tijekom
rada.

32. Tijekom rada uredaja, ploce se jako zagrijavaju. Ne
dodirujte vruce dijelove uredaja golim rukama 1 ne dopustite
kontakt s vlasiStem jer to moze dovesti do opeklina.

Q UPOZORENJE: Ne Koristite ovu opremu u blizini kada,
% tuSeva, bazena ili sli¢nih vodenih tijela.
OPIS PROIZVODA (SLIKA 1)

1. - rucka 2. - prekida¢ za kontrolu temperature 3. - prekida¢
4. - plasti¢na baza 5. - filter za usis zraka 6. - koncentrator zraka

KORISTENJE UREDAJA

1. Skinite susilicu s plasti¢ne baze (4).

2. Postavite zeljenu temperaturu pomocu prekidaca (2):

0 - onemoguceno 1 - topli zrak 2 - vruéi zrak 3 - vrlo vruéi zrak

3. Pritisnite prekidac (3) i drzite kako biste osusili kosu.

4. Za isklju¢ivanje uredaja maknite prst s prekidaca.

Iz sigurnosnih razloga, susilica radi samo kada pritisnete tipku za napajanje (3).

UPUTE ZA MONTAZU

Prije montaze na zid, provjerite da na mjestu montaze nema skrivenih elektri¢nih krugova ili cijevi.
Potreban alat: odvijac, ¢ekic i elektri¢na busilica.

Set sa susilom za kosu ukljucuje: 1 plasti¢nu podlogu, 2 duga vijka, 2 ekspanzijska ¢epa za montazu baze, 4
gumena ¢epa za rupe.

Izvadite sve gore navedene stavke iz pakiranja.
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Umetnite plasti¢ne zidne tiple u izbuSene rupe dok krajevi tipli ne budu poravnati sa zidom.

2. Umetnite vijke u rupe na bazi (4). Postavite plasticnu podlogu (4) uz zid tako da su vijci u ravnini s tiplama.
Pomoc¢u odvijaca uvrnite vijke u ekspanzijske cepove dok ne bude praznine izmedu baze (4) i zida. Provjerite je
li baza ¢vrsto pri¢vri¢ena na zid.

3. Umetnite gumene Cepove u rupe na bazi.

4. Objesite susilicu na postolje.

Instalacija je zavrSena.

CISCENJE I ODRZAVANIE

1. Redovito ¢istite filtar za dovod zraka (5) od dlaka ili druge prasine.

2. Ocistite prljavo kuciste vlaznom, mekom krpom i zatim ga obriSite suhom. Nemojte koristiti agresivna
sredstva za pranje.

3. Izbjegavajte da tekucina dospije u unutra$njost susilice.

TEHNICKI PODACI
Snaga: 1700-2000W
Napon: 220-240V~ 50-60Hz

Za dobrobit okolisa. Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice odlagati u odgovaraju¢e spremnike namijenjene selektivnom
prikupljanju komunalnog otpada prema njihovom opisu. Ako u uredaju ima baterija, potrebno ih je izvaditi i odvojeno odnijeti na
mjesto za prikupljanje i skladistenje. Iskoristeni uredaj treba vratiti na odgovarajuce mjesto za prikupljanje i skladistenje jer opasne
tvari koje sadrzi mogu predstavljati prijetnju zdravlju i okoli$u. Oznaka na proizvodu oznacava da se uredaj ne smije odlagati s
komunalnim otpadom. Otpadna elektri¢na oprema je otpad koji sadrZi tvari §tetne za ljude, Zivotinje i okoli§. Ove tvari mogu
dovesti do oneciS¢enja tla, vode ili zraka te tako dospjeti u ljudski organizam i dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba kao $to su:
poremecaji vida, sluha i govora, a mogu dovesti i do o3teéenja bubrega, jetre i srca, i uzrokuju kozne bolesti. Stetne tvari takoder
mogu imati negativan u¢inak na dini i reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumacija biljaka koje rastu na zarazenom tlu i
proizvoda dobivenih od njih moze predstavljati rizik od gore navedenih zdravstvenih u¢inaka. Ne bacajte uredaj u kontejnere za
komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili prijaviti reklamaciju, obratite se izravno prodavacu koji je izdao raun.

KepiBanurBo xkopucryBaua (UK)

3ATAJIbHI YMOBU BE3IIEKU
BAJKJIMBI IHCTPYKLII 3 BE3IIEKU
[IPOYUTAMTE YBAYXHO TA 3BEPICAUTE JUIS
JIOBIJIKY B MAUBYTHBOMY

1. Ilepen BUKOpPUCTAHHSM MPUCTPOIO IPOUUTANTE MOCIOHUK
KOpPHUCTYBaua Ta IOTPUMYHTECS BKa31BOK, 1110 MICTSATHCS B
HbOMY. BUpOoOHUK HEe Hece BIAMOBIJATLHOCTI 3a IIKOAY,
CIPUYUHEHY BUKOPUCTAHHSAM MPUCTPOIO HE 3a MPU3HAYCHHSIM
a00 HEHaJIeKHOIO EKCILTyaTaIli€ro.

2. He BUKOpUCTOBYITE MPUCTPIH JJIS 1HIIKX IIIIEH, OKPIM HOTO
MPSMOTO TIPU3HAYCHHS.

3. [Ipuctpiit cuix migkimtouaty auiie 10 pozetku 220-240 B ~
50-60 I'm.
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[I{o6 miaBUIIMTH OE3IEeKy eKCIUTyaTallii, He MiAKIIoYanTe
K1UJIbKA €JIEKTPUYHUX MPUCTPOIB A0 OAHOTO JIAHIIOTa
0JIHOYACHO.
4. ByabpTe 0co0MMBO 00€pekHi, KOPUCTYIOUUCH MPUCTPOEM,
KOJIM TIOPYY 3HAXOAAThCS AiTH. He mo3BomsiiTe AiTsIM TpaTucs 3
npucTpoeM. He mo3Bosisiite aiTsam abo ocodam, sKi He 3HAHOMI
3 IPUCTPOEM, KOPUCTYBATHCS HUM.
5. [IOINEPEJKEHHA: nuM o0nagHaHHAM MOXKYTh
KOPHUCTYBATHCS JITH cTapiie 8 pokiB Ta 0cOOM 3 00MEKCHUMH
(G13UYHUMH, CCHCOPHUMH YU PO3YMOBUMH 3A10HOCTSIMH, a
TaKOX JIFOJH, SIK1 HE MAIOTh JJOCBIJy UM 3HAHb MPO
oOJaHaHHS, SKIO BOHHU 3HAXOIATHCS I11]1 HATJIS,IOM a00
OTPUMAJIU THCTPYKIIIT IIOJI0 TOTO, IK BUKOPUCTOBYBATH
THCTPYKIIIi 1110/10 0€3MEYHOr0 BUKOPUCTAHHS MIPUCTPOIO Ta
YCBIJJOMJIFOBATH HEOE3IEKyY, OB’ s13aHy 3 HOr0 BUKOPUCTAHHSM.
JliTi He MOBUHHI IrpaTUcs 3 o0aagHaHHIM. OYHUIICHHS Ta
00CITyroByBaHHS MPUCTPOIO HE MOBHUHHI BUKOHYBATH AITH,
SIKIIIO BOHU HE CTapIn 8 poKiB, 1 11l il BAKOHYIOTHCS i
HaTJISIOM.
6. IIOITEPEJI’KEHH: He BukopucToByiiTe 1€ 0013 1HaHHS
no0JM3y BaHH, IyIIiB, OaceliHiB a00 MOIIOHUX BOJONM.
7. IIOITEPEJI’KEHHA: He 3anuiuaiite npucTpiii yBIMKHEHUM
0e3 Harsy.
8. [IOITEPEJI’KEHHI: TemnepaTypa JOCTYITHUX TTOBEPXOHb
po00OUYOTo MPUCTPOIO MOKE OYTH BUCOKOIO ITi]T Yac PoOOTH
oOnagHaHHS.
9. [IOITEPE/I’KEHHSI: BuitmiTs BUNKY 3 PO3ETKH, TPUMAIOYU
po3eTky pykoto. HE TArHiITE 3a miHyp KUBIICHHS.
10. ITOITEPEIDKEHH: He BuKOpUCTOBYIiTE IPUCTPiit
003y Jerko3aiMUCTUX MaTepialliB.
11. TIOIEPEJIDKEHH A : HenpaBuibHe BUKOPUCTAHHS
MIPUCTPOIO MOXKE MPU3BECTH J0 TPAaBM, 30KpeMa. HAPUKIIa]
OTIiKK a00 YpakKeHHS CIICKTPUYHUM CTPYMOM.
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12. TIOIIEPEIDXKEHHSI: He 6epiTh mpucTpiii MOKpUMH
pYyKaMH.
13. TIONEPEJIDKEHHS: Tlpuctpiii ciaig BAMUKATH 1IOpPa3y,
KOJIM M10T0 pUOUpPArOTh.
14. TIOINEPEJIDKEHH A : O6nagHaHHs €1l BAKOPUCTOBYBATH
TaKUM YUHOM, 100 Y KpailHbOMY MOJIOXKEHHI KaOeto BOHO
OyJ10 mo3a MekaMu JAOCSKHOCTI AJIs JTIOAMHH, SKa
KOPHUCTY€ETHCS BAHHOIO a00 AyIIeM.
15. He oOMoTY#iTE €neKTpUYHUN Kabelb HaBKOJIO MPUCTPOIO.
16. He BUKOpUCTOBYMTE IIpUIA i1 Yac KyImaHHS.
17. He Bunansiite mun abo CTOPOHHI Tijla 3cepeIMHA
MPUCTPOIO 32 IOIIOMOT'0F0 TOCTPUX a00 METAJIEBUX MPEAMETIB.
18. He 3anyproiite kabenb, BUIKY a00 BECh MPUCTPIN y BOJY YU
Oynb-siKy 1HITY piauny. He mignaBaiite npucTpiil BIUTUBY
MOTOTHUX YMOB (IOIILy, COHIISI TOIIO)
19. TlepioguuHo TIepeBIpsANUTE CTaH IIHYpa KUBJICHHS. SKIIO
IITHYP KUBJICHHS TOIIKO/DKEHUH, 00JIaJHAHHSI HE MOKHA
BUKOpUCTOBYBaTH. [lomkoxenuii kadbenp Mae OyTu
3aMIHEHMH Yy clieliaaizoBaHiii peMOHTHIM MaiicTepHi, 11100
YHUKHYTH HEOE3IEKH.
20. He BUKOpHUCTOBY#TE MPUIIA, SIKIIO IIHYP KUBJICHHS
MTOTIIKOPKEHO, SIKIIO BiH YIIaB UM MOIIKOHKEHUN Oy Ib-SIKUM
YUHOM a00 HE MpaIftoe HajleX)KHUM YuHOM. He pemoHTyiiTe
MPUCTPI CAMOCTIMHO, OCKIJIBKHU 11€ MOKE MPU3BECTH 10
YPaKEHHSI €IEKTPUYHUM CTPYMOM. BiJIHECITh MOIIKOIKEHUM
MIPUCTPI 10 BIAMOBIAHOTO CEPBICHOTO IIEHTPY JIJISl IEPEBIPKU
a00 peMOHTY. Y C1 peMOHTH MOYTh BUKOHYBATHCS JIUIIIC
aBTOPH30BAHUMU CEPBICHUMH IIEHTpaMu. HenmpaBuiabHO
BUKOHAHUH PEMOHT MOKE CTAHOBUTH CEPHO3HY 3arpo3y s
KOPHUCTYBaua.
21. IlInyp KUBJIEHHS HE TOBUHEH TOPKATHUCS TapsYuX YaCTUH
MPUCTPOIO 1 HE TOBUHEH 3HAXOAUTHCS NOOIU3Y 1HIIMX JHKEpen
TeruIa.
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22. J1ns 3a0e3nedyeHHs 10JaTKOBOTO 3aXUCTY JAOIIBHO
BCTAHOBUTH B €JIEKTPUYHOMY JIAHI[I031 MPUCTPIN 3aXHUCHOTO
BigkroueHHs (Y30) 3 HOMIHAJIBHUM 3QJIMIIIKOBUM CTPYMOM,
o He nepesuirye 30 MA. 3 IbOTO MPUBOTY 3BEPHITHCA JI0
CHeIfianicTa-eJeKTPUKa.
23. He nomyckaiiTe HAMOKaHHS MOTOPHOI YaCTHMHU MPHUCTPOIO.
24. He TopkaiiTecsi rapsYiX MOBEPXOHb MPHUCTPOIO.
25. Tlicnst BUMKHEHHS MPHIIAJy, IEpe]] YUIIEHHSIM a0
30epiraHHsIM BUWMIThH IITHYD JKUBJICHHS 3 PO3ETKH Ta JTalTe
o0JlaJHAaHHIO OXOJIOHYTH. by/b Nlacka, 3aueKaiTe J0CTaTHbO
JIOBTO, OCKIJIbKA HArpiTHUH MPUCTPid MOBIIHLHO OCTHUTAE.
26. He BUKOPUCTOBYMTE JIJIsl YUILIEHHS KOPITYCY arpeCUBHI1
MUIHI 3aCO0U y BUTJISAJII €MYJIbCii, MOJIOUKIB, TTACT TOIIIO,
OCKIUJIBKH BOHHM, KPIM 1HIIIOTO, MOXYTh BUJIATUTH 1H(GOpMaIliHiHi
rpadivyHi CUMBOJIY, TaKi SIK IIKaJIH, MApKyBaHHS,
nonepeKyBaJlbHI 3HAKH TOIIIO.
27. O6magHaHHs HE TIPU3HAaYeHe 111 poOOTH 3a JOTIOMOT OO
30BHIIIHIX TaliMepiB a00 OKPEMOT CUCTEMU AUCTAHILIIITHOTO
KEepyBaHHSI.
28. He nakpuBaiiTe mpuCTpiii 1 HEe 3aKpUBalTe HOTO OTBOPH,
OCKUTBKH 1€ MOX€E MPU3BECTU A0 HAKOMMUEHHS TEeTUIa
BCEpEeIMHI PUCTPOIO, 10 MOKE MPU3BECTH JI0 TOIITKOKEHHS
a00 MoXKexi.
29. Jlaku 11 BoJioccs Ta crpei MIiCTATh JITKO3aiMHUCTI
peuoBuHH. IX He MOKHA BUKOPHCTOBYBATH IMiJ] 4ac
BUKOPHUCTAHHS MPUCTPOIO.
30. He BUKOpUCTOBYITE MPHUIa HA JIOJAX, SK1 CIUISTh.
31. He xnaaiTh mpucTpiii HA MOKPY MTOBEPXHIO 200 OJISIT i/
yac poOoTH.
32. I1ig yac poOOTH NpuUiaAy MIACTUHU CUIIBHO HArpiBalOThCS.
He TopkaiiTecs rapssuux 4aCTUH MPUCTPOIO TOJMMHU PYKaMHu 1
HE JIOMYCKalTe KOHTAKTY 31 MIKIPOIO FOJIOBH, OCKIJIBKH 1€
MOK€ TIPU3BECTH JI0 OITIKIB.
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I[TOITEPE/IXKEHH A : He BUKOpHUCTOBYMTE 11€
@ obnagHaHHs MOOIU3Y BaHH, AyIIiB, OaceiiHiB a00
MOA10HUX BOJOWNM.
OITIC BUPOBY (MAJL 1)

1. - pyuxa 2. - mepeMHKad peryIIOBaHHS TeMIIEPaTypH 3. - IepeMHKaYd

4. - 1aCTHKOBA OCHOBA 5. - moBiTpo3abipHuii GinbTp 6. - KOHLIEHTPATOP MOBITPS

BUKOPUCTAHHS ITPUCTPOIO

1. 3HIMITh CyMIHIbHY MALIMHY 3 IIACTUKOBOI OCHOBH (4).

2. BeraHoBiTh GaxkaHy TeMIIepaTypy 3a JOIOMOIOK0 lepeMuKaya (2):

0 - BuMKHEHO 1 - Temuie moBiTpst 2 - rapsde MoBiTps 3 - Ay)Ke rapside moBiTpst

3. HatucHits i yrpumyiite nepemukad (3), 1106 BUCYIIMTH BOIOCCSL.

4. 11106 BUMKHYTH IPHUCTPIi, NpubepiTh majeup i3 nepemMuKaya.

3 MipKyBaHb 0€3MeKH CYIIHIbHA MAIMHA [IPALIOE JIMIIE TO/, KOJIH B HATHCKAETE KHOIKY XKUBJICHHS (3).

IHCTPYKIIA 3 MOHTAXY

INepex MOHTa)keM Ha CTiHi HEpeKOHANTECH, IO B MICIi MOHTa)Xy HEMA€ MPUXOBAHUX ENCKTPUYHUX JIAHIIIOTIB
a6o Tpyo.

Heo0xigHi iHCTpyMEHTH: BUKPYTKa, MOJIOTOK 1 €IEKTPOAPHIIb.

VY KOMIUIEKT 3 peHOM BXOAuTh: 1 MIacTHKOBA OCHOBA, 2 IOBIUX LIypyma, 2 Aro0ei s KPilieHHs: OCHOBH, 4
T'YMOBI Jiro0erti.

BuiimiTh yci mepepaxoBaHi BUILE €IEMEHTH 3 YIIAKOBKH.

1. Bubepith Miciie yCTaHOBKH, IPOCBEPJIITH OTBOPH B CTiHI BIAMIOBIJHO 0 pO3Mipy Ar00€IiB, HEOOXiJHUX ISt
IiBINTYBaHHS OCHOBH. BcTaBTe mIacTiKoBI ar00eri B IpocBepuieH] 0TBOpH, mo0 KiHIi Mro0eiB Oy BpiBeHb
31 CTIHOIO.

2. Bcrasre rBUHTH B 0TBOpHU B OCHOBI (4). [ToMicTiTh 1acTHKOBY OCHOBY (4) /10 CTiHM TaK, 00 TBUHTH OyITH
Ha OJHOMY DiBHIi 3 fo0emsiMH. 3a JOIIOMOT' 00 BUKPYTKH BKPYUyiiTe TBUHTH B PO3LIMPIOBAIBHI AI00E, TOKI
He 3aJIMIINTHCS 3a30p Mixk OCHOBOIO (4) i cTiHOM0. [TepekoHaiiTecs], 1[0 OCHOBA MII[HO MPUKPIIUICHA [0 CTiHH.
3. BcTaBTe ryMOBi 3ariIyIIKi B OTBOPH B OCHOBI.

4. ToBickTe CcymapKy Ha OCHOBY.

BcTaHOBIIGHHS 3aBEpILICHO.

YUIIEHHA TA OBCJIVITOBYBAHHS

1. PerymnsipHo ounaiite noBitpo3abipuuii GpiusTp (5) Bij MyXKoro BOJIOCCS Ta iHIIOTO MHILY.

2. OuucTiTh 320pyIHEHHUIT KOPITYC BOJIOTOIO M’SIKO0 TKAHHHOIO, a IOTIM BHTPITh #oro Hacyxo. He
BUKOPHUCTOBYITE arpecuBHI MUIOTi 3aCO0H.

3. YHuKaiiTe NOTPAIUISIHAS PiJIMHHA BCEPENHY CYMIMIFHOI MalINHH.

TEXHIYHI JAHI
Motyxwicts: 1700-2000BT

Hanpyra: 220-240 B ~ 50-60 I'y

3apaau noBkinis. Kapronny ynakosky ta nojieruienosi (ITE) nakeru BukuzaTi y Bianosiani konreiinepu, npusHaveni s
CEJIEKTHBHOTO 300py MoOYTOBUX BiIXO/IB BiANOBINHO 10 1X onucy. SKkio B mpuctpoi € Garapel, X CIIi1 BUMHATH Ta BiIHECTH HA
MyHKT 360py Ta 30epiraHHs okpemo. BHKopyCTaHHit IPUCTPii ¢TI MOBEPHYTH JI0 BiIMOBIHOTO MyHKTY 300pY Ta 36epiranus,
OCKiIbKHM HeOe3neuHi PEYOBHHH, SKi BiH MiCTMTB, MOXKYTh CTAHOBHUTH 3arposy 3]]0])0]3’}0 Ta HABKOJIMIITHBOMY CEPEIOBHIILY.
MapkyBanHs Ha BUpOOI BKa3ye Ha Te, [0 NPUCTPIi He MOXKHA BUKUIATH 3 HOOYTOBUMH Biaxogamu. Binxoau enekrpoobianHanHs -
e BiIAXOH, SIKi MICTATh LIKIUIMBI JUIS JTIO/IEH, TBAPUH 1 HABKOJIMIIIHBOIO CEPENOBUIIA pe4OBHHHU. LI pe4oBUHI MOXKYTb IPH3BECTH
J0 3216py}'[HCHH${ rpyHTy, BOJIK YK HOBiTpS{, a OTKE, MOXKYTh TTOTPANUTH B Opl‘aHiSM JIFOJIMHA Ta TIPU3BECTH /10 YHCIICHHUX
3aXBOPIOBaHb, TAKHX AK: NMOPYIICHHSA 30pY, CIYXY Ta MOBH, @ TAKOK MOXKYTh IIPU3BCCTH /10 MOUIKO/UKCHHSA HUPOK, TIEYiHKH Ta
cepus, i BUKIMKAIOTh 3axBopioBanHs wKipy. LIKiaiusi pedoBUHH TaKOK MOXKYTh MATH HEraTHBHUIL BIUIMB HA JIMXAIbHY Ta
PENpPOSYKTUBHY CHCTEMH Ta NPU3BOJUTH 10 paKy. CrIo)KHBaHHS POCIIMH, IO POCTYTh HA OCKApIKEHUX IPYHTAX, 1 IPOJYKTIB,
OTPUMAHHUX 3 HUX, MOKC CTAHOBUTH PU3HK BHIIC3a3HAYCHHUX HaCﬂi)’[KiB Jis SHOPOB,ﬁ. He B“KHHaﬁTe I'lpl/lCTpii;l y MyHill"l’laJ’thi
KoHTeiiHepn!!
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Cepsic fIkimo Bu 6axaere npuaGaTH 3amyacTHHE a00 NOBIIOMUTH MPO Oy/Ib-AKi CKAprH, 3B’MKIThCS GE3M0CEPEIHBO 3 MPOIABIIEM,
SKUAU BUJIAB Y€EK.

Yuyrcrso 3a ynorpeody (SR)

OINIITH YCJIOBU BE3BEJHOCTHU
BAXHA BE3BE/ITHOCHA VIIVTCTBA
I[TA’KJBUBO ITPOUUTAIJTE U 3AUYYBAIJTE 3A BYAY'RE
PE®EPEHIIE

1. I[Ipe ynotpebe ypehaja, mpounTajTe YIyTCTBO 3a YIOTPeOy U
clenuTe yImyTcTBa cajipxkaHna y iemy. [IpousBohau Huje
OJIFOBOPAH 3a LITETY IPOY3pOKOBaHy ynorpedom ypehaja
CYNPOTHO HETOBOj HAMEHU WJIM HETIPABUIIHUM PaJIOM.
2. Hemojte kopuctuth ypehaj y Ouino xKojy Ipyry CBpxy OCUM
3a KOjy j€ HaMEHEH.
3. ¥Ypehaj Tpebda na Oyae noseszan camo Ha 220-240B ~ 50-
60X3 yruuHuIy.
Jla 6ucte noBehanu CUTypHOCT y paay, HEMOJTE UCTOBPEMEHO
MOBE3UBATH BUIIIE €JIEKTPUYHUX ypehaja Ha jenHo KoJio.
4. byauTe nmoceOHO ONpe3Hu Kajaa kopuctute ypehaj kaaa cy
neua y onusunu. He 6u Tpebano A03BOJIMTH €U Aa CE UTpajy
ca ypehajem. He no3BonuTe ey niam ocodbama Koje HUCY
yrmo3Hare ca ypehajem.
5. YIIO3OPEE: OBy onpemy MOTy KOPUCTHUTH JIella CTapHja
o1 8 roauHa 1 0cobe ca CMabeHUM (PU3UYKUM, CEH30PHUM WU
MEHTaJHUM CIIOCOOHOCTHMA, UM 0CO0E KOje HEMajy UCKYCTBa
WM 3HAKA O OMPEMHU, aKO CY TIOJI HaJ[30POM UJTU Cy UM JlaTa
YIyTCTBA KaKo Jia KOPUCTUTE ONPEMY U YITYTCTBa 0 0€30e1HO]
ynotpeou ypehaja u CBECHH OIACHOCTH KOj€ Cy MOBe3aHe ca
HBEroBoM ynoTpedoM. [leria He Ou Tpebasio Ja ce urpajy ca
onpemoM. Huirhewe u oapkaBame ypehaja He 6u Tpedanio ga
00aBJbajy Jelia OCUM aKo HUCY CTapHja o1 8 TOJIMHA U OBE
aKTUBHOCTH c€ 00aBJbajy MO HAJ30POM.
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6. YIIO3OPEE: He xopuctute 0By onpemy y OJIM3UHM Kaja,
TylleBa, 0a3eHa WIM CIMYHUX BOJEHUX MOBPIINHA.
7. YIIO3OPEIE: He octaBsbajte ypehaj ykibyuen 0e3
HaA30pa.
8. VIIO3OPEWE: Temneparypa 1OCTYIHHX MOBPILIAHA
ypebhaja 3a pag Moxke OMTH BUCOKA KaJia OrpeMa pajim.
9. YVIIO3OPEIE: U3BynuTe yTukau u3 yTuaHULE Apxehu
yruunuity pykoMm. HE BynnTe ka6 3a Hanajame.
10. YIIO3OPEWE: He kopuctute ypehaj y 61u3unu
3anajbUBUX MaTepHjaa.
11. YIIO3OPEIE: Henpasunna ynotpeda ypehaja moxe
JIOBECTH JI0 TIOBPE/Ia, YKIbYUyjyhu: Kao IITO Cy OMIEKOTHUHE WU
CTPYJHU yHap.
12. YIIO3OPEWE: Hemojte pykoBatu ypehajem Mokpum
pykama.
13. YITIO3OPEIE: Ypehaj Tpeba uckibyuyuT CBaku MyT Kajia
Ce OJIOXKHU.
14. YIIO3OPEILE: Onpema ce MOpa KOPUCTUTH HA HAYUH 1A Y
KpajibeM M0JI0Kajy Kabia Oyae BaH noManiaja ocooe Koja
KOPHUCTH Kay MW TYIIL.
15. He omortajte enekTpudHu kadi oko ypehaja.
16. Hemojte xopuctutu ypehaj nok ce kynare.
17. He yknamajTe mpalivHy WIK CTpaHa Tea U3
YHYTpalrmHoCcTH ypehaja momohy omTpux Wi METaTHUX
npeaMeTa.
18. He ypamajre kabmn, yrukad win 11eo ypehaj y Boay uim
om0 K0jy npyry TeuHocT. He m3naxure ypehaj BpemeHCKUM
ycioBuMa (KuIla, CyHIIe, UTI. )
19. IToBpemeHO npoBepaBajTe CTambe Kadja 3a Harnajame. AKO
je ka0n 3a Hamnajame omTeheH, onpema ce He CMe KOPUCTHUTH.
Omrehenn ka1 Tpeda Aa ce 3aMEHU y CIIeI1]jai30BaHoO]
PaIMOHUIIN 3a TIOTPABKE KaKo OU ce h30eriia OnacHoCT.
20. Hemojte xopuctutu ypehaj ako je kabi1 3a Hamajame
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omrehen, ako je mao wiu omreheH Ha OUJIO0 KOjU HAYWH, WU
ako He paau HopMmaiHO. Hemojte camu monpasibatu ypehaj, jep
TO MOKE JJOBECTH JI0 CTpYyjHOT yaapa. OgHecute omreheHu
ypebhaj y oaroBapajyhu cepBUCHM LIEHTap Ha MPETJIea UiIn
nornpaBKy. CBe monpaBke cMejy Aa 00aBJbajy caMo OBJIAINEeHN
cepsucu. HenpaBuiiHo 06aBbeHE MOMPABKE MOTY
IpEeCTaB/baTH 030UIbHY MPETHY 32 KOPUCHUKA.
21. Kabn 3a Hamajame He Ou Tpebaso aa goaupyje Bpyhe
nenoBe ypehaja u He 6u Tpedayio Aa ce Hanmazu y OJU3HHU
JIPYTUX U3BOPA TOIUIOTE.
22. Jla 6u ce 06e30eamia 1oaTHA 3aIITUTA, TPEIOPYUBHBO j€
Jla Ce Y eIeKTPUYHO KOJI0 yrpajau 3amTuTHu ypehaj (P1LIJ]) ca
HA3MBHOM PE3UIyaTHOM CTPYjoM Koja He mpena3u 30 MA. Y
TOM TIOTJIeNly, OOpaTUTE CE CIEU]ATUCTUYKOM EIeKTpUIapy.
23. He no3Bousiute Ja ce MOTOPHH JIe0 ypehaja mokBacu.
24. He nonupyjte Bpyhe nospuimHe ypehaja.
25. HakoH mto uckspyuute ypehaj, npe uninhemwa ninm
CKJIQIUIITEeHa, U3BYIIUTE Ka0Jl 3a Halajamke U3 YTUYHHIIE U
OCTaBUTE J1a ce ornpeMa oxJyiaau. CadyekajTe JOBOJHHO IYTO jep
ce 3arpejanu ypehaj mosaxko XJasu.
26. 3a yumthewe kyhuita HeMojTe KOPUCTUTH arpeCUBHE
JeTepleHTe y o0JIMKy emMyJi3uja, Mjieka, macTa u cil., Jep OHU
u3Mmely ocrajgor Mory ykJIOHUTH HH(OpMATUBHE Ipauyike
cuMOo0JIe Kao IITO Cy Bare, 03HaKe, 3HAKOBU YII030peHa UT/I.
27. Onpema HUje HAMEHEHA 33 YIIPaBJbabe KopUlihemheM
EKCTEPHUX TajMepa WUJIU OJIBOJEHOT CUCTEMa JIaJbHHCKOT
yIpaBJbamba.
28. HemojTe mokpuBaT ypehaj HUTH MOKPUBATH HETOBE
OTBOPE jep TO MOXe JOBECTH JI0 aKyMYyJialije TOIJIOTE YHYTap
ypehaja, mto Moxke AOBECTH 70 omTehema Uiy rnoxapa.
29. JIakoBH 3a KOCY U CIIPEJEBU CaJpKe 3allajbuBE MaTepHje.
He cMmejy ce KopuCTUTH JOK KOPUCTUTE ypehaj.
30. Hemojte xopuctutu ypehaj Ha jbyiuMa KOju CIiaBajy.
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31. He craBspajre ypehaj Ha MOKpY HOBPIIMHY WX ofehy T0K
panu.

32. ToxoMm pana ypehaja, mmode nmocrajy Beoma Bpyhe. He
nonupyjTe Bpyhe nenoBe ypehaja rommm pykama u He
J03BOJIUTE KOHTAKT Ca KOKOM TJIaBe, jep TO MOXKE JJOBECTH J0
OTEKOTHHA.

VYIIO3OPEILE: He kopuctute 0By onpemy y OJU3HHH
Q KaJia, TylIeBa, 0a3eHa Win CIMYHUX BOJACHUX

HOBpHII/IHa.
OITUC ITPOU3BOJIA (Cn. 1)
1. - npuika 2. - mpeKuay 3a KOHTPOIY TeMIepaType 3. - MpeKnaayd
4. - IuIaCTUYHA OCHOBA 5. - dunTep 3a 1oBOX Bazayxa 6. - KOHIICHTPATOP Ba3Lyxa
KOPUIITRHEBE YPEBAJA

1. VkioHnTE MaIlMHYy 3a CyLICHE ca IacTudHe ocHOBE (4).

2. TlonecuTe *xesbeHy Temeparypy nomohy npeknaada (2):

0 - onemoryheno 1 - Tomao Basmyx 2 - Bpyh Basmyx 3 - Beoma Bpyh Basmyx

3. IlputncHuTe npekuaay (3) U ApXKUTe Ta Ja OCYIIUTE KOCY.

4. Jla 6ucre HCKJbYIIH ypehaj, yKIOHHTE IIPCT ca NpeKuaaya.

U3 Ge30e1HOCHUX pasiiora, MAllHA 32 CYLICHE Pajii CaMo Kajia IPUTUCHETE AyrMe 3a Hanajame (3).

VIIVTCTBO 3A YI'PAJIBHY

Ipe MoHTHpaba Ha 3HJ, yBEPUTE CE [ja HA MECTY MOHTaXXE HEMa CKPUBEHHX EJICKTPUYHUX KOJIa M LIEBH.
Iotpeban anat: oaBujay, yekuh u eneKTpUYHA OYIIMIUIIA.

Kowmmrert ca dpenoM yxbydyje: 1 macTuaHy noiory, 2 nyra mpada, 2 eKCIlaH3HOHe YTHKade 32 MOHTaXY
MOCTOJbA, 4 TyMeHa Yerna.

VKJIOHHTE CBE rope HaBeJCHE CTAaBKE U3 MTAKOBaba.

1. Nzabepute MecTo yrpanme, H30yIMUTe pyle y 3uIy y CKIaIy ca BEIHYHHOM THIUIOBA IIOTPEOHMX 32 Kademhe
OCTOJbA. YMETHHTE IUIACTHYHE 3UAHE yTHKa4e y H30yIIeHe pyIe CBe AOK KPajeBH 3UAHMUX yTHKa4a He Oyay y
PaBHU Ca 3UJIOM.

2. YMerHUTE 3aBPTHE y 0TBOpe Ha 0asu (4). [ToctaBuTe mractuaHy mowiory (4) Ha 3uJ Tako Ja 3aBpTHH Oy1y
y paBHH ca THiuIMa. [Tomohy mipaduurepa 3ampadure 3aBpTHE y yTHKaUe 32 MPOLIMPEHE JOK He Oyae 3a30pa
usmel)y ocHose (4) u 3una. Veepure ce na je 6a3a uBpcto npuuspiuhieHa 3a 3uj.

3. YMeTHHTE TyMeHe YenoBe y pyme Ha 6a3n.

4. OxkauyuTe MalIMHY 3a CYIICHE Ha TIOCTOJBE.

WHcrananyja je 3aBpiieHa.

YUIITREBE U OJP)KABAILE

1. PeoBHO unctuTe (rnep 3a g0Boj Basayxa (5) o1 pacmymiTeHe KOoce Wik IpyTe MpalinHe.

2. OuncruTe NpJbaBo KyhHUIITE BIa)KHOM, MEKOM KPIIOM, a 3aTHUM ra oOpuIInTe cyBuM. HemojTe KopucTuTH
arpecHBHE JACTEPLICHTE.

3. Uz6eraBajTe a TEYHOCT JOCIIE Y YHYTPALIEHOCT MAIIHHE 33 CYIICHHE.

TEXHUYKHU IIOJALINA

Caara: 1700-2000B
Harmon: 220-240B~ 50-60X3
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36or sxuBoTHe cpeanne. Kaproncky ambanaxy u nonmerunencke (IE) kece 6armrn y oaroapajyhe KOHTejHepe HaMeHweHe 3a
CEJIEKTHBHO CaKyIbakbe KOMYHAIIHOT OTIAfa y CKJIATy ca BUXOBUM omucoM. Ako y ypehajy nmocroje Oarepuje, Tpeba ux yKIOHHTH
M OJIBOJEHO OJHETH HAa MECTO 3a MPHUKYIJbake U ckiIanumree. Kopuuthenu ypehaj tpeba Bpatutu Ha oarosapajyhe mecto 3a
CaKyIJbakbe U CKIIHIITeHE, jep ONacHe CYNCTAHIIE KOje CaJ[pKH MOTY MPEJICTaBJbaTH OMACHOCT 10 3/[paBJbe H KHBOTHY CPEJIMHY.
OsHaka Ha IPOM3BOJLY YKa3yje 11a ce ypehaj He cMe oju1araTi ca KOMyHaIHMM oTnazoM. OThajiHa eleKTpHYHa OnpeMa je OTHax
KOjH CaJpKH CYNICTAHLEC LITCTHE 3a JbYAC, dKUBOTHILEC U JKUBOTHY CPEIHHY. Ose CyNnCTaHUe MOry 10BECTH 10 BHFHDEH:H 3€MJbHIITA,
BOJIC WM Ba3/yXa, a CAMHM THM MOr'y yhu y JbyACKH OpraHu3aMm U JOBECTH 10 OPOJHHX 31APaBCTBEHHX Teroba, Kao LITO Cy:
nopemehaju BUJa, ciyXa H TOBOPa, a MOTY JIOBECTH H 110 omTehera OyOpera, jerpe  cplia, 1 n3asuBajy koxHe 6onectu. IllTerHe
CYICTaHIIE TaKol)e MOTy HeraTHBHO YTHIIATH HA PECIIMPATOPHA M PENPOTYKTHBHH CHCTEM H JIOBECTH JI0 paka. [ToTponima Guibaka
KOjC pacTy Ha NPpUTYKCHUM 3EMJbUILITHMA U IIPOU3BOAA }ZIOGMjEHHX 01 ’bUX MOJKE NPEACTABIbATH PU3HK O TOPE HABEACHUX
3apaBcTBeHnx epexara. He 6anajre ypehaj y konrejuepe 3a komynaanu ormajn!!

CepBuc AKO jXelUTe 1a KyIIUTe pPe3epBHe JeI0Be W Ja IIPHjaBUTe OHIIO KaKBe peKIaMalifje, KOHTaKTHpajTe TUPEKTHO MPoaBIa
KOJH je H3/1a0 padyH.
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Istifadaci tolimati (AZ)

UMUMI TOHLUK®SSIZLIK SORTLORI
Vacib TOHLUK®SSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQOTLO OXUYUN VO GOLOBCHBK ISTIFADS UCUN
SAXLAYIN

1. Cihaz istifade etmazdon avval istifadaci tolimatini oxuyun
vo orada olan tolimatlara omol edin. Istehsalg1 cihazin tayinati
tizro istifado edilmomasi va ya diizgilin islomomasi naticosinds
doyon ziyana goro mosuliyyot dagimar.

2. Cihazi toyinatindan bagqga heg bir mogsad iigiin istifads
etmayin.

3. Cihaz yalnz 220-240V ~ 50-60Hz rozetkaya qosulmalidir.
Omoliyyat tohliikasizliyini artirmaq ti¢lin eyni vaxtda bir neco
elektrik cihazini bir dovroys qogmayin.

4. Usaqlar yaxinligda olduqda cihazdan istifads edorkon
xtisusilo diqgetli olun. Usaglarin cihazla oynamasina icazo
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verilmomolidir. Usaqglarin vo ya cihazla tanis olmayan soxslorin
istifadosine icazo vermayin.
5. XOBORDARLIQ: Bu avadanliq 8 yasdan yuxari usaqglar vo
fiziki, duygu va ya aqli imkanlari zoif olan soxslor vo ya
avadanligla bagli tocriibasi vo ya biliyi olmayan insanlar
torafindaon istifads oluna bilar. cihazin tohliikasiz istifadasi tizra
tolimatlardan istifads edin vo onun istifadasi ilo bagh
tohliikolordon xobardar olun. Usaqlar avadanligla
oynamamalidirlar. 8 yagsdan yuxar1 olmayan vo bu foaliyyotlor
nozarot altinda hoyata kecirilmodikdo, cihazin tomizlonmasi vo
saxlanmasi usaqlar torofindon hoyata kecirilmomalidir.
6. XOBORDARLIQ: Bu avadanlig1 vannalar, duslar, hovuzlar
vo ya oxsar su obyektlorinin yaxinliginda istifado etmoyin.
7. XoBORDARLIQ: Cihazi iso salinmis voziyyatdo nozaratsiz
goymayin.
8. XOBORDARLIQ: Avadanliq isloyarken isloyon cihazin
olgatan sathlorinin temperaturu yiiksok ola bilor.
9. XOBORDARLIQ: rozetkadan alinizlo tutaraq fisini elektrik
rozetkasindan ¢ixarin. Elektrik kabelindon COKMOYIN.
10. XoBORDARLIQ: Cihazi yanan materiallarin yaninda
istifado etmoyin.
11. XOBORDARLIQ: Cihazdan diizgiin istifads edilmomasi
xosaratlorlo naticolona bilar, o ciimlodan: yaniglar vo ya elektrik
soku kimi.
12. XoBORDARLIQ: Cihazi yas ollorlo tutmayin.
13. XOBORDARLIQ: Cihaz hor dofo kenara qoyulduqda
sondiiriilmalidir.
14. XoBORDARLIQ: Avadanligdan els istifado olunmalidir
ki, kabelin haddindon artiq voziyyatindo vanna vo ya dusdan
istifado edon adamin olinin altinda olmasin.
15. Elektrik kabelini cihazin otrafina biitkmoyin.
16. Cimarkon cihazdan istifado etmoyin.
17. Iti vo ya metal osyalarla cihazin i¢indon toz vo ya yad
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cisimlori ¢ixarmayin.
18. Kabeli, fisini vo ya biitlin cihaz1 suya vo ya hor hansi digor
mayeys batirmayin. Cihazi hava soraiting (yagis, giinos vo s.)
maruz qoymayin.
19. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasir1 yoxlayin. Elektrik
kabeli zadslonibso, avadanliq istifads edilmomalidir.
Tohliikonin garsisini almaq ii¢lin zodslonmis kabel miitoxassis
tomir sexi torafindon doyisdirilmalidir.
20. Elektrik kabeli zadalonibsa, yera diislibsa va ya hor hansi
sokildo zadolonibss vo ya normal islomirso, cihazdan istifado
etmoyin. Cihazi 6ziinliz tomir etmoyin, ¢linki bu, elektrik soku
ilo naticolona bilor. Zadslonmis cihazi yoxlama vo ya tomir
liclin miivafiq xidmot morkozino aparin. Biitiin tomir 1slori
yalniz solahiyyatli xidmat montogalori torofindon hoyata
kecirilo bilor. Diizgiin yerinos yetirilmomis tomir istifadoagi liciin
ciddi tohliiks yarada bilor.
21. Elektrik kabeli cihazin isti hissalorine toxunmamali vo digor
istilik monbalarinin yaxmlhiginda yerlosdirilmomalidir.
22. Olava miihafizoni tomin etmak ti¢clin nominal qaliq carayani
30 mA-dan ¢ox olmayan elektrik dovrasinds qaliq corayan
qurgusunun (RCD) quragdirilmasi magsadouygundur. Bununla
olagadar olaraq, bir miitoxassis elektrik¢i ila alage saxlayin.
23. Cihazin motor hissasinin islanmasina icazo vermayin.
24. Cihazin isti sothloring toxunmayin.
25. Cihaz1 sondiirdiikdon sonra onu tomizlomoazdon va ya
saxlamazdan oavval elektrik kabelini rozetkadan ayirin vo
avadanligin soyumasini gozloayin. Liitfon, kifayst qodor
gbzloyin, ¢iinki qizdirilan cihaz yavag-yavas soyuyur.
26. Korpusun tomizlonmasi iiglin emulsiyalar, siidlor, pastalar
va s. soklinds aqgressiv yuyucu vasitolordon istifado etmoyin,
clinki onlar digor seylorla yanasi, torazi, isaralor, xobordarliq
isaralori va s. kimi informativ gqrafik simvollari da sils bilar.
27. Avadanliq xarici taymerlordon va ya ayrica uzaqdan
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idaraetmao sistemindon istifado etmoklo idars olunmaq li¢lin
nozordo tutulmayib.

28. Cihazi1 6rtmayin vo ya onun agilislarini 6rtmayin, ¢iinki bu,
icarida istilik y1g1lmasina, zodolonmoyo vo ya yangina sobab
ola bilar.

29. Sag ticiin laklar vo spreylor tez alisan maddslordon ibaratdir.
Cihazdan istifads edarkon onlardan istifads edilmomalidir.

30. Cihaz1 yatan insanlar lizarinds istifade etmayin.

31. Cihaz1 igloyarkon nom sathin va ya paltarin {izorino
goymayin.

32. Cihazin istismar1 zamani lovhoalor ¢ox isti olur. Cihazin isti
hissaloring ¢ilpaq allorlo toxunmayin vo bas dorisine
toxunmayin, ¢iinki bu, yaniglara sabab ola bilar.

XOBORDARLIQ: Bu avadanligi vannalar, duslar,
hovuzlar vo ya oxsar su obyektlorinin yaxinliginda
istifado etmayin.

MSHSULUN TOSVIRI (sok. 1)

1. - tutacaq 2. - temperatur nozarat agar1 3. - kegid
4. - plastik baza 5. - hava giris filtri 6. - hava konsentratoru
CIHAZDAN ISTIFADO ETM&K

1. Quruducunu plastik bazadan ¢ixarin (4).

2. Agar (2) ilo istodiyiniz temperaturu tayin edin:

0 -olil 1 - isti hava 2 - isti hava 3 - ¢ox isti hava

3. Diiymani (3) basin va saginiz1 qurutmagq iigiin saxlayin.

4. Cihaz1 sondiirmak ii¢iin barmaginizi agardan ¢ixarin.

Tohliikesizliys gore quruducu yalniz giic diiymesini (3) basdiginiz zaman isloyir.

MONTAJ TOLIMATLARI

Divara qurasdirmadan avval, montaj yerinds heg bir gizli elektrik dovrasinin ve ya borularin olmadigindan
omin olun.

Lazim olan alstlor: tornavida, ¢akic va elektrikli gazma.

Sa¢ qurutma masini ilo komplekto daxildir: 1 plastik altliq, 2 uzun vint, bazanin quragdirilmast iigiin 2
genislondirici tixac, 4 rezin tixac.

Yuxaridaki maddslorin hamisini qablagdirmadan ¢ixarin.

1. Quragdirma yerini se¢in, bazani asmagq iiglin lazim olan diibellarin 6l¢iisiine uygun olaraq divarda deliklor
acin. Divar tixaclarinin uclart divarla eynilogona qader plastik divar tixaclarint qazilmig deliklors daxil edin.
2. Vintlari bazadaki deliklors daxil edin (4). Plastik bazani (4) divara qarst qoyun ki, vintlor diibellsrls eyni
soviyyada olsun. Bir tornavida istifade edorak, asas (4) ve divar arasinda bosluq qalmayana godar vintlori
genislondirici tixaclara vidalayin. Bazanin divara méhkom baglandigindan samin olun.

3. Rezin tixaclar1 bazadaki deliklors daxil edin.

4. Quruducunu bazaya asin.
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Quragdirma tamamlandi.

TOMIZLIK VO XIDMOT

1. Hava giris filtrini (5) bos tiiklorden v ya digar tozdan miintozom olaraq tomizloyin.

2. Cirkli korpusu nom, yumsaq parga ilo tomizloyin vo sonra quru silin. Heg bir agressiv yuyucu vasitolordon
istifado etmoyin.

3. Quruducunun igarisina daxil olan mayelordon ¢okinin.

TEXNIKI MOLUMAT
Giic: 1700-2000W
Gorginlik: 220-240V~ 50-60Hz

Otraf miihit namina. Karton qablasdirma ve polietilen (PE) torbalar onlarin tasvirine uygun olaraq maisat tullantilarinin se¢gma
y1g1lmasi {iglin nozords tutulmus miivafiq qablara atilmalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar ¢ixarilmali vo ayrica toplama vo
saxlama montaqasina aparilmaldir. Istifade olunmus cihaz miivafiq toplama va saxlama montaqasina qaytarilmahdir, giinki onun
torkibindoki tohliikali maddoalor saglamliq ve straf miihit {igiin tohliika yarada bilor. Mohsulun {izerindaki isara cihazin maigot
tullantilar1 il birlikde atilmamasi lazim oldugunu géstarir. Tullant: elektrik avadanliglari insan, heyvan vo atraf miihit tigiin zorarli
maddalar olan tullantilardir. Bu maddolor torpagin, suyun v ya havanin ¢irklonmosina sabab ola bilor vo belaliklo do insan
orqanizmina daxil olaraq ¢oxsayli saglamliq xastaliklorino sobab ola bilor, masalon: gérmo, esitmo va nitq pozgunluqlari, homginin
boyrak, garaciyar va liroyin zodolonmesina, vo dori xastoliklorine sabab olur. Zararli maddolor tonaffiis vo reproduktiv sistemlora do
monfi tosir gostorarak xargongos sobab ola bilor. Sikayat olunan torpaglarda biton bitkilorin vo onlardan alinan mohsullarin istehlak1
yuxarida qeyd olunan saglamliga tosir riski yarada biler. Cihazi maisat tullantilan iigiin konteynerlors atmayin!!

Xidmat Ogor siz ehtiyat hissalori almaq va ya hor hansi sikayat barado melumat vermak istayirsinizso, liitfon, qabzi veran satici ila
birbasa alago saxlaym.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTET E PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME TE SIGURISE
LEXONI ME KUJDES DHE MBANI PER REFERENCA TE
ARDHMEN

1. Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexoni manualin e pérdorimit
dhe ndigni udhézimet qé pérmbahen aty. Prodhuesi nuk éshté
pérgjegjés pér démet e shkaktuara nga pérdorimi 1 pajisjes né
kundé€rshtim me pérdorimin e synuar ose funksionimin e
pahijshém.

2. Mos e pérdorni pajisjen pér ndonjé qéllim tjetér pérveg
qéllimit t& synuar.

3. Pajisja duhet té lidhet vetém me njé€ prizé 220-240V ~ 50-
60Hz.

Pér té rritur sigurin€ operacionale, mos lidhni disa pajisje
elektrike n€ nj€ gark né€ t€ nj&jtén kohé.

4. Jini veganérisht t€ kujdesshém kur pérdorni pajisjen kur

123



fémijét jané afér. Fémijét nuk duhet té lejohen té luajné me
pajisjen Mos lejoni g€ f€mijét ose personat g€ nuk e njohin
pajisjen ta pérdorin até.
5. PARALAJMERIM: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé
mbi 8 vjec dhe persona me aftési t€ reduktuara fizike, shqisore
ose mendore, ose njeréz qé nuk kané pérvojé ose njohuri pér
pajisjen, nése mbikéqyren ose u jané dhéné udhézime se si té
pérdorni udhézimet pér pé€rdorimin e sigurt t€ pajisjes dhe jané
té vetédijshém pér rreziget q€ lidhen me pérdorimin e sa;.
Fémijét nuk duhet t€ luajn€ me pajisjet. Pastrimi dhe
mirémbajtja e pajisjes nuk duhet t€ kryhen nga f€mijét pérvec
nése jané mbi 8 vje¢ dhe kéto aktivitete kryhen nén mbikéqyrje.
6. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni kété pajisje prané
vaskave, dusheve, pishinave ose trupave t€ ngjashém me ujé.
7. PARALAJMERIM: Mos e lini pajisjen té ndezur pa
mbikéqyrje.
8. PARALAJMERIM: Temperatura e sipérfageve té
aksesueshme t€ nj€ pajisjeje funksionale mund t€ jeté e larté
kur pajisja €shté né puné.
9. PARALAJMERIM: Higeni spinén nga priza duke e mbajtur
prizén me dorén tuaj. MOS e térhigni kordonin e rrymés.
10. PARALAJMERIM: Mos e pérdorni pajisjen prané
materialeve t€ ndezshme.
11. PARALAJMERIM: Pérdorimi jo i duhur i pajisjes mund té
rezultoj€ né léndime, duke pérfshiré: té tilla si djegie ose
goditje elektrike.
12. PARALAJMERIM: Mos e trajtoni pajisjen me duar t&
lagura.
13. PARALAJMERIM: Pajisja duhet té fiket sa heré e vihet
larg.
14. PARALAJMERIM: Pajisja duhet té pérdoret né ményré té
tillé q€ n€ pozicionin ekstrem t€ kabllit t€ jeté jasht€ mundésive
t€ nj€ personi q€ pérdor njé vaské ose dush.
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15. Mos e mbéshtillni kabllon elektrike rreth pajisjes.

16. Mos e pérdorni pajisjen gjaté banjés.

17. Mos higni pluhurin ose trupat e huaj nga brenda pajisjes

duke pérdorur objekte t&€ mprehta ose metalike.

18. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjith€ pajisjen né ujé

ose ndonjé Iéng tjeté€r. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve

t& motit (shiu, dielli, et].)

19. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kordonit t€ rrymés.

Nése kordoni i1 rrymés €shté 1 démtuar, pajisja nuk duhet té

pérdoret. Nj€ kabllo e démtuar duhet té zévendésohet nga njé

dyqgan riparimi i specializuar pér t€ shmangur nj€ rrezik.

20. Mos e pérdorni pajisjen nése kordoni 1 rrymés Eshté 1

démtuar, nése ka réné€ ose éshté démtuar n€ ndonjé ményré ose

nése nuk funksionon normalisht. Mos e riparoni veté pajisjen,

pasi kjo mund té rezultoj€ né€ goditje elektrike. Merrni pajisjen

e démtuar né gendrén e duhur t€ shérbimit pér inspektim ose

riparim. T€ gjitha riparimet mund té kryhen vetém nga pikat e

autorizuara t€ shérbimit. Riparimet e kryera né ményré jo té

duhur mund t€ pérbéjné njé kércénim serioz pér pérdoruesin.

21. Kordoni i rrymés nuk duhet té preké pjesét e nxehta té

pajisjes dhe nuk duhet t€ vendoset pran€ burimeve té tjera té

nxehtésisé.

22. Pér té siguruar mbrojtje shtesé, késhillohet té instaloni njé

pajisje t€ rrymés s€ mbetur (RCD) né qarkun elektrik me njé

rrymé t€ mbetur nominale jo mé t€ madhe se 30 mA. N¢& kété

drejtim, ju lutemi kontaktoni njé€ elektricist specialist.

23. Mos lejoni g€ pjesa motorike e pajisjes té laget.

24. Mos prekni sipérfaget e nxehta té pajisjes.

25. Pasi ta fikni pajisjen, pérpara se ta pastroni ose ta ruani,

shképutni kordonin elektrik nga priza dhe léreni pajisjen t&

ftohet. Ju lutemi prisni mjaftueshém sepse pajisja me ngrohje

ftohet ngadalé.

26. Mos pérdorni detergjenté agresivé né formé emulsioni,
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qumeéshti, paste etj. pér té pastruar kapakun, pasi ato, ndér té
tjera, mund t€ heqin simbolet grafike informuese si peshore,
shenja, shenja paralajméruese et;.

27. Pajisja nuk synohet té pérdoret duke pérdorur kohématés té
jashtém ose njé€ sistem t€ vecanté telekomandimi.

28. Mos e mbuloni pajisjen ose mos i mbuloni hapjet e saj pasi
kjo mund té shkaktojé akumulimin e nxehtésis€ brenda, gjé qé
mund t€ rezultojé n€ démtim ose zjarr.

29. Llakét dhe spérkatjet e flokéve pérmbajné substanca té
ndezshme. Ato nuk duhet t€ pérdoren gjaté pérdorimit t&
pajisjes.

30. Mos e pérdorni pajisjen tek njerézit q€ jané duke fjetur.

31. Mos e vendosni pajisjen né njé€ sipérfage ose veshje té lagur
gjaté pérdorimit.

32. Gjaté funksionimit t€ pajisjes, pllakat nxehen shumé. Mos
prekni pjesét e nxehta té pajisjes me duar té zhveshura dhe mos
lejoni kontakt me 1€kurén e kokés, pasi kjo mund t€ rezultoj€ né
djegie.

PARALAJMERIM: Mos e pérdorni kété pajisje prané
vaskave, dusheve, pishinave ose trupave t€ ngjashém me

uje.
PERSHKRIMI I PRODUKTIT (Fig. 1)
1. - dorezg 2. - gelési i kontrollit t& temperaturés 3. - kaloni
4. - bazé plastike 5. - filtri i marrjes s€ ajrit 6. - koncentrator ajri
PERDORIMI I PAJISJES

1. Higeni tharésen nga baza plastike (4).

2. Vendosni temperaturén e déshiruar duke pérdorur celésin (2):

0 - me aftési té kufizuara 1 - ajér i ngrohté 2 - ajér i nxehté 3 - ajér shumé i nxehté
3. Shtypni ¢elésin (3) dhe mbajeni pér t€ tharé flokét.

4. Pér té fikur pajisjen, hiqni gishtin nga gelési.

Pér arsye sigurie, tharésja funksionon vetém kur shtypni butonin e ndezjes (3).

UDHEZIME TE INSTALIMIT

Pérpara montimit n€ mur, sigurohuni qé n€ vendin e montimit t€ mos keté qarqe elektrike ose tubacione té
fshehura.

Mjetet e nevojshme: kagavidé, ¢eki¢ dhe shpuese elektrike.

Seti me tharése flokésh pérfshin: 1 bazg plastike, 2 vida té gjata, 2 priza zgjerimi pér montimin e bazgs, 4 tapa

126



me vrima gome.

Higni t€ gjithé artikujt e mésipérm nga paketimi.

1. Zgjidhni vendin e instalimit, shponi vrima né mur sipas madhésisé¢ s¢ kunjave t& nevojshme pér t& varur
bazén. Futni tapat plastike t€ murit n€ vrimat e shpuara derisa skajet e prizave t€ murit t€ jené té njétrajtshme
me murin.

2. Futni vidhat né vrimat né€ bazén (4). Vendoseni bazén plastike (4) pas murit né ményré qé vidhat t& jené té
njétrajtshme me dowels. Duke pérdorur njé kagavidé, vidhosni vidhat né prizat e zgjerimit derisa t& mos keté
boshllék midis bazés (4) dhe murit. Sigurohuni qé baza té jeté ngjitur fort né mur.

3. Futni prizat e gomé&s né vrimat né bazé.

4. Varni tharésen né bazgé.

Instalimi ka pérfunduar.

PASTRIMI DHE MIREMBAJTJA

1. Pastroni rregullisht filtrin e marrjes sé ajrit (5) nga qimet e 1éshuara ose pluhuri tjetér.

2. Pastrojeni kapakun e ndotur me njé lecké t&€ lagur e t€ buté dhe mé pas fshijeni t€ thahet. Mos pérdorni asnjé
detergjent agresiv.

3. Shmangni léngjet qé arrijné n€ brendési té tharéses.

TE DHENAT TEKNIKE
Fugia: 1700-2000W
Tensioni: 220-240V~ 50-60Hz

Pér hir té mjedisit. Ambalazhet prej kartoni dhe geset e polietilenit (PE) duhet t& hidhen né kontejneré té pérshtatshém té destinuar
pér grumbullimin selektiv t& mbeturinave komunale né pérputhje me pérshkrimin e tyre. Nése ka bateri né pajisje, ato duhet t& higen
dhe t&é dérgohen né njé piké grumbullimi dhe magazinimi vegmas. Pajisja e pérdorur duhet té kthehet né njé piké té pérshtatshme
grumbullimi dhe magazinimi, pasi substancat e rrezikshme qé pérmban mund té pérbé&jné njé kércénim pér shéndetin dhe mjedisin.
Shénimi né produkt tregon se pajisja nuk duhet t& hidhet me mbeturinat komunale. Mbetjet e pajisjeve elektrike jané mbetje qé
pérmbajné substanca té démshme pér njerézit, kafshét dhe mjedisin. Kéto substanca mund té ¢ojné né ndotjen e tokés, ujit ose ajrit,
dhe késhtu mund té hyjné né trupin e njeriut dhe t& ¢ojné né sémundje té shumta shéndetésore, si: ¢rregullime té shikimit, dégjimit
dhe té folurit, si dhe mund té ¢ojné né démtime té veshkave, mél¢isé dhe zemrés. dhe shkaktojné sémundje té Iékurés. Substancat e
démshme gjithashtu mund té kené njé efekt negativ né sistemin e frymémarrjes dhe riprodhimit dhe t€ ¢ojné né kancer. Konsumimi
i biméve @@ rriten né tokat e ankuara dhe produkteve qé rrjedhin prej tyre mund té pérbéjné rrezik pér efektet e mésipérme
shéndetésore. Mos e hidhni pajisjen né kontejnerét e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose té raportoni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni drejtpérdre;jt shitésin qé ka
I&éshuar faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory wydana jest
niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy si¢ od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne
$wiadczone sg po okazaniu prawidiowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzetu ujawnione w
okresie gwarancji usuwane beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce
(faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalnosci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzgtu, nie jest
zwigzany z profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit czesSc rzeczy,
przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia
rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowa¢
rozsadek, wybierajac srodek transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztow
dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynnosci
zwigzane z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy
normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych
wskutek:
-niewlaéciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerenciji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, gtowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu
Centralnego przez Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel 728~ 595 - 006 (pieczatka skiep | podpis sprzedawcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl p a pu I podpls sp Y

adnotacje serwisu:

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie diuzszy
niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy
gwarancyjnej. W zwigzku z koniecznoscig sprowadzenia cze$ci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia
wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgloszeniu prosze podac¢ swoj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu
zakupu.
Gwarancja nie wylacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisow o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace sie w nim niebez pieczne
substancje moga stanowic zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy
wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktdre zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i srodowiska. Substancje te moga doprowadzi¢
do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych
dolegliwosci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca,
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oraz wywota¢ choroby skéry. Substancje szkodliwe moga mie¢ rowniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz
doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie roélin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢
wiw skutkami zdrowotnymi.
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#+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren méchten, wenden Sie sich bitte direkt an den
DE - N h
Verkéufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veuillez
contacter directement le vendeur qui a émis le recu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposigéo ou fazer alguma reclamagéo, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimuy, susisiekite tiesiogiai su kvitg
iSdavusiu pardavéju.
LV Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, |0dzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kurs izsniedza ceku.
EST KL.J.i“S.ODVite osta varuosi vdi esitada pretensioone, votke otse (ihendust kviitungi véljastanud
miilijaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kdzvetlenul a
bizonylatot kiallitd eladdhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavacu koji
je izdao racun.
RO Ecnwn Bl xoTnTE KYNNTb 3an4yacTtu Uin npeabaBnTb Kakme-nmbo NnpeTeH3nu, no;Kanyﬁ(:Ta,
CBSKUTECH HANPAMYIO C NPOAABLIOM, BbIAZBLUMM YEK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery uétenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau sa faceti vreo reclamatie, va rugam sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv 8éAeTe va ayopGoeTe avTaAAaKTIKA ) va KAVETE OTIOIASATIOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVAATE
aTmeuBeiag Pe Tov TTWANTA TTou ££€8wWas TNV aTTOdEIEN.
MK Ako cakaTte 03 KynuTte pesepeBHW OenoBU UM a NnogHeceTe KakBu 6[4]10 nonnaku,
KOHTaKTUpajTe AUPEKTHO CO Npo/AaBaYvoT Koj ja usaan cMeTkaTa.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL .
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
SL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloZiti reklamacije, se obrnite neposredno na prodajalca,
ki je izdal radun.
FI Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjaén.
PL W przypadku checi zakupu czegsci zamiennych lub zgloszenia ewentualnych reklamacii
nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawcy, ktéry wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta
Om du vill kdpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
SV u . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte salgeren, som har
DK e )
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo Bu xo4veTe npuabaTu 3anyacTuH4M abo noaatu Byab-Aki NpeTeHsil, 3BepHiTLCA
6e3nocepeHbO 0 NpoAaBLUS, AKWI BUAEB YeK.
SR AKO Xenute Aa KynWTe pesepBHe AeroBe UK Aa ynoxure peknamauujy, obpatute ce
OMPEeKTHO NpoaaBuy Koju je uanao padyH.
SK Ak si chcete kdpit nahradnée diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predaijcu, ktory Uétenku vystavil.
AR 5 otle Juad) jacal 3wl JoaiW) a5 o0 o i L oBd ol B e 1K 1Y)
BG AKO nckate aa 3aKym/|Te pe3epBHK YacT UK Aa HanpasuTe onfakBaHWA, MONs, CBbpXKeTe
ce AVPEeKTHO C npodaeaya, KoWTo e ushan kacoearta Genexka.
AZ Ehtiyat hisseleri almaq va ya her hansi sikayst etmek istayirsinizse, gebzi veran satici ila
birbasa alaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té blini pjesé kémbimi ose t€ béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin gé ka léshuar faturén.
KA oy glnmo Lamwasmogm Bafaengdal 83dnbs &b Mondy 3Ma@abbns, gmbmzm angezdafMmom

go8yo@39mb, MmBgmdas gobie dznmama 3nfMEs3dn.
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